


अीचीतरागाय नमः । 
महाकाविे-श्रीवीरनन्दि-विरचित 
ह्द्व्ग्र 6 
० ह-- तर च्चारल 
चल्द्रुश्वांस-चारर्ता ॥ 
५-+53:8+-... 
अनुवादक-- 
आयुक्त पंं० रूपनारायणजी पाण्डेय । 
चर 
ु प्रकाशक-- 
हिन्दी-जैनसाहित्यमलारक कार्यारूय, 


हो ० चज 


चन्दावाड़ी गिरगाँव बम्बई | 
वीरानिवांण २४४२ चैत्र । 
सन्‌ १९१६ अप्रेल । 


प्रथम संस्करण १ 
की० सादी जिल्द १) रु०, कपडेकी पको जिल्द १॥) रुं० 


2०3०००-२५२५७२०२००२०२५००३५३५३९७ ९ ७८३ .०७३५. ७3 2३ 2५:१५७३६६५३५३.७५./५३५३५७०५३०३५+ /-3५५+५३०२०+५३००७:० 








५. ५/+९००+७ ५ ७५५ ५०५० ६७७५०५ ७०७ जती पमजननट परिजयतजन मे न. 


एच्नं॥6त ४7 परं॥शणा 59050 060९, ७६ 6 90059 ४७०॥5९ 27655, 
58ए97॥8 0 [69 90205 80768, 5574॥078 २०५०, 
08509, ऐ0फ्रौ।89 ५ 


एगाओध्पे 07 एकरजोएं 88शजड, 070एग007 0६ पागते-गहंए 8४४४६ 
शा॥80॥858 है॥४8॥898, 000॥0559प, ०७७०४/७ ६0 ै१०॥४९७४४, 
छा88००-४07र8₹. 


४2०७८१५५१/१५८५/९/९७४*%/५-१/९७९५३९०३%/९७४६४७४०७४०७/४७/९७//५//५७/५:९/६/०९//-४/७५/४७/४*७/७:४९५४४७/०७४५७४०५:३९४१७//५९५/९५/४०५/*५/३५५/४५/४०५,४०५./१५//०६/०९.३६/३९५/१५७/५.३५०/३४६५.२३५५/-५३३७/९५/०७०+८०४० 
७७७ाााााआााााणााााणणआआआााााणााााभा्ााााभााााआाााााास्‍स्‍ सतह मु यम मा गा मेशलाशिमित विशाल शिवा कमान 





जैनसाहित्यमें महाकवि वीरनन्दिका बनाया “ चन्द्रप्रभ-चरित ? एक 
उच्च कोटिका श्रेष्ठ काव्य है। वादिराज : जैसे प्रतिष्ठित कवियोंने अपने 
ग्रत्थकी आदिमें महाकवि वीरनन्दिका स्मरण करते हुए | चन्द्रप्रभ-चरति 
का उछ्ठेस कर उसे उच्चासन पेर विराजमान किया है। जेनसाहित्यके 
लिए यह गौरवकी बात है । 

चन्द्रप्भ-चरित महाकाव्य है; और इसलिए महाकाव्यमें जो जो गुण 
होने चाहिए, जिन जिन वातोंका वर्णन किया जाना चाहिए कविने उन 
सब गुणोंका, उन सब वातोंका बड़ी सुन्द्रतांस इस काव्यमें वर्णन किया 
है। इस काव्यकी कथा वैसे तो मनोहारिणी है ही; और कविने अपनी रचना- 
सुन्दरता, शब्द-सुन्दरता, अर्थ-चमत्कृति, समय समय परका रस-वर्णन 
अलड्ढार-निवेश, ओर सुन्दर-सरस उकियोंसे उसे ओर भी सुन्दर वना 
दिया है। कई कई जगह तो इतना मार्मिक वर्णन हुआ है कि उसका 
हृदय पर बड़ा ही गहरा असर पढ़ता है। इसके लिए एक दो प्रकरणोंका 
अपने इस वक्तव्यमें उछ्लेल करना हम आवश्यक समझते हैं । 

शुंगार-रसके वर्णनमें कविकी कल्पना देसिए-- 

हीतो विहाय मम छोचनहाएि हर्च्य 
गन्तुं शिखी सुझुखि तत्र यदि व्यवस्थेत्‌ । 
कार्यस्त्वया स्मररनिवार्सनितम्वड॒म्ती 
चीज्ञांशुकैन पिहितों निजकेशपाशः ॥ 
-सर्ग ८ श्हो० २४। 
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हे सुमन्ति,वागुमे मेरे नेशेंको सुस्त देंनेवाले दृत्यकों छोड़कर लब्जासे 
अगर भोर भागनेकी कोशिश करे तो तुम कामके स्थान नितम्ब पर्यन्त 
लम्बे अपने बिख॑रे हुए केशपाशकी रेशमी ओंदनीसे हक लेना । 
मुसमसहइ॒विश्नमेविदित्वा 
सुभगतनोररविन्दमध्यगायाः । 
सरसिजमिदमित्युपेत्य शात्या- 
दृविद्दिततत्त्व इवापरश्नुच्चुम्व ॥ 
>सर्ग ९ श्छो० ४० । 
किसी नायकने कमलोंके वीचमें खड़ी हुई अपनी प्रियाके मुसकों 
विशेष विल्ासोंसे पहचान कर भी यह कमल है,” इस प्रकार कहकर पास 
जाकर धूर्ततासे अनजान बन चूम लिया । 
कुसुमकिसलय विचेत॒कामा 
विटपिने सत्यापे नम्ननम्नद्यासे । 
तरुमनयत तज्मेव भरता 
भुजयुगमूलद्दिक्षया म्ृगाक्षीम ॥ 
:... >र्ग ९ श्हो० २२। 
फूछ चुननेकी इच्छा रखनेवाली मृगनयनीके भुजमूल देखनेकी 
लालसासे उसका पति झुकी हुई डालियोंवाले वक्षोंके रहते भी उसे 
ऊँचे ऊँचे पेढ़ोंके पास लेजाता है । 
वपुषि कनकभ्ासि चम्पकानां 
खुदते न ते परमागमेति माला। 
स्तनतठमिति संस्पृशन्प्रियाया 
हृदि रमणो बकुरुख॒जं ववन्ध ॥ 
-सर्ग ९ श्लो० २९। 
“है झुन्दर दॉतोवाली, तुम्हारे सुनहहे रंगके शरीर पर चम्पेकी 
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माला नहीं खुछ़ती ”-यों कहकर प्रियाके स्तनों पर हाथ फेरते हुए 
नायकने उसके हृदयमें मौलसिरीकी माछा पहना दी । 
एक उत्पेक्षा सुनिए-- ह 
अन्योन्यसंहतकराइुलिवाहुयुग्म-- 
.._ मन्‍या निधाय निजसू्धनि.जूम्ममाणा । 
तद्दशनात्यविद्ञतों हृदये स्मरस्य 
माड़ल्यतोरणमिदोत्क्षिपती रराज़ ॥ 
| --सग ७ शछहो० ८७। 
एक ख््री उँगलियोंसे उँगढी .मिलाकर दोनों हाथोको सिर पर 
धनुषाकार किये जँभाई लेने छगी । जान पढ़ा कि आजितसेनकों देखकर 
हृदयमें प्रवेश किये कामदेवके लिए वह मंगलसूचक तोरण बना रही है। 
कितनी सुन्दर, सरस और मनोमोहक कल्पना है । कविने 
सीधी-सादी बातोंकों जिस मधुर-रसभरी भड्भीसे कहा, कविकी वे सुन्दर 
कल्पनायें पाठकोंके मन पर अपना प्रभाव डाले बिना नहीं रह सकतीं । 
अन्तमें जो उत्मेक्षाका एक उदाहरण दिया गया है, उसे जरा ध्यानसे 
देखिए । जब प्लियाँ कामवश होती हैं तब वे अपने मनोगत भावोंको 
ठीक ऐसी ही चेष्टाओं द्वारा अन्य पर प्रगट करती हैं। कविने इस नई- 
अछूत कल्पना द्वारा उसका कितना अच्छा चित्र पाठकोंकी आँखोंके 
सामने स़ढ़ा कर दिया है। इसी तरह कविने .अपने काव्यमें एकसे एक 
कृत्पनाकों बढ़ी सुन्द्रतासे सजाकर पाठकोंके मनोहंसकों गंभीर-असन्न 
झुंगार-सरोवरकी सैर कराई है । 
यह तो हुआ झगाररस, अब एक वेराग्यके प्रकरणकों सुनिए-- 
८ अहों नराणां भवगत्तेवर्तिवा-- 
मशाश्वतीं पश्यत जीवितस्थितिम्‌ | 
ययाति दूरेण जिताः स्वचापला-- 
चडढिद्विासाः शरदम्ब॒देः समम्‌॥ १० ॥ 
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गदेन सुक्तो5शानिना कटाक्ष्यते 

तदुज्ित: शर्रविपात्निकण्टकैः । 
अनेकमृत्यूक्नवसदुटे नरः 

कियद्वराकश्रिरमप जीवति ॥ ११ ॥ 
वपुर्धन॑ योवनमायुरन्यदू-- 

प्यशाश्वतं सर्वार्मिदं रारीरिणाम्‌ । 
तथाप्ययं शाश्वतमेव मन्यते े 

जनः प्रमोहः खल॒ कोष्ययं महान ॥ १२ ॥ 
इंदं करोम्यद्य परुद्दिनेप्चिदं 

परायद्श भविधेयमित्ययम्‌ । 
. अनेककत्तेव्यशताकुरूः पुमा--- 
ज्ञ भृत्युमाखलमपीक्षितु क्षमः ॥ १३ ॥ 


, , मंदान्धकान्तानयनान्तचवचचद्धाः 


सदा सहन्ते न सहासितं थियः । 
ज्वलज्जभरावज्हविभुजो जये 

कियच्िरं स्थास्थाति योवनं वनम्‌ ॥ १० ॥ 
शनेर्यिहास्थन्ति गतश्रियं न मां 

न वान्धवा वद्धधनद्धितुद्धयः । 
फलपसनपमलये दि कोकिका 

भवान्ति चूतावनिज जिहाखव:३॥ १७ ॥ 
कपायसारेन्धनवद्धपद्धति- 

भंवाभिरुत्तुद्भतरः सम्लुत्यितः । 
न शान्तिसायाति भशं परिज्चलू- 

' ज्ष यद्ययं ज्ञानजलेनिषिच्यते ॥ १९ ॥ 

हुरन्तभसोगाशिसुखां निवर्तये- 

जक्ञ दोझुपी यः सुखलेशलोभितः । 
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कथ॑ करिष्यत्युपरूदिमागता- 
मि्रां स जन्मत्रतातें विनाशिनीस ॥ २३ ॥ 
अनुष्यजन्मेदमवाप्य दुलेस॑ 
क्षयात्कथंचिन्मलिनस्य कमेणः । 
अवाम्बु राशो पुनरापदां पढ़ें 
पतंति ते ये न हिते विज्ञाग्रति ॥ २४ ॥ 
-११ वाँ सगे । 
अहो, संसारकूपमें पढ़े हुए छोगोंके जीवनकी अनियत स्थितिको 
देखो । यह जीवनकी स्थिति बिजली ओर शरदकतुके मेघोंसे भी बढ़- 
कर चंचल है । रोगसे- छुटकारा मिठा तो सिर पर बिजली गिरना 
“चाहती है। उससे बचे तो श्र, विष, अग्निरूप कण्ठक सामने खड़े हैं। 
अनेक मोतके सामानोंसे मरे इस संसारमें यह श्लुद्र मनुष्य कब तक जी 
सकता है । शरीरधारियोंका शरीर, धन, जवानी, आयु और अन्य 
चीजें भी सब अनित्य हैं | तथापि छोग इन सब चीजोंकों नित्य सम- 
झते हैं। यह केसा महामोह है ! “आज यह करता हूँ, कह यह 
करूँगा, परसों यह करूँगा, ” इस प्रकार सोचकर अनेक कर्चव्योंके 
अंझटोंमें पढ़ा हुआ यहं पुरुष प्र पर आई हुई मोतको देख भी नहीं 
"सकता | .... .«« «-« मंतवाढ़ी नार्रके कटठाक्षोंके समान चंचल लक्ष्मी 
सदा साथ नहीं रहती । और, प्रज्वढ्ित बुढ़ापेके अभिवज्ञको जवानीका 
जंगल कब तक सह सकता है। ... ... .«« धन और सम्पत्तिको चाहने 
वाले बान्धव मुझ श्रीहीनको धीरे धीरे छोड़ देंगे । जब आमके पेढ़में फल 
या मछरी कुछ नहीं रहता तब कोकिढायें उसे छोड़ जाती हैं। ... «.«« 
कोध आदि मोटे कुन्दोंसे प्रज्वलित बहुत ऊँचे उठा हुआ संसाररूप 
अग्नि निरन्तर जलता रहकर भी अगर ज्ञानके जल़से वबुझाया न गया 
तो शान्त नहीं होता | .««« ««« ««« स्वल्प सुसके लोममें पढ़कर जो 
जीव इुरन्त भोगोंकी ओर जाती हुई अपनी बुद्धिको निवृत्त नहीं करता 


हि. 


वह वृद्धिको प्राप्त संसार-छताकों किस तरह उसाड़ेंगा । पापकर्मका 
क्षय होने पर किसी तरह इस इर्ढूम मनुप्य-जन्मकी पाकर फिरजों 
लोग हित (मोक्ष ) की ओर ध्यान नहीं देंते वे आपदाओंकी स्ान 
इस संसारसागरमें गिरते हैं। ” 

इसी तरह जहाँ पर वीर, करुणा आदि रस आये हैं कविने उन्हें बड़ी 
सुन्द्रतासे वर्णन किया है | विलास, नीति, मनोरंजन, व्यवहार-कुशढता 
आदि जितनी बातें हैं वे सव इस काव्यमें समय सम्रय पर वर्णन की गई 
हैं। उन्हें पटकर मन बड़ा प्रसन्न होता है | कविकी वस्तु-वर्णनशिली 
देखकर उनकी स्वामाविक प्रतिभाकी मुक्तकण्ठम्ते प्रशंसा करनी पढ़ती 
है। इस काव्यमें और काव्योंकी अपेक्षा एक विशेषता है ओर वह यह 
कि यह छिंष्ट न होकर प्रायः सरल लिखा गया है। 

इसके सिवा और भी अनेक ख़ावियाँ इस काव्यमें होंगी,जो कि इसका 
मार्मिकता और तुलनात्मक बुद्धि अभ्यास और मनन करनेसे जानी जा 
सकती हैं। जेनसमाजमें अब विद्याकी रुचि दिनों दिन बढ़ चली है। प्रति- 
वर्ष न्याय, व्याकरण, साहित्य आदि विषयके एक-दो विद्वान, उच्च प्री- 
क्षामें उत्तीण हो जाति हैं । वे यदि अन्य छोगोंके साहित्य और जेन- 
साहित्य पर तुलनात्मक वुद्धिसे विचार कर जैनसाहित्यकी व्शिषताओंको 
जनसाधारणके सामने उपस्थित करें तो जैनसांहिरत्यकों बड़ा गौरव हो । 
क्योंकि यह हमें पूर्ण विश्वास है कि जेनविद्वान्‌ किसीसे किसी विषयमें 
कम नहीं हुए हैं। उन्होंने प्रत्येक विषयको लिसा है ओर कुछ न कुछ 
विशेषताओंके साथ लिखा है 

कालिदास, भारीवे, श्रीहष, माघ आदिके कार्यों पर अनेक देशी और 
विदेशी बढ़े बड़े विद्वानोंने तुलनात्मक चुद्धिसे निबन्ध लिखे हैं, बढ़ी बड़ी 
चार-चारसौ पृष्ठकी पुस्तक लिखीं हैं। ओर उनमें यह बतलाया है कि 
उनमें क्या क्या खूबियाँ हैं, क्यों वे सर्वमान्य हुए, और क्यों उन्हें संसा- 
कर कक उच्चासन मिला । सोमदेव, धनपाल, जेसे प्रखर जेनविद्या- 
नोंने भी इन कवियोंकी प्रशंसा की है। तब यह मानना पड़ेगा कि उनकी 
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रचनामें अवश्य ही कोई ऐसी विशेषतायें हैं जो कि अच्छे अच्छे विद्या 
नोंकी अपने पर ठुभा लेती हैं। इसी तरह जैनकवियोंकी रचनाओंमें जो 
जो विशेषतायें हैं उन्हें अध्ययन और मनन द्वारा प्रगट्ट करना अत्यन्त 
आवश्यक जान पढ़ता है । ऐसा करनेसे निशसन्देह मैनसाहित्यका गोरंब 
बढ़ेगा । आशा है जेनाविद्वानोंका ध्यान इस ओर आकर्षित होगा । 

चन्द्रप्रभनचरित अब तक केवह संस्कृतमें था; पर एक जेन विद्वानकी 
स्वनाका आस्वाद हिन्दीके पाठक भी लेसकें इसके लिए हमने इसका 
एक अच्छे विद्वाच्से हिन्दी अनुवाद कराकर प्रकाशित किया है। हम 
यह कहना उचित समझते हैं कि हिन्दी-भाषाके जैनसाहित्यमें सबसे 
पहला यही महाकाव्य प्रकाशित हुआ है । यदि पाठकीने इसका आदुर 
किया तो हम अपने अर्थव्यय और परिश्रमको सफल समझकर आगेके 
लिए भी उत्तमोत्तम जैनकाव्योंको प्रकाशित करनेका साहस कर सकेंगे । 

यह अनुवाद हमने एक अजैन विद्वालसे कराया है; कारण हमारे 
जैनाविद्वानोंकी एक तो बेचारी हिन्दी-भाषा पर प्रेम ही नहीं-हिन्दीभाषामें 
कुछ लिखना मानों वे अपना अपमानसा समझते हैं । दूसरे उनकी 
भाषा संस्कृत-जटिह और इतनी आडइम्बरपूर्ण होती है कि उनसे 
इतना अच्छा अनुवाद हो भी नहीं सकता था । इस अनुवादके लेसक 
हिन्दीके प्रसिद्ध ठेखकोमें हैं। उनकी भाषा बड़ी ही सुन्दर भोर सीधी- 
सादी होती है। इसका अनुभव इसे पढ़कर पाठक स्वयं कर सकेंगे। 
अनुवादकने कविके मर्मकों बढ़ी अच्छी तरह समझानेकी कोशिश की है 
और उसमें वे सफल हुए हैं । 

अन्तमें एक बात लिखकर हम अपनी भूमिकाकी पूण करेंगे। वह 
यह कि और और छोगोंके साहित्यकी तरह जैनसाहित्यका, क्यों सर्वत्र 
प्रचार नहीं हो पाया? हो सकता है कि धार्मिक भेद-भावोंकी मिन्नताके 
कारण जैनसाहित्यका सर्वत्र प्रचार होनेंमे कुछ आग्रह ढोगोंने 
विध्न डाले हैं! और इस तरह वह सवे साधारणका प्रेममाजन न बनकर 
सिफी जैनसमाजके ही उपथोगम आया हो । पर इस कारणकी अपेक्षा हम 


जैनसमाजकों ही अधिक दोषी कहेंगे । क्योंकि वह एक ऐसे जमानेमें 
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भी गुजर चुका हे जब कि अपनी धार्मिक पुस्तकें अन्य धर्मवालोंकी दिखा- 
हिचाकिचाता था-ढरता था । और ऐसे ढोगोंकी आज भी जैनसमा- 
कमी नहीं हे | इसके सिवा उसने कमी ऐसा प्रयत्न भी नहीं किया 
कि जिससे वह अपने साहित्यका पुर्णरूपसे सर्वताधारणमें प्रचार कर 
सकता था। हम इस कारणको प्रधान नहीं मान सकते कि धार्मिक 
मेदभावोने जैनसाहित्यके प्रचारमें इतनी रुकावट डाली हो। क्योंकि 
आदर जो होता है वह गुणोंका होता है।यह अमुककी कृति है इस 
लिए इसे मान देना चाहिए, ऐसा आग्रह विद्वानोंमें बहुत कम होता है । 
सोम्देवका अपने यशस्तिलकमें माव, भारवि, आदि अन्यधर्मी कवि- 
योंका स्मरण करना, तिलकमजरीमें घनपाल कृविका वाणमह् 
आदिकी तारीफ करना, अलंकारके प्रत्तिद्ध ग्रन्थ ' क्वाव्यप्रकाश ? पर 
आशापरसे धर्मधुरीण जेनविद्वाबक्का टीका लिखना, आदि इस बातके 
प्रत्यक्ष उदाहरण हैं । निष्कष॑ यह निकला कि अपने साहित्यप्रचारके 
हिए जैनसमाजका जो कर्तव्य था उसे उसने नहीं पूरा किया । इसी 
लिए जैनसाहित्यका प्रचार पूर्णह्पसे न हो पाया । अस्तु, अब भी 
यदि वह इसके लिए प्रयत्न करे तो उसे सफह्ता प्राप्त हो सकती है 
और पहले जमानेसे अब उसे यह विशेषता भी प्राप्त है कि इस समय 
आग्रह ओर पक्षपातक्न आसन गिरकर गुणोंको ही आधिक मान मिछता 
जा रहा है । आशा है जेनसमाज हर प्रयल द्वारा जैनसाहित्यके 
अचारका यत्न कर अपने एक कोनेमें पढ़े हुए साहित्यक्ो प्रकाशमें 
. लानेकी कोशिश करेगा । 


कर इस जगह हम अपने माननीय मित्र श्रीयुक्त नाथूरामजी प्रेमी सम्पादक 
* जेनहितेषी ? का भी आभार माने बिना नहीं रह सकते कि जिन्होंने 


हमारी भार्थनाको मान देखकर महाकृवि वीरनन्दिका ऐतिहासिक वृत्तान्त 
हेस दिया । 


) 4, मे कक 


विनीत--- 
डउद्यरढाल काशालीवाल। 
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महाकवि वीरननिद । 


मूलसंघ अथौत्‌ दिगंम्बर सम्प्रदायकी चार शाखायें हैं-नन्दि, सिंह, 
सेन और देव । इन ज्ञासराओंकी भी प्रतिशञासायें हैं जो गण गच्छ 
आदि नामेंसे प्रसिद्ध हैं । नन्दिसिंधम जो कई गण गच्छादि हैं, उनमेंसे 
एक 'देशीय ? गण भी है। चन्द्रप्रभकाव्यके कर्त्ता महामना .वीरनन्दि इसी 
देश्लीय॑ गणमें हुए हैं। गन्थके अन्त उन्होंने जो अपना थोड़ासा परि- 
चय दिया है उससे मालूम होता है कि वे आचार्य अभयनन्दिके शिष्य 
थे और अमयनन्दिके गुरुका नाम गुणनानि तथा दादा-गुरुका नाम भी 
गुणनन्दि था । 
बँभूव भव्याम्वुजपञ्मवन्धुः पतिसुनीनां गणभृत्समानः । 
सद्ग्रणीरदेशिगणाग्रगण्यो गुणाकर: श्रीमुणनन्दिनामा ॥ १ ॥ 
गुणग्रामाम्भो थे! सुक्ृतवसतेर्मित्रमहसा- 
मसाध्य यस्यासीज्न किमपि महीशासित॒रिव । 
स तच्छिष्यो ज्येछः शिक्षिरकरलोम्यः समभव- 
त्यविख्यातों नाम्ना विवुधगुणनन्दीति भुवने ॥ २ ॥ 





१ जैनसिद्धान्तभास्करकी चौथी किरणमें देशीयगण्की देवसंधका गण 
बतलाया है; परन्तु वाहुवलिचिरितके निम्त छोंकसे मा्म होता है कि वह 
नन्दिसंघका ही भेद या नामान्तर थाः-- 

पूर्व जैनमतागमाविधिविधुवच्छीनन्दिसंघे3भव- 
स्छज्ञानड्धितपोधनाः कुवछयानन्दा मयूखा इव | 
सत्स॑वे भुवि देशदेशनिकरे श्रीसभर्तिद्धे सत्त 
* अ्रीविशीयगणों द्वितीयविछसनाम्ना मिथः कथ्यते ॥ ८७॥ 

२ छपी हुई, और दो हस्तलिखित अ्रतियोंमें भी गुणनान्दिके गुर्का नाम झग 
नन्दि ही' लिखा है। मादम नहीं यह कहां तक ठीक है, कुछ पागन्तर न हो! 
३ इन शोकोका अर्थ पुस्तकक्े अन्तमें देखिए। 
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मनिमनछुतपादः प्रास्तमिथ्याप्रवादः 
सकलगुणसमृद्धस्तत्य शिष्यः प्रसिद्धः | 
अमवदभवनन्दी जेनधर्मोभिनन्दी 
स्वमाहिमजितसिन्धुस॑न्यलोकेकवन्धुः ॥ ३ ॥ 
भव्याम्भोजविवोधनोद्यतमते्सास्वत्समानत्विष: 
शिष्यस्तस्य शुणाकरस्य सुधियः श्रीवीरनन्दीत्यभूत्‌ ! 
स्वाधीनाखिल्वायब्मस्य भुवनप्रख्यातकीत्तें: सतां 
संसत्छु व्यलयन्त यस्य जयिनों वाचः कुतकाइझ्ाः ॥ ४ ॥ 
अपने विषयर्म उन्होंने इससे अधिक परिचिय देनेकी आवश्यकता 
नहीं समझी । परन्तु आजकलके पाठक एक प्रातिद्ध महाकविके सम्बन्ध 
इतनेसे सन्तुष्ठ नहीं हो सकते । उन्हें अधिक नहीं तो कमसे कम इतना 
तो अवस्य माठृम हो जाना चाहिए-क़ि वे किस समय हुए हैं । 
एकीमाव स्तोत्रके कत्ती महाकावि वादिराजसूरिने अपना पाईर्वनाथ- 
काव्य ज्ञक संबत्‌ ९४७ में * बनाया हे ।' इसके प्रारंसमें रचयिताने 
पूवंके अनेक अन्यकत्तोओंका स्तवन करते हुए लिखा है:-- 
चन्द्रप्रसासिसम्वद्धा रसपुष्टा मनः प्रियम । 
कुसुदतीव नो धघचे सारती धीरनान्दिनः ॥ ३० ॥ 
ग इस श्टोकर्म महाकृवि वीरनन्दिके चन्द्रप्रभचरितंका स्पष्ट उद्ठेह 


है। इससे मालूम होता है कि चन्द्रप्रमकाव्य पाधवनाथकान्यकी रचनाके 
5 ] हक पु कैप 
समयसे अथात्‌ शक संवत्‌ ९४७ से पहले वना है । 





* शाकाददे नगवार्धिरन्प्रगर्णन संदत्सरें क्तोधने 
सात्ते कार्तिकनान्नि दांद्धिसहिते शुद्धे ठततीयादिने 
घ्िहे पांतं जयादिके वस॒मती जेनी कचेये मया 
निष्पात्न गसिता तर्ती भवतु 4४ कल्याणनिष्पतये ए 
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आचार्य नेमिचन्द्र सिद्धान्तचक्रवर्तनी अपने गोम्मटसार ग्रन्थ 
नीचे लिखी गाथायें कही हैं:-- 
णमिऊण अभयण्णाद सुदसागरपारमिंदर्णादिगरुरुं | 
चरवीरणदिणाह पयथडीणं पतन्चयं वोच्छे ॥ ७८५ ॥ 

। --कर्मकाण्ड, अ० ६ । 
णमह गुणरयणभूसण सिद्धंतामियमहन्धिभवभाव॑ । 
वरवीरणंदिचंद णिम्मलग्ुणमिंदर्णदिगुरुं ॥ ८९६ ॥ 

-कमकाण्ड, अ० ८ 
जस्स य पायपसाए-ण-णंतसंसारजलहिसुत्तिण्णी । 
वीरिंदर्णदिवच्छो णमामि ते अभयण्णदिगुरु ॥ 8३६ ॥ 

कर्मकाण्ड, अ० ४ । 


अर्थात्‌--अभयनन्दिको, शात्नसमुद्र॒के पार पहुँचे हुए इन्द्रनन्दि 
गुरुको और वीरनन्दि नाथकों नमस्कार करके प्रक्ृति-अ्रत्यय अध्यायको 
कहता हूँ ॥ ७८५ ॥ हे गुणहूप रत्नोंके भूषण चामुण्डराय ! पिद्धान्तरूप 
अम्ृत्समुद्रके बढ़ानेवाले वीरनान्दि चन्द्रमाकों ओर नि गुणोके 
धारक इन्द्रनान्दि गुरुको .ममस्कार करो॥ ८९६॥ जिनके चरणोंकेः 
प्रसादसे वीरनन्दि और इन्द्रनन्दि शिष्य अनन्त संसारसे पार हुए उन श्री' 
अभयनन्दि गुरुको नमस्कार करता हूँ॥ ४१६ ॥ 

इन गाथाओंमें इन्द्रनन्दि वीरनानि ओर अमयनन्दि इन आचायोंका उद्ठेस 
हैऔर अन्तिम गाथासे मालूम होता है कि इन्द्रनन्दि और वीरनन्दि ये 
दोनों अमयनन्दिके शिष्य थे। इन्द्रनन्दिको नेम्चिन्द्रने अपने गुरुके 
रूपमें स्मरण किया है ओर साथ ही वीरनन्िकों भी - जगह जगह नम्- 
. स्कार किया है । इससे भी जान पढ़ता है कि वीरनन्दि ओर इन्द्रनन्दि 
ये दोनों अमयनन्दि गुरुके सहाध्यायी शिष्य होंगे । 


[[१९ ] 


चन्द्रप्के कर्ता अपनेकों मी अभयनन्दिका शिष्य वतदढाते हैं, 
इससे जान पड़ता है कि नेमिचन्द्रने जिन वीरनन्दिका स्मरण किया है 
वें ही चन्द्रप्रमकाव्यके कर्ता हैं । 

गोम्मटसार-ऊर्मकाण्डमें ३९६ नम्बरकी एक गाथा इस प्रकार है।- 

वरइंदर्णदिगुरुणो पासे सोऊण सयलसिद्ध॑त॑ । 
सिरिकणयणंद्धगुरुणा सत्तहार्ण सम्रुदिट ॥ 

अर्थात्‌ श्रीकनकर्नन्दिगुरने इन्द्रनंदिंगुरके पास सारे सिद्धान्तकी सुन- 
'कर सच्त्वस्थानका कथन किया। 

इसमें जिन कनकनन्दिका उद्ेस हैं, वे संभवतः वहीं ह॑ं जिनका 
वर्णन श्रवणवेल्ोलके ४७ वें शिलालेसम है । शिलालेसमें लिसा 
है कि गुणनानि आचार्यक ३०० शिप्य ये, उनमें ७२ श्षिष्य 
वहुतही बढ़े सिद्धान्तशानत्री थे ओर उन सबमे देवेन्द्र सद्धान्तिक सबसे 
अधिक प्रतिद्ध थे। इन देवेन्द्र मुनिके शिप्य कलवोतनन्दि या कनक- 
' नन्दि पिद्धान्तचक्वर्ती थे। 

चन्द्रप्रभकी प्रशस्तिके अनुसार गुणनन्दिके शिष्य अभयनानदि और 
उनके वीरनन्दि हैं ।जान पड़ताह उन्हीं गुणनंदिकी परम्परामें ही 
यूवाक्त कनकनन्दि हैं। अथात्‌ गुणनंदिके ३०० श्षिप्योमेंसे जिस तरह 
एक देवेन्द्र होंगे उसी प्रकार अभयनन्दि भी होंगे। देवेन्द्रके शिष्य कनक- 
नन्दि हुए ओर अमयनन्दिके वीरनन्दि हुए । 

आचार्य नेमिचन्द्रकी लिखावटसे जान पड़ता है।के वीरनंदि, इंद्रतन्दि 
अभयनान्दि, कनकनन्दि आदि सब उनके समकालीन थे । अत एवं यदि 
नेमिचन्द्रका समय मालूम हो जाय तो लगभग वही समय वीरनन्दिका 
परंद्ध हो जायगा । 

गोम्मटसारकी अन्तिम गाथाओंसे मालूम होता है कि नेमिचन्द्र 
आचार्यने यह अन्य चामुण्डंरोयेक़ी प्रेरणासे बनाया था और चामुण्ड- 


[१३] 


रायने स्वयं इस ग्रन्थकी एक कर्णाटकी-वृत्ति बनाई थी । अतः 
चामुण्दरायके समयमें ही नेमिचन्द्र हुए हैं, यह निर्विवाद है । 


चामुण्डराय गंगवंशीय राजा राचमहके प्रधान मंत्री और सेनापति 
थे। राचमहके भाई रक्कस गंगराजने शक संबत्‌ ९०६ से ९२१ 
तक राज्य किया है ओर शायद रक्कस गंगराजके वाद ही राचमहको 
सिंहासन मिला था । कनढ़ीभाषाके प्रसिद्ध कवि रच्नने शक संवतत 
९१५ में “पुराणतिढुक ? नामक ग्रन्थकी रचना की है और उसने आपको 
रक्‍्कस गंगराजका आश्रित बतढाया है। चामुण्डरायकी भी अपने पर 
विशेष कृपा रहनेका वह ज़िकर करता है । कर्णाटककविचरितिके कर्ततीने 
चामुण्डरायका जन्म श॒क संवत्‌ ९०० के लगभग वतलाया है | इन सब 
बातोंसे शक-संवत्‌ ९०० के लगभग चामुण्डरायका समय पिद्ध होता 
है और यही समय नेमिचन्द्र पिद्धात्तचक्वर्तीका भी समझना चाहिए | 


ऊपर यह कहा ही जा चुका है कि शक संवत्‌ ९४७ में वादि- 
राजने वीरनन्दिका उछेख किया है । अत एवं इससे पहले शक संवत्‌ 
९०० या विक्रेम संवत्‌ १०३५ के लगभग वीरनन्दिका समय समझना 
चाहिए | विक्रमकी ग्यारहवीं शताद्दिके प्रारंभमं वे इस घरामण्डलकों 
मुशोमित करते थे । 


वीरनन्दि नामके अनेक विद्वान हो गये हैं | एक वीरनन्दि “'आचार- 
सार ? नामक यत्याचारग्रन्थके प्रणेता भी हैं; चृहद्रव्यसंगहकी भूमिकामें 
पं० जवाहरलालजी शार््नीने उन्हें ओर चन्द्रप्रभकाव्यके कर्ताको एक ही . 
बतला दिया है; परन्तु यह अम है। वे मेघचन्द्र तरविद्यदेवके शिष्य ये 


+ बृहद्व्यसंग्रदकी भूमिक्रामें साहित्यशाज्री पं० जवाहरलालजीने नेमिचन््रका 
समय शक संवंत ६०० सिद्ध किया है; परन्तु उसमें जो प्रमाण दिये गये हैं, वे 
सब ऊँटपर्यॉंग हैं-उनमें कोई तथ्य नहीं। 


[ १४ | 


जिनका कि स्वर्गवास शक संवत्‌ १०३७ में हुआ था। एक वीरनन्द्रिका ' 
जिकर श्रवणबेल्गुलके ४७ दें शिलालेसमें है; परन्तु वे महेन्द्रकीत्तिंके 
परीष्य थे। | 
महाकवि वीरनन्दिका केवल यही एक चन्द्रप्रभचारित उपलब्ध है। 
उन्होंने इसके प्तिवाय ओर कोई ग्रन्थ रचा या नहीं, इसका पता नहीं । 


इस गन्थकी अन्तप्रशस्तिसे ओर आचार्य नेमिचन्द्रने उन्हें जिन 
शब्दोमें स्मरण किया है उससे, मालूम होता है कि वे केवछ कवि ही 
नहीं थे-अखिल वाडुमय पर उनका अधिकार था, वे समाओंमें बोलनेवाले 
अच्छे वक्ता थे ओर सिद्धान्तशात्रोंके ज्ञाता भी थे । 

कविने अपने स्थानादिका उल्लेख कहीं भी नहीं किया है । तो भी 
जान पड़ता है कि वे कणोटकप्रान्तके ही रहनेवाले होंगे । क्योंकि 
नेमिचन्द्र, चामुण्डराय आदि सब उसी प्रान्तमें हुए हैं। 


चन्दावाड़ी, बम्बहे, 


चैन्नकृष्ण १ सं० १९७२, । नाथूराम प्रेम्ती । 











। यः औीवर्भतपी वभूव विदुधः सोधमेकल्पे तत-- 


| स्तस्माच्ाजितसेन चक्र भृदभूचश्राच्युतेन्द्रस्ततः 


| बश्चाजायत पद्मना सनृपतियों वैजयस्तेश्वरो 
| यः स्थात्ती थंकरः स सत्तमसवे चन्द्रप्रमः पातु नः ॥ 











श्रीवीतरागाय नमः । 
श्रीमन्महाकवि श्रीवीरनन्दिविरचित 


चल्द्रप-वरितत | 
न्न््ड्ग4तक 
प्रथम सर्ग । 
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द्वुशनके लिए आये हुए देवगर्णके दृत्य समय, उनके चंचल नेत्रोंके 

प्रतिविम्ब पडनेसे, जिनकी रत्नमयी समा, कमलेंके उपहारकों 

अथोत्‌ पुष्पाजलिकों लिए खड़ीसी जान पढ़ी ओर शोमित हुई वे प्रथम 
जिन? (श्रीकषम ) शोमा ओर वेभव द्‌ | 


जिनके विंहोरके समान स्वच्छ चमकीले भामण्डहमें डूबे हुए देव- 
गण क्षीरसागर ( दूधके समुद्र ) के मीतर स्थितसे जान पढ़ते थे वे श्रीच- 
 न्द्प्रभ जिनदेव ( इस महाकाव्यके नायक आठवें तीथंड्डर ) रक्षा करें। 
जिनमें अनन्त-विशान, अनन्त-वीर्य, अनन्त-सुस और अनन्त-दर्शन, 
ये चार अनन्त चतुष्टय वर्तमान हैं वे शान्तिनाथ जिन ( सोढहवें 
तीथंड्डर ) जन्म-मरणक ढुशकों शान्त कर | 
4 


चन्द्रपम-चरित- [ 'छी ० ४-१०. 
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बुढ़पेसे रहित ओर मोक्ष-लक्ष्मीके खय॑-स्वीकृत पाति, रोग-रहित, 
भयहीन; संसार-बन्धनकी छुड़नेवाले ओर देवता, मनुष्य तथा असुर 
जिनकी स्तुति करते हैं ऐसे महावीर ( चाबीसवे तीर्थड्रर ) जिनदेवको 
में प्रणाम करता हूँ । 

मैं जिनदेवके उन उपदेशोंके शरणागत हूँ जो भव्य जीवों एकमात्र 
बन्धु हैं । वे हितरूप हैं । उनमे किसी तरहका मतमभेंद्र या झगड़ा 
नहीं है । गेर ढोग ( अन्यमतावरम्बी ) उनका ख़ण्डन नहीं कर सकते। 
वे मोक्षके देनेवाले हैं । वे सबके लिए शरण ( आश्रय )-हूप हैं । 

गुण ( ढोरा ओर प्रसाद माधुर्य आदि उत्तमता ) से युक्त, निर्मल 
वुत्त ( गोलाई ओर चरित्र ) वाली मुक्तावही ( मोतियों ओर मुक्त पुरुषों ) 
से पूण, तथा अच्छे पुरुषोंने जिसे अपने कण्ठका गहना बनाया है ऐसा 
हार ही दुर्लम नहीं है; बल्कि समन्तभद्रादि आचायोंकी वाणी भी 
दुर्हलूभ है । 

सज्जन पुरुष गुणोंका अहण किये बिना प्रसन्न नहीं होता; 
व्से ही दुर्जन पुरुष भी दोपोकों कहे बिना संतुष्ट नहीं होता । सच तो 
यह है कि सदाके अभ्यास्तके अनुसार ही गुण-ग्रहण ओर देाप-वर्णन- 
में छोगोंकी प्रवृत्ति या रुचि हुआ करती हे। जेसे प्रश॑ततापूर्वक्त गुणोंका 
उपदेश करनेवाड़े सज्जनको ोग गुरु मानकर प्रणाम करते हैं, वसे ही 
मैं, निन्‍्दापुवेक दोष दिखलानेवाले दुजनको भी हाथ जोड़ता हूँ । 

जिसे गणधरदेव भी दुष्कर मानते हैं ओर साक्षात्‌ वार्णीदेवी ( सर- 
स्वती ) भी अपनी शक्तिसे बाहर समझती हे उसी मिन-चसित्रेके वर्ण- 
नमें प्रयास करनेवाला मन्द्मति में, अवश्य ही विद्वान सज्जनोकी सभामें 
हँसा जाऊँगा | तथापि गणधर आदि आचारयोने मिसपर सेतु (पुर ) 
बना दिया है--जानेका मार्ग सुगम कर दिया है उस अगम्य पुराण-सा- 
गरमें, में उसी तरह प्रवेश करनेका प्रयत्न कर रहा हूँ जेंस झुंडके सर- 
दार गजराजके चले हुए मार्गमें हाथीका बच्चा । 


कम 


स्हो० ११-१९. ] प्रथम से । 





कथाका आरम्भ । 


. दूसरे द्वीप घातकीसण्डमें एक पृवमन्द्र नाम पहाड़ है । उसके ऊँचे 
शिखर देवतोकी पुरीको छू रहे हैं। उसके प्रकाशकी, पके धानकी मंज- 
रीके समान सुनहली किरणें आकाशमें बिजलीकी ऐसी छटा छिठक़ाती 
हैं। उसके पूर्व तरफ विदिह क्षेत्रम मढ़ावती नाम एक देश है। 
वह देश पृथ्वी पर स्वगंके समान शोभायमान है। वह मढ़लोंसे युक्त 
है, ,इस लिए उसका मढ़ुछावती नाम ठीक ही है। वहौकी जुमीन 
तोतोंके अड्रके समान कोमल हरे हेरे अन्के पोधोंके अँकरोंसे ऐसी 
मालूम पढ़ती है मानों हती मणियोंस्रें बना हुआ फु्श है। उसे देखते 
ही मन मोहित होता है । वहँके सरोवर बहुत ही सुन्दर 
हैं| उनमें चन्द्रमाकी किरणोंके समान उज्ज्वल स्वच्छ पानी भरा हुआ 
है। उनमें खिले हुए नीढ़े कम उनकी शोमा बढ़ा रहे हैं । जान 
पड़ता है के वे सरोवर नहीं, किन्तु निराधार होनेके कारण आकाशके 
टुकड़े धथ्वीपर गिर पढ़ें हैं। वहाँ, रातके समय चन्द्रमाको देखकर गली 
हुई चन्द्रकान्त माणियोंके जल प्रवाहसे भरी हुई नदियाँ गर्मीकी ऋतुमें 
भी अपने किनारेके वृक्षोंकी जड़ोंकी काठती हुई वेगसे बहती हैं। 


4 अरे 


4 मेरी सौत जो धन अन्नकी सम्पत्ति हे वह इन्हें भजती है ? यह 
समझ मारे डाहके मानों विपात्ति वहाँके छोगोंकी तरफ देखती भी नहीं । 
शरदऋतुके वादलोंके समान खेतवर्ण स्थडकमह फेढ़े हुए श्वेत छत्रसे 
दिखाई पड़ते हैं । मानों उन छत्र-सहश स्थलकमलोंसे वह देश यह 
जता रहा है कि में सब देशोंका राजा हूँ | वहाँके छोगोंकी सम्रद्धि या 
वढतीका कारण जो अत्यन्त उज्ज्वल सोने आदिकी खाने हैं उनसे 
वहाँकी एथ्वीका वसुमती नाम सारथक देख पढ़ता है । वहाँके गाँवोमे 
बाहर नवीन अन्नकी ठेरियाँ इतनी उँची ढगी हुई .हैं कि मानों 


च्ु 
हि 
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बादलोंकों छू-लेंगी। उन ढोरियोंकी देखनेसे मालूम पढ़ता हे मानों 
कौतूहलके कारण उस देशको देखनेके लिए कुलाचल आये हैं । 


वहाँके गाँव और शहरोंमें वंड़े बढ़े महू बने हुए हैं ओर शहरोंमें 
जितनी और जैसी सम्पदा है उतनी और वेसी सम्पदा अंन्‍्यत्र कहीं 
नहीं है। गाँव और शहर दोनोंमें लगातार मनोहर वाग लगे हुए हैं। 
मानों एक दूसरेकी सम्पदा देखनेके लिए ही वे गाँव ओर शहर बरावर 
पासहीपास बसे हुए हैं। उस देशमें एक रत्नसथय नामका पुर है। 
जिसके चोकमें सेठो और महाजनोंने दृकानोंपर रत्नोंके ढेर लगा रक्खे 
हैं। वहाँ चोककी संड़कपर बने हुए बढ़े बड़े भवन वरामदों ओर बरामदोकि 
अगे द्वारपर बंधे हुए हाथियोंसे अपना वेभव जता रहे हैं। जहाँकी चोड़ी 
खाईके जढमें मन्द्वायुसे धीरे धीरे जाते हुए चादलॉंकी परछाहीं पढ़नेपर 
मालूम पढ़ता है कि उसके भीतर जल-गज (पार्नीके हाथी) तेर रहे हैं । 
रातके समय चारों ओर ख़िले हुए नक्षत्र, जान पढ़ता है कि . उस पुरकी' 
आकाशसे बातें करती हुई चहारदीवारीकी चोटीपर रक्खे हुए रत्न-दीपक 
जल रहे हैं। आकाशमें प्रकाशमान पूर्ण चन्द्रमाकं मण्डलमें मलिन 
(काला ) चिह्न देखकर जान पड़ता है कि चन्द्रमाके चन्द्रमण्डलका 
उतना हिस्सा वहाँके ऊँचे महलोंकी चोंटियोंकी रगढ़से घिस गया है । 
महलोंके फाठकोंपर बनी हुईं अंटियोँ इतनी ऊँची हैं कि कभी कभी 
बादूढ उनके नीचे आजाते हैं । उससमय अंटियोंपर टहलते हुए आद- 
पियोंको बादल देखकर धोखा होजाता है कि वे हाथी हैं। इसका कारण 
यह है कि बादलोंका निमंठ जल मदजलकी तरह उनसे गिरता हे; 
और विजलीकी लकौर गजके गलेमें पड़ी हुई सोनेकी ज॑जीरसी जान 
पड़ती है। बादढोंका गरजना हाथीके शब्दसे बिलकुल मिल जाता है । - 
जवानीके पानीसे चमकीले, वहाँकी पश्मिनी स्लियोंके मुख-कमलोंसे निकली 
हुई मनोहर सुगन्धकों पाकर उन्हें चन्द्रमा समझकर , राहुके समान मौरोके झुंड 
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झपटते हुए उधर ही जाते देख पढ़ते हैं । जहाँ शीशमहलोंकी दीवारोंमें बने 
हुए जीवोंके चित्रोंकी सजीव (जीताजागता मनुष्य ) समझकर नई व्याही 
हुई बहू चकित हृष्टिसे वारवार संकोचसे उधर देखती हुं अपने पति 
अच्छी तरह आलिड्भन नहीं कर सकती | वहाँके मवर्नोंमें ऊपरकी छते चन्द्र 
कान्त शिलाकी वनी हुई हैं । यही कारण है कि चन्द्रमाका उदय होता 
है तब उन शिलाओंके पसीजनेसे नीचे दूँदे गिरने छगती हैं। पलाऊ मोर 
समझते हैं कि वादल घिरआये ओर इसी खुशीसे वे बाद न होनेपर भी 
औचने ढगते हैं। गरमीकी रातोंमें महढोंपर वेठी हुई सुन्द्रियोंके चम- 
कीले गोल गाल ओर चन्द्रमण्डल एकसे जान पढ़ते हैं । केवल कलंकके 
िहसे ही चन्द्रमा पहचान लिया जाता है । वहाँके भवनोंमें ऊपर 
ध्वजायें फहरा रही हैं । उन ध्वजाओंके कपड़े शरदकतुके वादलेके 
समान उज्ज्वल हैं। ध्वजाओंने सूर्यकी धूपकों रोंक रकखा है, धूप मका- 
नोंके भीतर नहीं आने पाती । उन ध्वजाओंकों देखकर जान पढ़ता है कि 
ये घ्वजायें नहीं, किन्तु मकानोंकी चोटियोंसे फटे हुए सूर्यके कपड़े हैं। 
उस पुरमें बढ़े बढ़े जिन-मन्दिर पहाड़ोंके समान जान पढ़ते हैं। क्योंकि 
पहाडोंपर विशाल जाल ( सँँख ) के वृक्ष ओर उपवन (छोटे जंगल ) 
होते हैं और मन्दिरोंमें मी विशाल शाल ( चहारदीवारी ) ओर उपवन 
“( वागु ) पास ही शोभायमान हैं । पहाढ़ोंकी चोटियोंपर मेघ-सण्ड बैठ 
बैठ जाते हैं और यही हाछ ऊँचे मन्दिरोंकी चोटियोका भी है। पहाढ़ोंपर 
जिन्दा सिंह रहते हैं और मन्द्रोंमे भी सिंह चने हुए हैं। 
जिस पुरमें “ मदःका सम्बन्ध केवछ हाथियोंसे ही है, अन्यत्र कहीं 
कोई मंद ( नशे) का नाम मी नहीं जानता। * उपसग 
( प्र, परा, उप आदि व्याकरणके उपसगे ) केवल धातुओंमं ही होते 
हैं, अन्यत्र कहीं उपसर्ग ( रोग, वाघा ) का नाम भी नहीं सुनाई पढ़ता । 
« निपात ? की क्रिया केवछ शब्दोंमें ही होती है, अन्यत्र कहीं निषात 
है 
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(अधपतन, नाश ) नहीं देख पड़ता । द्विजिल्न ( दो जुवानवाले) केवल 
साँप ही देख पड़ते हैं, और कोई दिजिह (चुगलखोर ) नहीं देखा जाता। 

योगी छोग ही चिन्ता ( विचार, ध्यान ) करते देख पढ़ते हैं, और कोई 
चिन्ता ( फिक्र ) करते नहीं देखा जाता । दरिद्रता ( क्षीणता, पतलापन) 
ने केवल कामिनियोंकी कमरमें आश्रय पाया है, अन्यत्र कहीं दृरिद्रिता 
( गरीबी ) का नाम भी नहीं हे। औठ ही “अधर ? कहलाते हैं, ओर कहीं 
कोई अधर ( हीन जातिका ) नहीं देख पढ़ता । वहाँके भवनोंकी दीवारें 
रत्न-शिलाओंकी बनी हुई हैं। सूर्यकी कान्ति पढ़नेसे वे ओर चमकमि 
लगती हैं। उस समय जान-पड़ता है कि वे भवन सूर्य-ताप ( धृप ) के 
भयसे आप अपने ही तेजमें लीन हो रहे हं-छिप रहे हैं । उस पुरमें ऐसा 
कोई महल्ला नहीं, जहाँ घने आदमियोंकी वस्ती न हो ओर ऐसा कोई 
आदमी नहीं, जो धनी न हो । सब धनी अपने धनका भोग करनेवाले थे, 
कोई सूम न था। वह धन-भोगी भी सालदो सालके लिए नहीं, किन्तु सदा 
होता था । जहाँकी सुन्द्री स्रियोंके नेश्रकमढाकी शोभाके आगे 
अपनी शोभा फीकी पढ़ जानेसे सन्तापको प्राप्स नीले कम, हवाकी 
हिलकोरोंसे हिलते हुए, ठंडे तालाबोंके पानीमें, जीकी जलन मिश- 
नेके लिए छोटा करते हैं। उस पुरके निवासी सब सज्जन हैं । उनसे 
पुरकी परम शोभा है। वे सज्जन महागुणों ( सम्यकत्व आदि ) से युक्त 
होनेपर भी अगुण हैं। अगुण शब्दके दो अर्थ होते हैं ।एक तो, ' अ ? 
नाम विण्णुका है, इससे विष्णुके' ऐसे गुणवाढे हुआ; ओर दूसरा यह कि 
क्रोध, छोम, मोह आदि शरीरके गुणोंसे राहित हैं। उनमें मद ( आमि- 
मान-घमंड )का लेश भी नहीं हे, किन्तु वे प्रमद्‌ ( प्रमोद, आनन्द )से 
परिपृण हैं । वे निर्भयं ( सातों भयोंसे राहित ) होनेपर भी परलोकसे डरते 

हैं। परछोक शब्दका एक दूसरा मी अर्थ होता है। पर अर्थात्‌ शबुप- 
क्षेके छोगोसे डरते हैं अर्थात्‌ वे किसीसे शत्रुता नहीं रखना चाहते । 

द्‌ 
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वहाँके ऊँचे महढोंकी छंतोपर, छेदों ओर क्षरोखोमें रहनेवाले पक्षियोंका 
मान मिटानेवाल्ा मधुर शब्द सुनते ही मानिनी प्रियोंका मान नहीं 
रहने पांता | इसी कारण बहाँके निवासी पुरुष अपनी पलियोंकी मना- 
नेका रस ( खाद ) नहीं जानते । यही ( अरसिकताका ) दोष एक उन- 
पर छगाया जा सकता है। ओर कोई दोष उनमें नहीं देख पड़ता । 





उस पुरका ज्ञासन करनेवाले महाराजमें न्याय प्रताप आदि सभी गुण 
श्रे। यद्यपि उनके तेजकी उपमा किससे नहीं दी जा सकती तथापि 
वे जगतमें " कनकग्रम” नामसे प्रासिद्ध थे । चन्द्रमाकी कहाओंके 
समान उज्ज्वल उनके यशने आगे आगे बढ़कर सारे धरथ्वीमण्डलको 
व्याप्त कर हिया और उससे उनके शब्रुओंके दलकों बढ़ा ही सन्ताप 
हुआ । महापराक्रमी राजा कनकप्रभका तेज या पराक्रम पृथ्वी पर जेसे 
समाता ही नहीं; वह पृथ्वीमरमें भर गया है और अब पृथ्वीसे 
निकलकर अन्य ढोकोंमें पहुँच रहा है । भूमृत जो पहाड़ और राजा 
लोग हैं उनके उच्च ( ऊँचे और बड़े ) कठकों (शिसरों ओर सेनावढों ) 
में चिरकाल तक फिरते रहनेंसे थकी हुई जयलक्ष्मी उन महाराज कनक- 
प्रभकी भुजाओंकों पाकर उनमें स्थिर होकर रहने लगी । मानों फिरने- 
की थकनके भयसे वह उन भुजाओंकों न छोड़ सकी । महाराज कनक- 
प्रमका माहात्य और गुण अचिल््य थे। वे अपने अनुगत जनेंके एक 
मात्र आश्रय थे । उन्होंने अपने विक्रम (पराक्रम) से सब लोकोंको 
व्याप्त कर लिया था। वे श्री -( सम्पत्ति ) के स्वामी और पुरुषोत्तम 
( उत्तम पुरुष ) थे । इस प्रकार सब बातोंमं वे विष्णुके सहश थे। 
विष्या भी अचिन्त्य महिमा और गुणवाढे हैं । वे भी अपने जनों 
( मक्तों ) के एकमात्र आश्रय है । उन्होंने भी अपने विक्रम ( चरण 
विन्यास ) से ब्रामनावतारमें सच ढोकौंको नाप ढिया था । वे श्री 
( हक्षी ) के पति और पुरुषोत्तम भी कहलाते हैं। इस प्रकार स्वथा 

ह 
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समान होनेपर भी विष्णुम ओर कनकप्रममें एक बढ़ा अन्तर था । 
विष्णुने कृष्णावतारमें वृष ( बेढका रूप रक्खे हुए अरिष्टासुर ) को मार 
डाला, मगर कनकृप्रभ वृष ( धर्म ) के नाशकी वेश नहीं करते थे। 
राजा कनकप्रभकी सब सम्पदा परोपकारके लिए ही थी। उनमें देनेका 
गुण स्वाभाविक था। कनकग्रमके स्वाभाविक दान-गुणसे परास्त होकर 
ही मानो सोचके मारे कत्पवक्ष जड़ होगये । कनकप्रभ शिल्प आदि कला- 
ओंसे पूर्ण थे, चन्द्रमा भी कलाओसे पूर्ण होता है । राजा अपने 
जनों ( प्रजा ) का अभिनन्दन करते हैं, चन्द्रमा भी सब जनोंकों अभि- 
नन्दित या आनन्दित करता है | राजाकी श्री (सम्पत्ति ) बरिछोकीके 
ऊपर-अथीत्‌ निछ्लोकीकी सम्पत्तिसि बढ़कर थी, चन्द्रमाकी भी शोभा 
त्रिकोकीके ऊपर रहती है। यह सब होनिपर भी कुकी चन्द्र॒त्ता प्रदोष 
(सायंकाढ ओर भारी दोष) से संसर्ग रसनेके कारण सवा उज्ज्वढ जो 
महाराज कनकप्रम हैं उन्हें नहीं जीत सका-उनसे उसने नीचा ही 
देखा । सम्पूर्ण जगतके तिल़क-स्वरूप राजा कनकप्रमने कुछकों अपने 
विज्वद्ध चाजिसे, दिशाओंकी अपने शरदऋतुके वादलोंके समान उज्ज्वल 
यशसे, शरीरको गुणों-शरीर, मन ओर वाणीकी शक्तियोंसे ओर 
शा्रोंकी सुनकर बुद्धिकों विभाषित वनाया। अत्यन्त दान ( १) देंनेपर 
मी उनमें मद (२) का लेश न था। उन्होंने काम, क्रोध, हुई, मान, 
लोभ और मद-इन भीतरी छह शन्रुआंकी अपने वशमें कर लिया था | 
अहीन (३) अर्थात्‌ उत्तम लोगेंका साथ करके भी द्विनिह्न (४) लोगेंकी 
संगतिका दोष उनमें नहीं था। राजाकी कीर्ति सब लोकोमें प्रसिद्ध थी । 


हम जज शक मम्ककक रमन लक आए कम कं टिकट 

(१ ) दान, हाथीके मद्लजको भी कहते हैं। ( २) घमेड और मदजल । 
दो दे अर्थवाले इन दोनों शब्दोंका एक पक्षमें एक हो अर्थ होनेसे अच्छा चम्र- 
जार आगया है ( ३ ) अह्दीन सर्पको मी कहते हैं। ( ४ ) ह्विनिह सौंप और 
चुगृलखोरकी भी कहते हैं। ४ 
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उन्होंने शतुओंके लिए अत्यन्त दुस्सह अपने पराक्रमसे सब अभिमानी 
सामन्‍्त राजाओंको परास्त करके एथ्वीका 'गो”* नाम होनिपर भी उसे 
करिणी _ बना दिया । अत्यन्त इद्ध ( बूढ़े और बढ़ें हुए ), कठोर बर- 
ताववाढे, नीति-युक्त जिन कनकप्रभके कञ्चुकी ( रब्वाजासरा या 
अन्तभपुर-रक्षक ) के तुल्य तेजने चंचढा रक्ष्मीको भी कुलबधूके समान 
सदांके लिए वशमें कर दिया । वह राजा शंकरके समान घराश्रय 
( घरा अर्थीत्‌ पृथ्वीके आश्रय स्वरूप ) थे, श्र भी घराश्रय ( घर 
अथीत्‌ पर्वतके आश्रित, अथीत्‌ पहाड़पर रहनेवाले ) हैं। राजा संदा 
भूति ( विमूति-ऐश्वर्य ) से युक्त थे, शड़र भी शरीरमें भूति ( विभूति- 
भस्म ) ढगाये रहते हैं । राजा शशाड़ु जो चन्द्रमा उसके समान मनोहर 
थे, शड़र भी चन्द्रमा धारण करनेसे मनोहर अर्थात्‌ चन्द्रशेसर हैं । 
राजाके घर अनेक नागनायक ( गजराज ) थे, शड्टर भी शरीरमें नाग- 
- नायकों ( शेष, वासुकी आदि नागें ) को धारण किये हुए हैं। राजाने 
भी सब गोपतियों ( एथ्वीपतियों ) को नीचा दिखा दिया था, श्र 
भी गोपति ( बैल-नन्‍्दी ) को नीचे किये हैं अर्थात्‌ बेठ उनका बाहन 
है। राजा इवर ( समर्थ ) थे, शड़र भी इघवर कहलाते हैं इतना होने 
पर भी शिवके समान उनमें विषम-हृष्टि ( पक्षपात, शिवके पक्षमें तीन 
नेत्र होनेकी विषमता ) न थी । जिन राजाने अपने निर्मठ ओर प्रसिद्ध 
गंभीरता-गुणसे समुद्रका गंभीरताका यशरूपी धन लूट लिया था। 
शायद्‌ इसीसे सागर अबतक लहररूपी भुजाएँ उठाकर गरजता नहीं, 
' अल्कि चिह्ठा रहा है। 


_राजा कनकप्रम सम्यृणे राजनीतिक सन पर कनकप्रभ सम्पु्ण राजनीतिको जानते थे । उन्होंने अपने सब 


४ परझ्धा झंडे के 
#को, गऊको और पृथ्वीको भी कहते है। £ क हथनीकी भी कहते 
हैं। करिणीका एक अथे कर” ( माल्युजारी ) बाली भी होता है। एक पक्ष 
ववमत्कार यह है कि गऊकी दृथनी वना दिया। ः 
९ 
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शत्रुओंको निर्मूठ कर दिया था । वे सदा अपनी विशुद्ध वुद्धिसे 
विचार कर हरएक काम करते थे। वे पशुओंकी तरह क्रोध भादिके 
वशीभूत होकर कोई काम न कर डालते थे। उन्होंने अपनी उन्नातिशील 
प्रजाको नववधूकी तरह सब प्रकारसे सन्तुष्ट किया | जिसतरह पांति 
अपनी नववधूकी रति या सुरत कीड़ासे प्रसन्न करता है उसीतरह उन्होंने 
अपनी प्रजाको रति अर्थात्‌ प्रीतिसे प्रसन्न किया, ओर जिसतरह पति 
तरह तरहके उज्ज्वल वर्णो या रंगोंकी चित्ररचनासे वधुके शरीरकों अलं- 
कृत करता है उसीतरह उन्होंने प्रजाकों ब्राह्मण, क्षत्रिय आदि वर्णोकी 
उज्ज्वल व्यवस्थासे शोमित किया । इस प्रेमपूर्ण व्यवहारसे संतुष्ट हो 
प्रंजा उनके गुणोंके वश होगई । असरूय, कीर्तिशाली ओर शरद्चन्द्रकी 
किरणोंके समान निर्मल सारे गुण मानों दोषोंकी सेना रोकनेके इरादेसें 
कनकप्रभ राजामें आकर इकट्ठे हुए थे (एक जगह जमा होकर मिलकर 
रहनेवाले सिपाही सहजमें शब्रुकी सेना द्वारा परास्त नहीं होते ) | 


अपने पराक्रमसे सब राजाओंकी परास्त करनेवाले और जगतकी 
श्रेष्ठ लक्ष्मीकी अपने हृदयमें स्थान देनेवाढ़े कनकृप्रमकी पटरानीका 
नाम सुवर्णमाढा था। उस रानीका स्वभाव या चरित्र अनिन्दित अथीत्‌ 
शुद्ध था। उसकी चन्द्रककासे भी उज्ज्वह और फैली हुईं शरीरकी 
कान्तिके पानीमें धुल हुआसा उसका स्वभाव या चरिरि कभी मलिन 
नहीं हुआ। रानीके उज्ज्वल कपोलमण्डलवाले- मुखमण्डलकों चन्द्रमा 
समझकर उसके शररीरमें हँसी-रूपी फेनसे युक्त कान्तिका सागरसा 
उमड़ चला था। ( चन्द्रमाके पूर्ण मंडडकी देखकर सागरका उमड़ना 
एक प्रसिद्ध बात है।) वे राजा नारायणके समान प्रथ्वीका उद्धार 
करनेवाले थे, नारायणने बाराह अवतार लेकर प्ृथ्वीका उद्धार 
किया है । राजा बढसे युक्त थे, नारायणने भी कृष्णावतारमें बलरामके 
साथ अवतार लिया था । राजाका चित्त सत्यानुरक्त (सत्यसे अनुराग 
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रखता ) था, कृष्ण भी सत्यानुरक्त ( सत्या-सत्यभामासे अनुराग रखते ) थे। 
राजा ( उत्तम पुरुष ) थे ओर कृष्ण भी पुरुषोत्तम ( नारायण ) थे। उन 
राजाके मन्दिरमें मृगनयनी सुवर्णमाला साक्षात्‌ हंक्ष्मीका रूप थी।. 
ऱजा ओर रानीमे परस्पर बढ़ा स्नेह था | कुछ दिनोंमें बढ़े तेजसे परि-- 
पूर्ण एक बालक उनके पेदा हुआ | वह वाहुक नरकका वेरी अ्थात्‌ 
नरककी गतिको अपने पुण्य काय्योंसि मिटानेवाला हुआ । कृष्णने 
भी नरकासुरकों मारा था | इस लिए उस लड़केका पद्मननाम यह नाम 
साथंक था। ( पद्मनाभ विष्णुका भी नाम है ) । कढाओं ( बालकके 
पक्षमें विद्याकी ६४ कला ओर चन्द्रपक्षमें चन्द्रमाकी कला ) से युक्त 
चन्द्रमाके समान वह वालक अपने तीत्र तेजसे सूर्यके समान था | वह 
सव पर समान रुपसे क्पा रसता था । सब, विद्या पढ़नेसे उस वालक- 
की बुद्धि बोधको पा चुकी थी।वह कृतजञ वालक वचपनमें ही जिनपूजा 
प्रचार आदि उत्तम कर्म, जिनकों और वाहक समझते भी नहीं, 
करनेंके कारण बाल पकनेके पहले ही स्थाविर ( बूढ़ा ) ही गया। 
लड़कपनमें भी उसके कार्य अच्छे बुरेंके विवेकसे शून्य नहीं होंते थे। 
उससे मद ( अहंकार ) गलित हो गया था अथीत्‌ वह मदसे शून्य 
था, हाथीके भी मद गलित होता है अर्थात्‌ वहा करता हैं। बालक 
उन्नत वंशका था, हाथीका भी वंश ( पीठकी हड्डी ) ऊँचा होता हैं। 
वह विनीत, उन्नति-शाढी बालक बड़ी शक्तिसे समथ था। उस गज- 
राज सहश वालकके लिए अंकुश उसके माता-पिता ओर गुरुजन थे- 
अर्थात्‌ उन्हींकी शिक्षाके अनुसार वह चलता था। विकारकों ( अथातव्‌ 
रूपान्तर और दसेरे पक्षम छ्ेंघभाव ) धारण करनेवाली रूप ओर जवा- 
नीकी सम्पदाके साथ पिग्रह ( शरीर ओर दूसरे पक्षमें युद्ध ) रखने पर 
भी उस, मनस्वी और आन्तरिक शत्रु जो काम क्रोध भादि हैं उन पर 
जय प्राप्त कर चकनेवाले, वालकके मनकों प्रव्ल स्वाभाषेक व्यसन 
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( जश्ौक या आदतें ) नहीं हर सके । महाराज कनकप्रभके और भी 
'बहुत छड़के थे । ढेकिन उनकी शोभा उसी जयशौील बालकसे हुईं। सो 
ठीक ही है । अनेक पक्षियोंके रहते भी राजहँसके बिना सरोवरकी शोमा 
नहीं होती । 

महाराज कनकप्रभ, एक दिन बड़े महलूपर बेठे हुए अपनी राजलक्ष्मीसे 
भेरेपुरे नगरके वेभवकों प्रसन्नताके साथ देख रहे थे । एकाएक उनकी 
दृष्टि पासहीके एक तालावपर जो पड़ी तो उन्होंने देखा-उसमें जल 
शीकर बहुतसी गऊ और बैल बाहर निकल रहे हैं । बुद्धिमाद्‌ राजाने 
देखा के उनमेंसे एक बूढ़ा बेल घनी दुलदलम फँसा हुआ उससे वाहर 
निकलनेमें असमर्थ हो रहा था-उसके प्राणॉंपर आबनी थी । यह देखकर 
राजाको उसीसमय संसारसे वेराग्य होगया। वे अपने मनमें सोचने 
लगे कि संसारमें उत्पन्न प्राणियोंका जीवन क्षणमरमें नष्ट होजानेवाला 
है-किन्तु इसमें कोई विस्मयकी बात नहीं है | अद्भुत तो यही हे कि 
जो लोग संसारकी इस असारताकों जानते हैं-पाण्डित हैं वे भी इसकी 
ममतामें मोहित हो रहते हैं । जैसे सपनेमें देखी हुईं वस्तु आँख खुलते 
'ही नहीं रहती वेसे ही ये इन्द्रियोंके विषय (रूप, रस, गन्ध आदि ) 
देखते ही देखते गायब होजानेवाले-धोखा देनेवाले हैं। तथापि ये जड़ 
बुद्धिवाले संसारके लोग उन्हाँको चाहते हैं ! अहो, बड़े कष्टकी बात है ! 
“इनकी इस मूर्खता या आत्मतत्त्व न जाननेकों घिक्कार है। ये प्राणी 
देखते हैं कि हरएकके जीवनके साथ मरण और जवानीके साथ बुढ़ापा 
लगा हुआ है, तथापे वे नासमझ अपने हितकों नहीं देखते! जो 
बीत गया वह तो बीत ही गया। ओर भाविष्यत्‌के सुखका ठीक ही क्या ! 
केसे खेद॒की बात है कि यह जीव क्षणमरके वर्तमान सुख़के लिए मोहित होकर 
वृथा परिश्रम करता हे-कष्ट उठाता है। जो शीघ्र ही सुख पानेकी इच्छासे 
-अन्तमें हितकारी मार्गम जानेका यत्न नहीं करता वह -कल्याण (मोक्ष) 

श्र 
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से इसतरह दूर हो जाता है जेसे कुपथ्य करनेवाढा ज्वरका रोगी" 
आरोग्यस । अग्नि ईंघनके ढेर जलाकर और सागर सेकढ़ों नदियोंका 
जल पाकर चाहे तृप्त हो जाय, किन्तु पुरुष काम-सुसके भोगसे तृप् 

नहीं होते । अहो, संसारके “ कर्म? बढ़े ही प्रवढ् हैं । शरीरसे बढ़कर तो 
अपना ओर कोई नहीं हैं, किन्तु वह भी आयु वीत जाने पर प्राणी- 
को छोड़ देता हे। तब बाहरी जो धन, मित्र, वान्धव आदि हैं उनके 
छूट जानमें विस्मय ही कया है । जैसे इृष्ट वस्तु (स्री-पुत्र आदि )- 
के पानेमें सुख होता है वैसे ही उसके वियोगमे,दुःख मी होता है। 
इसी कारण “ संग ? के सुसमें अत्यन्त निस्पृह वद्धिमान्‌ छोग मोक्ष प्राप्त 
करनेका यत्न करनेमें तत्पर होते हैं। इस संसारमें तीन प्रकारके अज्ञान- 
का अन्धकार छाया हुआ है। एक प्रकार अज्ञानी मूढ़ कहलाते हैं, 
वे अपने हित मोक्षेके कारणहीकों नहीं जानते । दूसरे प्रकारके 
अज्ञानी संशयी होते हैं, वे शाद्धमें कहे गये हित ( मोक्षके 
कारण ) में सन्देह करते हैं । तीसरे प्रकारके अज्ञानी विपरीत-मति 
होते हैं, वें उछठा समझते हैं । शरीरधारियांको जिनदेवके वाक्योंके 
सिवा रोगीकों पथ्य ओषधके समान अन्तमें सुखदायक ओर कुछ 
नहीं है। किन्तु जो ठोग आक्ज्ञानी नहीं हैं उन्हें वे वचन नहीं 
रुचते । मेरे समान विधिपूर्वक श्ञात्न सुनकर ओर उत्तम साधुओंका संग 
करके इस संसारकी असारताकों जानकर मी ओर कौन होगा जो सावधान 
न होगा । अन्तकों-वियोगके समय कष्ट देनेवाले इच्द्रियोंके सुखको मूर्स 
ढोग ही चाहते हैं, बुद्धिमाद्‌ पुरुष नहीं। कोन समझदार आदमी शहद-भरी 
तरवारकी धारकों चाटना चाहेंगा ? जो मनुष्य, विरक्त होकर मी दुःख ही 
जिसका एकमात्र फल है ऐसे प्रेममय अंकुरको नष्ट कर-शरीर, परिग्रह, 
ख्री, पुत्र, वन्धु ,वान्ववोंका राग छोड़कर कल्याणके लिए प्रवृत्त नहीं 
होता, हाथ ! वह ठगा गया । 


०. 
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उसी समय राजा कनकप्रभ इस प्रकार विषय-भोगसे विरक्त हो गये, 
मानों मुक्तिकी दूतीने छिपे छिपे कानके पास आकर उनको सावधान कर 
दिया । उन्होंने उसी समय मुनियों-यातिके मार्गमे मन लगा दिया। सच हे, 
बुद्धिमाव्‌ छोग ' समय ? पाकर उसे निष्फल नहीं जाने देते । दिनदिन 
“बढ़नेवाली शोभा ओर ऐश्वर्यसे युक्त अपने पुत्र पद्मनाभसे दूसरे दिन पूछ 
कर और अपने हाथोंसे आँसू-मभंरे उनके नेत्र पॉंछकर तथा अपने गुरु 
अनिन्दित मुनीन्द्र श्रीधरकों प्रणाम करके बहुतसे राजाओंके साथ महा- 
राज कनकप्रमने तप करना आरम्म कर दिया। पिताके वन चले जाने- 
पर पद्मनाभ राजगद्दीपर बेठे परन्तु पिताके वियोग-हुःखसे वे अत्यन्त 
च्याथित हुए। सच है, वन्धु-वान्धवोंसे राहित लक्ष्मी आनन्ददायक नहीं 
होती, अर्थात्‌ अच्छी नहीं लगती। बड़े बुद्धिमान बूढ़े मन्त्रियोंके वारम्बार 
समझनेपर, कुछ दिनमें पिताके वियोगका शोक कम पड़जानेपर, बुद्धि 
मान्‌ पद्मनामने स्वामीके वियोगसे चित्त ओर आँसुओंसे नेत्र जिसके 
व्याकुल हो रहे हैं ऐसी दोनों प्रकारकी प्रकृति (प्रजा और परिवार ) को 
आभश्वांसित किया-धीरज दिया । राजा पत्ननामके विशाल मस्तकके 
:आगे अष्टमीका वक्त चन्द्रमा तिरस्कारकों प्राप्त होगया । यह देखकर 
राज्यासनपर बेठे हुए पद्ननाभके आगे सिर झुकाकर अन्य राजगणने कुटि- 
लता त्याग दी । सोमप्रमा देवी नामकी रानीके गर्भसे उत्पन्न अपने उद्य- 
-शाली सुवर्णनाम नामके पुत्रको युवराज बनाकर राजा पत्ननाम अनेक 
-अकारके सुसभोग करते हुए प्रजा-पाठन करने लगे । 








इति प्रथमः सगेः। 
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छ्क दिन महाराज पद्मनाम समामें बेटे थे । इतनेमें द्वारणठने आकर 
कहा-महाराज, माली आया है मालीने प्रणाम करके कहा- 
महाराज, जो -कि देंवतोंके रहने योग्य स्थान ह और जहाँ सुगन्ध- 
मरी हवा चला करती है ऐसे सचमुच मनको हरलेनेवाले मनोहर-वागम 
एक यतीदिवर पधारे हैं । जिस प्रकार सूर्यकी किरण संसार भरमें व्याप्त 
ओर कमलोको प्रफठ्ित कर देनेवाली हैं उसी प्रकार उनका श्रीधर यह 
नाम संसारम प्रसिद्ध ओर श्रेष्ठ मुमक्ठ छोगोंकी सन्तोष देनेवाला हैं । 
उनमें तपस्यथाका तीव तेज ओर उनका शज्ञान्त स्वरूप देखनेसे जान 
पढ़ता है कि सूर्य और चन्द्रमा दोनोंको मि्ा कर विधाताने उनकी 
सृष्टि की है। घनुषधारीका चित्त मोक्ष (वाण छोड़ने ) ओर सन्धान 
( बाण चढ़ाने ) में लगा होता है, वे भी अपने चित्तकों मोक्ष ( निवाण ) 
के सन्धान ( सम्बन्ध ) मे लगाये हुए हैं । धनुषधारी गुण ( धनुपकी 
डोरी ) और मार्गण ( वाण ) धारण करता है, वे भी छुभ गुणस््थान 
और मार्गणाओंके परिशीलनमे तत्पर हैं | इस प्रकार वीर धनुष-धारीकी 
तरह उन्होंने सव जीवॉंकी अभय दें रक्सा है। उनके वाक्योंमें तीनों 
काल ( भरत, भविष्य, वर्तमान ) के अनन्त परिणामोसे युक्त सारा 
जगत आईनेमें परछाहीं या प्रतिविम्वकी तरह स्पष्ट दिखाई देता ह। 
उन मनिवरकी विस्मित कर देनेवाली वार्ते विद्वानोके कानों कुण्डलकी 
तरह रहती हैं | कुण्डल भी सुवणके वने होते हैं, उनकी वातें भी 
सु-वर्ण अर्थात्‌ सुन्दर अक्षरो्से वनी हुई हैं। कुण्डलांम मुक्ताओं (मोतिया) 


की अवली जड़ी होती हे, उनकी (वा्तामें )- भी मुक्तों ( मुक्त पुरुषों ) 
श्षु 
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की चची रहती है । उन मुनिवरके गुण निश्चल ( कभी न जानेवाले ) 
हैं, तो भी सारे ढोकीमें जाकर व्याप्त (प्रसिद्ध ) हो रहे हैं। वे गुण 
असंख्य होनेपर भी गिने जाने योग्य (अथीत्‌ प्रशंसनीय ) हैं । ( मूलमें 
गणनीयता शब्द है । उसके दो अर्थ होते हैं । एक तो गिनने योग्य 
और दूसरा जो जनसमूहों कर धारण किये जायेँ अथोत्‌ जनसमूहको 
अपना अनुगामी बनानेवाले।) उनके चरणोंकी रज अपने केशोमें 
लगाकर-अर्थात्‌ शिरपर धारण करके मनुष्य, देवता और दानव सब 
सुगंधित चूर्ण छृगानेकी छालसा नहीं रखते । कोई भास्वान्‌ (अर्थात्‌ सूर्य) 
के पादों ( अर्थात्‌ किरणों ) का सदा सेवन नहीं कर सकता, क्योंकि वे 
असह्न हेते हैं; परन्तु मुनिके भास्वान्‌ (तेजसे पूर्ण ) होनेपर भी छोग 
उनके पादों (चरणों ) की सेवा करते हैं। फिर एक विशेषता उनमें 
यह भी है कि सूर्यमें ताप है, किन्तु वे सब प्रकारके ताप अथवा 
सन्तापसे बिल्कुल रहित हैं । वे चन्द्रमाके समान उज्ज्वल हैं । चन्द्रमा 
कुमुद (अर्थात्‌ कोकाबेली ) को विकसित करता है, वे भी सम्पूर्ण 
कु-मुद्‌ ( प्थ्वीमंडलके आनन्द) को विकृसित करते हैं। महाराज, 
उन महामुनिके प्रभावसे बागूमें जो वेभव हुआ है, जो शोमा या चम- 
त्कार देख पड़ता है उसे में कहना चाहता हूँ-मगर मेरी वाणीमें इतनी 
शक्ति नहीं है। अर्थात्‌ वह अनिव्वचर्नाय है| सुनिए, उन मुनिवरके . 
अछोकिक तेजसे विस्मितसे हुए आमके पड़ोमें बिना वसन्तके ही मंजरी 
निकढ आई हे-मानों विस्मयसे उनके रोमाश्च हो आया है। उन 
मुनेके संगसे मानों अशोकके पेड़ शान्त चित्त होगये हैं और इसीसे वे 
ल्लियोके चरण प्रहारकी कामना न कर आपहीसे [खिल गये हैं । (प्रसिद्ध 
है के अशोकका पेड़ स्रींके चरण लगा देंनेसे फूलता है )। मौलसिरके 
वृक्षोंने भी जेसे उनके निकट अणुव्रत ले लिये हैं और इसीसे कामिनियोंके 
किये मदिरिकरे कुछ्लोंकी परवा न करके प्रफुछ्ठित हो उठे हैं ।( मोलप्िरीके 
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लिए मी प्रसिद्ध है कि स्री यदि उसके ऊपर मादिरि मुखमें लेकर उसका 
कुछ्ठा करे तो वह फूंछने ढृगता है |) पएथ्वीमण्डकुके विछ़क-रूप उन श्रेष्ठ 
: मनिकों देखकर प्रसन्नताके मारे तिहुकका दक्ष मी फूल उठा; अपने पक्षको 
देंखनेसे किसे खुशी नहीं होती ! उनके मुखसे धर्मंकथा सुनकर ही 
जेसे चम्पेके वृक्षोकों वोध हो आया। (यहाँ बोध शब्दके दो 
अर्थ हैं-एक “ सिह उठना ? और दूसरा 'ज्ञानः ) और इसीसे मानों मलिन 
(काले ओर दूसरे पक्षमें पापी) मौरे उसके पास फटकने भी नहीं पाते। 
( चम्पेके पेड़पर मारा नहीं जाता ) राजद्‌ ! उस वागुर्में एक ओर जैसे 
ढाकके पेड़ अपने रंगीन फूलोंसे शोमा पाते हैं वेसे ही दूसरी और 
जामुनके पेड़ हरे हरे तोतोंकी शोमासे मनको हर रहे हैं । वनलक्ष्मी 
मानों उन मुनिकों देखकर जयजयका शब्द कर रही है । पक्षियोंकी 
बोलियाँ ही मानों उस जयजयकारका शब्द हैं ओर कुन्द-कुसुमकी 
कलियाँ ही उसके दाँत दिसाई दे रहे हैं | कुटजके वृक्ष खिल नहीं 
रहे हैं मानों वे सन्तोषसे हँस रहे हैं । कुटज-कुमुमोंकी महकसे मस्त 
हुए मोरोंके दुछ वर्षोकी अवाई जानकर नाचने लगते हैं । वरसातमें 
ही कुटज फूलता है । वागुम ढंगे हुए वाण-व॒क्षों ( सेंठों ) की कतार 
देसनेंसे जान पड़ता है कि उन मुनिके भयसे भागे हुए कामदेवके हाथसे 
बहुतसे वाण प्रथ्वीपर गिर गये हैं । मह्विकाने सोचा कि शुचि ( अपाढ़ 
मास ) के संगसे मेरा विकास होता है; मछा इन मुनिसे बढ़कर कौन 
और शुचि-पवित्र होगा ! यही सोचकर महिका मी खिल उठी है । 
महाराज, कदम्वके पेड़ाने सहसा छिंले हुए फूलॉंको धारण कर मुझे 
अपने समान वना लिया-अथात्‌ मेरे भी खुशीके मारे रोमांच हो आया। 
( रोमाअकी कद॒म्बके फूछोंसे उपमा दी जाती है। ) महाराज, जिन 
पशुओंमें परस्पर पेदायशी शज्ुता है वे भी उन मुनिके प्रभावसे स्वाभाविक 

विरिध छोड़कर वहाँ वन्धुऑ--मित्रोंकी तरह आपसमें हिल मिल कर 
रहते हैं । | | 
२ दे 
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इस प्रंकार वागके मालीसे मुनिवरके आनेका वृत्तान्त सुनकर महाराज 
पद्मनाम उमड़े हुए सागरकी तरह मारे प्रसन्नताके अपने अंगमें फूछे 
नहीं समाते थे। राजाने उसीक्षण उस मालीकों सत्कार-साहित अपने 
बहुमूल्य आभूषण तथा ओर भी बहुतसे धन-रत्त ओर पार्तोषिक 
देकर कुतार्थ कर दिया--धनी बना दिया । जिन देवके निकट मुझे 
उपदेश लेने जाना उचित था वे स्वयं आगये?--यों ऊँचे स्वरसे 
घारम्बार कहते हुए राजा अपने आसनसे उठ सद़े हुए, फिर राजाने 
जिस तरफ वे परम समर्थ मुनि ठहरे हुए थे उसी दिशाकी ओर 
लक्ष्य करके पृथ्वामेँ सिर रखकर मनहीं मन उनके चरणोंमें 
प्रणाम किया । इसके बाद राजाकी आज्ञासे पुर भरमें प्रजावर्गको मुनि- 
की बन्दनाके लिए होनेवाली भारी यात्राकी सूचना देते हुए नगाड़े बजने 
लगे । पाँच चार पेदछ सिपाही आगे करके साधारण भावसे बढ़े बढ़े 
प्रतिष्ठित पुरुष उस यात्रामें शरीक होनेके लिए आनेलगे । धीरे धीरे 
जमा हुए हजारों मनुष्योंकी भीड़ंस राजद्वार भर गया | पुरवासी, इष्टमित्र, 
बन्धु-बान्धव, सेना, सामन्त, पुत्र ओर रानियों सहित राजा पद्मनाम मु- 
निके दर्शनोंकी चले । राजाके स्वच्छ शरीरकी कान्तिमें हजारों दर्श- 
कॉके नयनोंका प्रतिबम्ब पड़नेसे वह नन्द्नवनकी ओर जाते हुए हजार 
आँखवाले इन्द्रके समान शोभायमान हुए। क्षणमरमें अपने ही समान 
उस वनको देखकर राजा बहुत प्रसन्न हुए । राजा भी अशोक अर्थात्‌ 
शोकरहित मनुष्यों सहित थे ओर उनको चारों ओरसे पुन्नाग अथीत्‌ श्रेष्ठ 
युरुष घेरे हुए थे। ओर वह वन भी अशोक ओर पुन्नागके वृक्षोंसे परिपूर्ण 
था। वनलक्ष्मीकी वासके समान मन्द सुगन्ध पवनने राजा पद्मना- 
भकी राह चलनेसे उत्पन्न हलकीसी थकनको वहा पहुँचते ही मिटा 
दिया । सेनापतिको बागुके बाहर ही सेना रोकनेकी आज्ञा देकर ओर 
बड़े भारी गजराजके ऊपरसे उतर कर पद्मनाभने बागृके भीतर प्रवेश 
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किया । राजाने चामर छत्र आदि सब राजसी ठारटंवाट पहले ही उतार 
दिया, उसके वाद वे शिष्यकी तरह नम्रमावसे मुनिराजके निकट पहुँचे । 
राजाने देखा कि नीठमणिकी शिल्वापर वें मुनिराज इस तरंह विंगाज- 
मान हैं जेसे शरुऋतुके उज्ज्वल नीछ आकाशमें पूर्ण चन्द्रमा सुशो- 
मित हो । राजाने तीन बार प्रदक्षणा की, तीन वार-प्रणाम किया और 
तीन बार जयजयकार किया | इस प्रकार तीन वार सब प्रकारका 
सत्कार करके वे मुनिदेवके आगे वेठ गये | राजा हाथ जोड़े हुए बेटे 
थे। मुनि-चन्द्रके आगे कर-कमलोंका मुकुछित ( कली ) हो जाना 
ठीक ही था । जिनेन्द्र और सुरेन्द्से जो किसी समय प्रथ्वीमण्डलकी 
शोभा हुई थी वही शोभा आज नरेन्द्र ओर मुनीन्‍्द्रके समागमंसे देख 
पड़ी । (जयजय ” का भारी कोछाहछ जब धीमा पढ़ा तब मुनिवरसे 
आशीर्वाद प्राप्त करके राजा पद्ननामने कहा--- 


“खामी, यह जगत्‌ ( ज्ञान ) प्रकाशसे शून्य है, कल्याणकी 
राह नहीं सूझती; इसमें अच्छा (मोक्ष ) मार्ग दिखानेवाढ़ें आप 
हमें दीपकके समान दिखिलाई दिये हैं । आपकी दिव्यज्ञान- 
मयी दृष्टि सपतोगामिनी है । आकाश-पुष्प ऐसी असंभव बातके 
सिवा इस चराचर संसारमें ऐसी कोई वात या वस्तु नहीं है जो 
आपसे छिपी हो। है जगत्‌भरके स्वामी, इसी कारण में आपसे 
तक््व-ज्ञान प्राप्त करना चाहता हूँ, क्‍योंकि मेरी समझमें गुरूसे 
उपदेश लिये बिना ज्ञान ( जानकारी ) कच्चा है रहता है। भगवन्‌, कोई 
कोई नास्तिक-( चावाक ) मतावढम्बी छोग कहते हैं कि प्रमाणसे पिद्ध 
होनेवाह्ला “ जीव ? नामका कोई पदार्थ ही नहीं है । अतएव जीवके 
आश्रयसे सिद्ध होनेवाठा अजीव पदार्थ .भी नहीं है। क्‍योंकि 
जीवके बिना अजीव पदार्थ ही केसे हो सकता है । दोनों परस्पर, एक 
दूसेरेकी, अपेक्षा रखते हैं । ये दोनों स्थूछ ओर सूक्ष्म धर्मकी तरह एक 
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दूसरेके सहारे हैं । इसके सिवा अगर जीव नहीं है तो जीवके धर्म जो 
“बन्धन! और "भ्ोक्ष' आदिक हैं वे ही केसे हो सकते हैं! धर्मकी 
स्थिति धर्मी ( जिसका वह धर्म है उस ) में ही होती है । इस तरह 
विचार करनेपर तत्त्वके सम्बन्ध गड़बड़ हो जाती है, तत्तत छिपा ही 
रहता है अर्थात्‌ तत्त्वका स्वरूप ही उपप्लुत है। उसके विषयमें जितना 
ही विचार बढ़ाओ उतना ही वह पुराने गले कपड़ेकी तरह «टुकड़े टुकड़े 
( सण्डित ) होता जाता है। 

४ कुछ ऐसे हैं जो अनेक मतोंमें उठे हुए हैं; वे जीवकी स्वीकार 
करके भी उसके धर्म जो  बन्धन ? “मोक्ष ” आदि हैं उनके विषय 
मिथ्या वाद्विवाद करते हैं | सांख्य मतवाले छोग जीवको त्रिकाल 
( भूत, भविष्य, वर्तमान ) में व्याप्त और अविनाशी कहते हैं । मीमांसा 
शात्रके पाण्डित कहते हैं कि जीव (अपने सुखदुःख आदिका ) कर्ता 
नहीं है । नेयायिक लोग उसे जड़ अर्थात्‌ अज्ञान-मय बतलाते हैं । 
बौद्ध मतवाले जीवको विज्ञानमय अद्वित-स्वरूप बतलाते हैं । इसप्रकारके 
अनेक सिद्धान्तोंके अगम्य घने जंगलमें भठकता हुआ पुरुष किस मार्गमें 
चले ! उसकी तो दशा उसी बटोहीकी ऐसी होती है जिसे किसी 
दिशाका पता न हो । ” 

राजा पद्मनाम इस प्रकार ऊँचे अर्थवाले वचन कहकर चुप हो रहे । 
उसके बाद मुनिराजने गंभीर वाणीसे कहा--“राजव, तुमने ऐसी 
अच्छी चर्चा छेड़कर इस कहनावतको सच कर दिखाया कि “ समर्थ- 
पुण्यात्मा लोगोंका ज्ञान बुद्धि के आगे आगे चलता है अर्थात्‌ 
पृण्यात्माओंका ज्ञान बुद्धिसि अधिक बढ़ा चढ़ा होता है | जीव 
ओर अजीवके विषयमें में तुमको वेसी बातें बताता हूँ जिनसे चार्वाक 
आदि मिथ्यावादियोंक छुगाये सब दोषोंका सण्डन होजाता है। चावीकका 
यह कहना कि जीव है ही नहीं, प्रत्यक्ष अनुमान आदि प्रमाणोंसे खण्डित 
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हो जाता है। इस पक्षकों सिद्ध करनेके लिए कारण-निर्देशकी चेष्टा 
करके कौन अपनी हँसी करावेगा ! अर्थात्‌ जीवके नास्तित्व पिद्ध 
करनेमें जो अनुपठब्धि हेतु बताया सो ठीक नहीं हे; क्योंकि 
हर एक प्राणीमें जीवके होनेका प्रमाण यही है कि वह अपनेकों 
स्वसंवेदन ज्ञानके द्वारा सुश्री दुखी आदि मानता है | इसलिए सुख, दुस, 
राग-द्वेष आदि भावोंको प्राप्त ' जीव * पदार्थ प्रत्यक्ष जान पढ़ता हे । 
दसरे न्‍्यायका यह नियम है कि धर्मी वह होता है जो प्रमाणसे 
सिद्ध है । इस नियमके अनुसार चावोकके किये हुए इस अनुमानका, कि 
* जीव ? कोई पदार्थ नहीं है; क्योंकि उसकी उपलब्धि नहीं होती, जीचे- 
रूप पक्ष ( धर्मी ) प्रत्यक्षादे प्रमाणसे सिद्ध उहरता है। जब जीव पदार्थ 
अमाणंसे पिद्ध है तव उसका नास्तित्व सिद्ध करनेके लिए व्यथ हेतुका 
प्रयोग कर अपनी हँसी कराना है। यह कहना ठीक नहीं के ज्ञान 
कलज्ञ आदिकी तरह ज्ञेय होनेसे अपने स्वरूपकी नहीं जानता किन्तु 
अन्य पदार्थोकों जानता है। अर्थात्‌ जैसे कछशकी अपना ज्ञान नहीं 
होता पर औरोंको उसका ज्ञान होता है। इसही तरह ज्ञानकों स्वय॑ अपने 
रूपका निश्चय नहीं होता किन्तु उसके रूपका निश्चय दूसरा उत्तरकालीन 
ज्ञान करता है, ऐसा नहीं है, क्योंकि अपने आत्मामें मी क्रिया देस पढ़ती 
हे, जैसे दीपक आदिम अपनेको प्रकाशित करना.। तात्यर्य यह कि जेसे 
दीपक अपनेकों प्रकाशित करके ही अन्य विषयोंको प्रकाशित करता है ऐसे 
ही ज्ञान भी अपनेकों जानकर ही अन्य विषयों या भावोंको जानता है । 
जो ज्ञान अपनेको नहीं जानता उसकी प्रवृत्ति अन्य विषयोंमें होही नहीं 
सकती । क्योंक पूर्वपृवके शैयरूप ज्ञानका निश्चय करनेके लिये जो 
उत्तरोत्तर ज्ञान होंगे वे भी ज्ञेय ही होंगे। इस लिए जब वे ज्ञानस्वरूपके 
निश्चय करनेमें ही चरितार्थ हो जायेंगे तव उनकी प्रवृत्ति दूसरे विषयर्मे 
नहीं हो सकती । दूसरी वात यह है कि यहाँपर जो ज्ञान अज्ञात हैं वह 
श्श 


धन्द्रप्रभ-चरित- [ 'छो० ५८-६६ 





ज्ञान प्रथम-ज्ञानका बोध करानेवाला नहीं हो सकता ओर अगर ऐसा नहीं 
मानते तो अनन्त अनवस्था दोष रूपी लेता फेलकर सारे आकाशकों घेर 
लेगी । इस कारण पदार्थका.ज्ञान अप्रत्यक्ष हरा और उसके अप्रत्यक्ष होंनेपर 
पदार्थी भी वही गति होगी | ओर यदि अप्रत्यक्ष ज्ञानसे भी विषयका 
निश्चय अक्ीकार करते हो तो दूसरेंका जाना हुआ विषय (घट-पट 
आदे ) भी अपनेको विदत हो सकता है। इस प्रकार स्याद्वाद्मतर्म 
जीव अपने शरीरमें अपने ज्ञानसे प्रत्यक्ष सिद्ध हे और पराये शरीरमें 
अनुमानसे परोक्ष-सिद्ध है । जब इस युक्तिसे स्वानुभवरूप प्रत्यक्ष प्रमा- 
णसे जीव पिद्ध है तब नास्तिकोंके इस कथनका खण्डन हो जाता हैं 
कि जीव प्रत्यक्ष-सिद्ध पदार्थ नहीं है। यदि इस पर यह सन्देह 
हो कि “गर्ममें आनेसे लेकर मरण-पर्य्यन्त स्वानुभव-रूप प्रमाणसे 
जीवका अस्तित्व पिद्ध होनेपर भी गर्भमें आनेके पहले और मरनेके 
पीछे किस प्रमाणते उसका अस्तित्व सिद्ध करोंगे ! ” तो जिसप्रकार 
वायु, अग्नि, पृथ्वी, ओर जरू अनादि अनन्त है उसी प्रकार जीव भी 
अनादि अनन्त सिद्ध है; क्योंकि जो नित्य है उसका कोई कारण नहीं 
होता । यह नित्यकी कारण-हीनता असिद्ध नहीं है । क्योंकि इस कारण- 
हीनताको असतिद्ध करनेवाढ्य कोई भी हेतु नहीं है । यदि कहो वायु 
आदि तत्त्व जीवके कारण हैं तो वे सब मिकूकर या एक एक करके जीवका 
कारण नहीं होसकते । यदि एक एक करके अकूम अलग तच्चोंसे जीवों- 
की उत्पत्ति मानते हो तो जितनी भूतोंकी संख्या है उतनी ही जीवोंकी 
भी संख्या होनी चाहिए; किन्तु जीव असंख्य हैं| ऐसे ही अगर सब 
तत्तवोंके मिलनेसे जीवकी उत्पत्ति मानते हो तो जड़ तत्तेंसे चेतन जी- 
व॒की उत्पत्ति केंस हो सकती है ? क्योंकि घट पट आदिके उप।दाॉन-का- 
रण सजातीय अधीत्‌ उसी जातिके देखे जाते हैं ! मिह्टी और सूतआदि 
कारणोंसे घट पट आदि कार्योका सजातीय सम्बन्ध दिखाई पड़ता है । 
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सींगंसे बाणकी उत्पत्ति दिखाकर यदि कोई इस नियमका व्यभिचारः 
दिखाना.चाहे तो वह भी ठीक नहीं है। क्योंकि सींग ओर बाणके 
पुद्रल सजातीय हैं । यदि यंह कहते हो कि विजातीय तत्वोंसे भी चेत- 
नकी उत्पत्ति होती है तो फिर जलसे भी प्रथ्वी पैदा होनी चाहिए, 
किन्तु ऐसा नहीं होता; क्योंकि तत्तत अछग अछग चार हैं । यदि अन्य 
तच्चसे अन्य तत्त्तकी उत्पात्ते हो सकती तो फिर चारकी जगह एक ही 
तत्व होना चाहिए था । यदि यह कहो कि ये तत्त्व चेतन जीवके उपा- 
दान कारण नहीं हैं तो न सही, ये उसके सहकारी कारण हैं; तो यह 
कहना भी ठीक नहीं । क़्योंकि एथ्वी आदि चार तत्त्वोंके सिवा और 
कोई उपादान ही नहीं है। ओर बिना उपादानके केवल सहकारी कार- 
णोंसे कार्यकी उत्पत्ति नहीं हो सकती। फिर इस तत्त्वरचित शरीरमें कोई 
उपादानका धर्म अर्थात्‌ मुख्यकारणका स्वरूप मी नहीं देख पढ़ता । 
देखो, शरीर वैसा ही बना रहता है पर जीव-पदार्थमें विकार आजाता हे। 
परन्तु घटादिकके कारणभूत मह्ठी आदियमें यह देसनेंमें नहीं आता कि धटमें 
तो बिकार हो जाय और मिट्टीमें विकार न हों। इस लिए अनुमानबाधा 
आदि दोष इस पक्षकों व्याप्रीकी तरह देख रहे हैं। जीवका अभाव अम्र- 
मेयत्व ( अनुपलब्धि ) से भी सिद्ध नहीं होता । क्योंकि अपनी उपरृब्धि 
या स्वसंवेद्नशानसे ही चेतन जीव प्रत्यक्ष सिद्ध है-और उसका 
अस्तिल पिद्ध है। आत्मा ( जीव ) और तत्तों ( एथ्वी आदि ) की 
एकता असिद्ध है । आत्मा' चेतन है और तत्त्व जड़ हैं। दोनों अहग 
अहढग प्रतिभासित होते हैं | दोनोंके लक्षण भी मिन्न मिन्न हैं। इस प्रकार 
आत्मा अथीत्‌ चेतन पदार्थ जीव अच्छी तरह पिद्ध हो गया । 


अब जो वादी लोग उस जीवमें नित्यल्व-एकान्तकी कल्पना करते हैं 

उनका मत भी प्रत्यक्ष प्रमाणसे ही सण्डितहो जाता है। क्योंकि सुस-हुःख 

आदि परिमाणोंसे हमेशा ही विवर्तमान अथोद जिसमें सुख हुःखका 
। रे 
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चक्र पढ़ा हुआ है ऐसा स्वानुभवरूप वायु प्रत्येक प्राणीमें अलग अहग प्रका- 
शित हो रहा हे । इस लिए जीव प्रत्यक्ष प्िद्ध है ओर एक नहीं अनेक 
हे । सुसन-दुःस आदि परिणाम जो हैं वे जीवसे अछग नहीं हैं। क्योंकि 
यदि ये पर्याय जीवसे भिन्न होते तो ये जीवके हैं इस प्रकार सम्वन्धकी 
कल्पना नहीं हो सकती थी। इस पर कदाचित्‌ यह कहों कि इनमें भेदके 
रहने पर भी समवायसम्बन्धके निर्मित्तते यह कल्पना हो सकती है। 
सो भी ठीक नहीं है; क्योंकि नित्य जो है वह उपकारी नहीं होता, और 
सब प्रकारके सम्बन्धोंकी स्थिति उपकारके आधार पर ही पाई जाती है। 
इसकारण समवायसम्बन्धकी कल्पना भी युक्त नहीं है। ओर यदि 
नित्यकोी उपकारित्व मानते हो तो यह प्रश्न होता है कि उससे 
उपकार भिन्न हे या अभिन्न ? अगर भिन्न मानते हो तो सम्बन्ध पिद्ध 
नहीं होता ।.यदि किसी अन्य उपकारकी अपेक्षा करके सम्बन्ध स्थापित 
करते हो तो (अनवस्थिति” दोष आता है | इस लिए जीव सुस-हुः्ख 
आदि पर्यायोंसे अभिन्न है । अत एवं वह परिणामी अर्थात्‌ पहले आका- 
रकी छोड़ कर दूसरे आकारको प्राप्त होंनेवाला है । जब कि जीव 
परिणामी ठहरा तव उसकी कृटस्थ नित्यताका पक्ष किस तरह ठहर 
सकता है! अत एव वे छोग भी जो जीवको जड़ बतढते हैं निरस्त 
कर दिये गये । क्योंकि चेतन-रूप ( ज्ञानहुप ) परिणाम ओर सुख- 
दुश्ख आदि परिणामों तथा जीवमें एकता अर्थात्‌ अभिन्नता संभव है। 
यह कहना भी ठीक नहीं कि जीव-पदार्थ पुण्य-पाप आदि क्मोंका 
ु कर्ता नहीं है। क्योंकि ऐसा कहनेसे वंधनाभाव आदि दोष उपस्थित 

होते हैं, अथात्‌ यदि वह कर्ता नहीं है तो उसे बन्धन भी न होना 
चाहिए । जीव, अच्छे या बुरे कर्मोको किये विना वन्‍्धनकों केसे प्राप्त 
होसकता है! सांख्यमतके छोग आत्माकों भोग करनेवाला स्वयं कहते 
हैं। इस कारण भोगरूपी क्रियाका करईवत्व जीवमें बताकर भी उसी 
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(अथोव ख़तन्त्रता ) को न माननेवाले सांख्य मतावहम्बी क्‍यों नहीं 
लज्जित होते ! तात्पर्य यह कि कर्वृत्वके बिना भोक्ता होना पू्वापर 
विरुद्ध वात है । कदाचित्‌ यह कहो कि प्रधानके-अ्रकृतिकेः वन्‍्द आदि 
होता है सो यह कहना भी ठीक नहीं है, क्योंकि प्रकृति अचेतन है 
ओर अचेतनमें वन्चन आदिकी कल्पना युक्तिसिद्ध नहीं हे । इस कारण 
जीवके सम्बन्धमें अकर्तृत्वकी कल्पना अत्यन्त पाप है । कुछ लोग कहते 
हैं कि जीव केवल चित्त-संतत्ति मात्र हे। यह कह्पना मी युक्ति-विरुद्ध 
हिना क्योंकि ० 6१ कोई ० ८ न] पु 5 है 
हं । क्योंकि संतानीके बिना कोई संताते हो नहीं सकती | ओर यदि 
सन्तानीके बिना मी सन्ततिका नित्यत्व अद्भीकार करों तो सबको 
क्षणिक माननेवालों (वोद्धों ) के पक्षकों प्रतिज्ञा-हानिका दोष बाघा 
पहुँचाता है । यदि सन्ततिका क्षणिकपमंत्व भी मानलें तो जीवके कृत- 
नाश ( किये हुए पाप आदिका नाश ) आदि सब सन्तानीके पक्षमें प्राप्त 
दोष उसे (सन्ततिकों ) भी प्राप्त होते हैं। ओर यद्दि जीचकों व्यापक 
मानकर कहो कि उसमें कृतनाश आदि दोषोंका अमाव है तो जावकी 
व्यापकता घटित नहीं होती-सिद्ध नहीं होती। क्योंकि ख्ानुभवसे जिसका 
रूप जाना गया हे वह जीव देहके बाहर नहीं देख पढ़ता । अगर वह 
व्यापक हे तो देंहके बाहर भी उसे देख पढ़ना चाहिए । इस 
लिए आदि और अन्तंसे रहित, जितना वढ़ा देह है उतना बड़ा-अथौत्‌ 
देहमरमें व्याप्त, नित्यरूप, पुण्य पापका कर्ता, पुण्यपापजनित सुखदुःख- 
का मोग करनेवाढा, चैतन्यरूप जीव प्रत्यक्ष प्रमाणसे सर्वथा सिद्ध है। 
इस प्रकार जीवके सिद्ध होनेपर जीवतत्वकी अपेक्षा रखनेवाले जो 
अजीव आदिक पदार्थ हैं वे भी अब अच्छी तरह प्रमाणंसे सर्वथा सिद्ध 
होगये । ओर अजीवादिक पदार्थोंके सिद्ध होनेसे तत्तवोपट्ठववादीका यह 
कहना ख़ण्डित होगया कि तत्वका स्वरूप अपप्लुत ही है। 

- मीमांसाश्ञान्नके अनुगामी ठोग जीव-अजीव आदि छह वस्तुओंकी स्वीकार 
करके मी मोक्ष अर्थात्‌ परमनिर्वाणमें विवाद करते हं-कहते हैं कि जावकी 

ब्ष्पु 
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भाक्ति ही नहीं होती । उनके पीछे भी अनुमानकी बाधा हगी हुई है । 
क्योंकि कर्मोका क्षय ही मोक्ष है और वह (कमाका क्षय ) अनुमानसे 
पिद्ध है। किसी पुरप (जीव ) में सव आवृतियों अर्थात्‌ अवरणोंका 
क्षय वर्तमान है-ऐसा अनुमान किया जाता है। अगर ऐसा नहीं मानते 
तो आवृत्ति-क्षयरूप कारणका कार्य जो सर्वज्ञता है उसका होना सिद्ध 
नहीं होसकता । किन्तु उधर कोई पुरुष सर्वज्ञ नहीं है, यह बात सिद्ध 
नहीं होती; क्योंकि पुरुष स्ेश्ञ है-इस मतको बाधा पहुँचानेवाला कोई 
प्रमाण नहीं है। ओर अगर कोई बाधक प्रमाण न हो तो अनुमानद्वारा वस्तुकी 
पिद्धि हो जाती हैदेसो ,जीवकी सर्षश्ञतामें बाधा पहुँचानेवाला प्रत्यक्ष प्रमाण 
तो हो ही नहीं सकता । क्योंकि प्रत्यक्षग्रमाण इच्द्रियजन्य है इस कारण 
जो विषय इच्द्रियोंसे अतीत है उसमें प्रत्यक्षप्रमाणसे न विधि ही हो सकती 
है ओर न निषध ही । प्रत्यक्षकी तरह अनुमान मी किसी मुक्तजीवकी 
संवशञताकी असिद्ध नहीं कर सकता | क्योंकि हस्त-पद-विशेष्ट-पुरुपल 
आदि जो सर्वेज्ञताके अभावकों सिद्धकरनेवाले साधक चिन्ह हैं वे एका- 
न्तिक अथीत्‌ निश्चित नहीं होते । जेसे, पुरुषत्वके रहते भी किसी किसी 
पुरुषमें वेदका अर्थ जाननेकी विशेषता होती है वैसे ही किसी किसी 
जीवकी सर्वश्ता-सव जाननेकी शक्ति-भी अनुमान-पिद्ध है। मीमांसा- 
शास्रके अनुयायी इसपर कहते हैं कि जेसे किसी देश या किसी समयमें 
किसी गधेके सींग नहीं होते बसे ही हस्त-पद-विशिष्ट कोई पुरुष भी 
किसी देश या किसी समयमें सर्वेश्ञ नहीं होता। किन्तु यह उनका 
उपमान प्रमाण भी इश्व्रोध दोषसे दूषित है अतएवं असंगत है। यदि 
ऐसा मानोंगे तो हस्त-पद्‌-विशिष्ट पुरुषरूप आकाशगामी विधाधर आदिका 
आकाशमें चढना मी असिद्ध हो जायगा। इसलिए किसी पुरुष व्शिषमें 
सर्वज्ञता पिद्ध है ओर वेंसे ही किसी गर्दभविशेषके सींग होना भी अगी- 
कृत है। अथीपत्ति-्रमाणसे मी सर्वेज्ञताका अभाव नहीं सिद्ध होता । 
रे 
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क्योंकि यदि सर्वज्ञभाव नहीं मानते तो सर्वज्ञाभावका समर्थ कौन करेगा- 
अथीत्‌ यदि सर्वज्ञ था ही नहीं तो उसका अमाव कैसा ? किसी पुर 
घर्के बनाये हुए या अपोस्षेय शास््रके प्रमाणते मी जीवकी सर्वज्ञताकों 
बाधा नहीं पहुँचती | क्योंकि शाश्रको यदि अपोस्षेय कहते हो तो 
सवंथा असंभव है ; बिना किसी पुरुषके शाख्रकी कल्पना होंही नहीं 
सकती । यदि कहो के किसने शात््र बनाये यह स्मरण नहीं, तो इससे 
शास्रके कर्तांका अमाव नहीं सिद्ध होता । क्योंकि जिन वाक्योंके कर्ताका 
हमको ज्ञान नहीं है ऐसे वाक्योंसे व्यमिचार आता है | तथा 
इस प्रकारकी कोई विशेषता उनमें नहीं है जो कि आगमको 
अपोस्षेय मानने पर ही सम्भव हो और पोस्षेय मानने पर 
सम्भव न हों । यदि कहो के अतीन्द्रिय विषयका निरूपण आगमकों 
अपोस्षेय माने बिना सम्भव नहीं, सो यह कहना भी ठीक नहीं है; 
क्योंकि आगमको स्वज्ञोक्त माननेपर भी अतीन्द्रिय परदार्थता निरूपण 
हो सकता है । इस कारण विवादविषयको प्राप्त शाखत्रका कोई कर्ता 
अवश्य है। यह अनुमान होता है; कि जिनका कर्ता देसनेमें 
आता है उनहीं शात्रोंके तुल्य ये भी हैं। इसी छिए जैसे अक- 
लंक आदि शातप्नोंके कर्ता देखे जाते हैं वेसे ही, उनका भी 
कोई कर्ता है। इस प्रकार जीवकी .सर्वज्ञताकों वाधा पहुँचाने- 
वाला अपौरुषेय शास्त्र नहीं है। ओर जो पुरुषप्रोक्त शास्त्र हैं उनके 
दो भेद हैं। ( १ ) सर्वज्ञ पुरुषके बनाये और (२) असर्वज्ञ पुरुषके 
बनाये। जो असवज्ञ पुरुषका बनाया शात्र है उसका प्रमाण तो इच्धिया- 
तीत विषयमें माना ही नहीं जा सकता | और जो सर्वज्ञ पुरुषके बनाये 
हैं वे जीवकी सर्वश्ञताका विरोध नहीं, वल्कि प्रतिपादन ही करते हैं । प्रस्तुत 
अनुमानको सर्वज्ञके विषयमें साथक होना 'िद्ध है, इस लिए प्रमाणपत्रक- 
का अमाव भी सर्वश्ञताको वाधा नहीं पहुँचाता। इस प्रकार छहों प्रभा- 
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णोंसे सवज्ञता असिद्ध नहीं होती, इस कारण स्वेज्ञ कोई हे इस प्रकारका 
शा्धसे उत्पन्न निश्चय ही इसका प्रमाण हैं; क्योकि उसको वाधा 
पहुँचानेवाढा कोई प्रमाण नहीं है। जिसका बाघक प्रमाण नहीं होता 
वह प्रमाण होता है जेसे इन्द्रियजन्य ज्ञान | प्रत्यक्ष जब अनुमानसे सर्वज्ञ 
जीवका होना सिद्ध हुआ तब रत्लव्रय सम्यग्दर्शन, सम्यग्शान, 
सम्यवचारित्र )के द्वारा होनेवाला परम निर्वाण भी जीव, अजीव, आख्रव, 
वंध, संवर ओर निजरा इन छह तत्त्वोंके साथ सिद्ध होगया । 

इसप्रकार तत्त्त-विषयको वतलानेवाले सुम्बक-सहश वचनेसे यातिराजने 
शल्य-तुल्य सटकनेवाले राजाके सन्देहकी उनके हृदयसे खींच लिया । 
विद्वाद मुनिके कृथनकों “भगवान, जसा आपने कहा वेसा ही है? यों 
स्वीकार करके प्रसन्न चित्त राजाने उनसे अपने होचुके ओर आगे 
होनेवाले जन्मोंका वृत्तान्त पूछा। तब मुनिराजने राजा पद्मनामसे 
उनके जन्मोंका सिलसिलेवार वृत्तान्त कहना आरम्भ क्रिया और वहाँपर 
उपस्थित श्रेष्ठ भव्य मण्डली उसे मन लगाकर सुनने लगी । 

मुनिवर बोले-राजन, तीसरे पुष्कराद्ध द्वीपमें पूर्ममन्द्र नाम एक 
पर्वत है। जिसके सुन्दर छतामण्डपोंमं किन्नरगण क्रीड़ा किया करते 
हैं। उसके पश्चिम-विदेहक्षेत्रम शीतोदा नाम नददीके उत्तर-तटकों अलै- 
कृत किये हुए सुगन्धि नाम एक देश है। जिसके प्रदेश, ऊँचे ओर 
बढ़े दृण्डवाले पिण्डाकार छत्र-सहश सुपारकि पेढ़ोंसे राजाओंके समान 
शोमायमान हैं। वह सुगन्धि देश सब दिशाओंकों सब तरफ अपने 
युष्पोंके सुवाससे सुगन्धित करता हुआ अपने नामकों सार्थक कर रहा 
है। उस देशमें बिना जोते बोये ही खूब अन्न उत्पन्न होता है। वहाँ 
इु्मिक् नहीं पढ़ता और वहाँ ईतिकी बाधा नहीं है। वहाँ रहनेवाले 
छोंग सदा आनन्द पाते हुए मुक्त पुरुषसे रहते हैं । वहाँके खेत अन्नके . 
देरेंसे परिपूर्ण रहते हैं । इसप्रकार वह देश सव ओर सुस्ती और सम्पन्न 
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देख पढ़ता है। परलोकके कर्मामे लगे हुए वहाँके छोंग धर्मके लिए 
धनोपांजन करते हैं ओर वंश चलानेके लिए काममोग करते हैं। उनको 
घन कमाने या कामभोग करनेका व्यसन (लूुत) नहीं है। वहाँके 
पायिकजन निरन्तर लगे हुए वागोमें विश्राम करके अपनी थकावट दूर 
करते हैं ओर मार्गकी घरके आँगनके समान समझते हैं | वह देश सदा 
चितचाही वस्तुये अपने निवासियोको देकर कत्यबृक्षोसे परिपृण पृथ्वी अर्थात्‌ 
( भोगमूभि ) को जेसे जीतनेकी इच्छा करता है। वहाँ स्वमावसे ही स्थिर न 
रहनेवाली चंचला ( बिजली ) ही चंचल देख पढ़ती है; लक्ष्मी नहीं । ऐसे 
ही वहाँ वर्षकाढके मेष ही काले देख पढ़ते हैं, लोगोंके चरित्र कहुषित 
( बुरे ) नहीं हैं । उसके गाँवोंमें कहीं गऊ-बछड़े ओर वेलॉके शब्द सुन 
पढ़ते हैं; कहीं ईस पेरनके यन्त्र ( कोल्हू ) चल रहे हैं, उनके शब्द 
पुन पढ़ते हैं; कहीं मस्त मयूर वोल रहे हैं; जिससे वे वढ़े ही सुन्दर जान 
पढ़ते हैं । नहाती हुई द्लियोंके झुण्डके कुच-कुड्टम घुछ घुढ कर 
बहनेसे वहाँकी नदियाँ छाल वस्र धारण कियेसी जान पढ़ती हैं । 





उस देशमें वढ़ा वेमवशाली एक श्रीपुर नामका पुर है; जो वहाँके 
रहनेवालोंके पृण्यसे उत्पन्न दूसरी देवतोंकी पुरी जान पढ़ता है। वहाँ 
बने हुए ऊँचे ऊँचे महलोंकी चोटियों पर जढ़ी हुईं रल-शिलाओंकी 
कान्तिसे सूर्य चन्द्रमा आदि ज्योतिर्गणकी कान्ति सदेव छिपी रहती है । 
बहाँके महलोंकी दीवारें इतनी ऊँची हैं कि रहनेवाले लोग सूर्य ओर 
चन्द्रमाका उदय नहीं देख पाते; वे सूर्योद्यमें सूर्यकान्त मणियोंसे निक-- 
लनेवाली अग्नि ओर चन्द्रोदयमें चन्द्रकान्त मणियोंका प्रसीजना देखकर 
ही सूर्य और चन्द्रके उद्यका अनुमान कर लेते हैं। महलोंकी चोटियोंपर 
ठगी हुई पत्मराग-शिलाओंकी कान्ति पढ़नेसे, छाल हुए आकाशको 
देखकर , असमय भी, वहाँके छोग सन्ध्याकाठका धोखा खाजाते 
हैं ।सेरेके, समय ऊँचे महलोंकी अंटियोंपर धीरे धीरे चढ़ कर सूर्यदेव पूर्ण 
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कलशके समान शोभायमान होते हैं। वहाँ नित्य रातकी दीवारकी चोटीके 
पास आये हुए तारागण दीपोत्सव ( दिवाली ) का अम पेदा करते हैं। 
चारों तरफ जेंसे नक्षत्रोंकी धारण किए हुए वहॉँकी चहारदीवारी स्वग- 
छोकको देखनेके लिए उत्कण्ठितसी देख पढ़ती है। जैसे राजा मानमें 
उन्नत होता है वेसे ही वहाँके महल भी मान (परिमाण ) में उन्नत 
( ऊँचे ) हैं। जेसे राजा महाभोग-शाली होते हैं वेसे ही वहाँके महल 
महामोग ( बढ़े विस्तार ) से युक्त हैं । जेसे राजा मत्तवारण ( मस्त 
हाथी ) रखते हैं वेंसे ही वहाँके महलोंमें मत्तवारण ( बरामदे ) शोमा- 
यमान हैं । जेंसे राजाओंके बहुत भूमि होती हे वेसे ही उनमें भी वहुतसी 
भूमि है। इस प्रकार वहाँके महल राजोंके समान हो रहे हैं। उस पुरके चारों 
ओर खुदी हुई जलभरी खाईकी अपूर्व शोभा हे । कहींपर कमलकुसुमेंसे 
झड़कर गिरे हुए घने परागसे जल ढक गया हे जिससे स्राईका उतना 
अँश सुवर्णनिर्मित भूसण्डकीसी शोभा धारण किये हुए हे। कहींपर किनारे 
लगे हुए वृक्षोका प्रतिविम्ब उसके जलमें पड़ रहा है; जिसे देखकर पेड़ों 
पर बेंढे हुए पक्षियोंकों पाताउ-वाटिकाका श्रम हुआ करता है । कहींपर 
काश-सहश पंखोंकों हिलाते हुए हंसोंकी शोभा देखनेसे जान पड़ता हे 
कि उस खाईके जलसे उठे हुए फेनके पुंज हवासे हिल रहे हैं । कहीं- 
पर, किनारे लगे हुए घने वृक्षोके कारण/जलमें बिल्कुल हवा नहीं लगती 
वह निश्चक हो रहा है। भोढी भाली थोड़ी अवस्थाकी प्लियोंकों वह स्थिर 
स्वच्छ जल देसनेसे बिल्वारके बने हुए फृशका धोखा हुआ करता है.। 
, ज्ञान करती हुई पुरनारियोंके केशपाशेस गिरे हुए चमेलीके फूल वहनेंसे वह 
खाई सर्वत्र तारागण-मण्डित आकाशसी शोभायमान देख पढ़ती है। उस 
पुरके निवासियोंकी बुद्धि तीक्ष्ण है; वचन नहीं । त्लियोंके कुचोंमें कठि- 
नता पाई जाती है; हृदयोंकी नहीं । मंग (टढ्ापन) ब्रियोंके केशोंमें पाया 
जाता है; तपस्वियोमें वत-मंग नहीं पाया जाता । कुकापताओंमें ही रस- 
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मंग दोष देख पढ़ता है; पति-पत्नीमें नहीं । वि-रोध ( पक्षियोंकों बंद 
कर रखना ) पिजड़ोंमें ही होता है; महात्माओंके मनेमिं विरोध ( वेर-वि- 
शोध ) नहीं पाया जाता। ब्रियोंकी नामिमेंही नीचापन (गहराई ) पाया 
जाता है; गहस्थोंके आचारणोमें नहीं । चहारदीवारी, खाई और अन्‍्तर्वें- 
देकाओंसे. घिरा हुआ वह श्रीपुर तीन मण्डलोंसे घिरे हुए चन्द्रमण्डलके 
समान शोभायभान हे । वहाँ वनिये ओर तककशास््रके पण्डित 
छोग दोनों ही, छोक-प्रापिद्ध, आविरोधी ओर व्यमिचार-दोष-रहित 
मान ( तोलमाप और दूसरे पक्षमें प्रमाण )से वस्तुओं ( रत्नादि पदारथों 
और दूसरे पक्षम अग्नि आदि पदार्थों )कों तोलते या प्रमाणित करते हैं । 
बावढ़ी, वागृ, चैत्य, महढ्ल ओर सरोवरोंसे रमणीय, तथा स्वर्ग वैभवको 
भी नीचा दिखानेवाले ऐश्वर्यक अभ्युदयसे सम्पन्न उस पुरका यथार्थ वर्णन 
तो साक्षात्‌ बृहस्पति भी नहीं कर सकते; फिर मुशझ्न ऐसा अत्यवुद्धि 
पुरुष क्या कह सकता है । 








इति द्वितीय: सर्गः 
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तृतीय. सर्ग । 
छुस पुरके राजाका नाम श्रीषेण था| अपने बन्धुरुपी कमलॉको 
प्रफुछ्ठित करके न्याय-रूपी किरणोंसे अन्याय-रूपी अन्धकारको 
मिटानेवाले राजा श्रीषेणने वैरि-बधुओंके मुसचनच्धको फ़ीका कर 
दिया । इस प्रकार वे सर्वथा सूर्यके समान थे। उनके प्रताप-रूपी 
अग्निसे जलते हुए सब श्रुगण ऐसे घबराये कि दिशा-विदिशा कुछ न 
देखकर मांगे ओर उल्हुओंकी तरह पहाड़ोंकी गुफाओंमें जाकर रहने लगे। 
अनुराग उत्पन्न करनेवाले उनके यशसमूहसे सब दिश्ायें प्रकाशित 
हो रही थीं । अतएव वहाँके छोगोंको केवल दिशाओंकों प्रकाशित करने- 
वाले चन्द्रमाकी चाह अधिक नहीं रही। शरदऋतुके पूर्ण चन्द्रमाके 
समान मनोहर कीतिंठ॒ताके विस्तारसे सम्पृण पृथ्वीमण्डलकों घेरने-व्याप्त 
करलेनेवाले महाराज श्रीषण पालन करने, शिक्षा देने ओर कष्ट दूर 
करनेके कारण सारी प्रजाके स्वामी, गुर ओर सुहृद भी थे । वे सब 
व्यसनोंसे दूर थे, उनमें नम्नता चहुत ही थी और उनकी बुद्धि 
स्वमावसे ही निर्मल और तीक्ष्ण थी। मानों परस्पर एक दूसरेकों देख- 
नेके लिए उत्सुक होकर राजाओंके जानने योग्य सब विय्यायें श्रीप्म 
एकत्रित हुईं थीं। वे सुभेरके समान उच्च, देवेन्द्र-विष्णुके समान समर्थ, 
चन्द्रमाके समान सुन्दर, मुनीन्‍्द्रोंके समान जितेन्द्रिय, सिंहके समान 
श्र, बृहस्पतिके समान बुद्धिमान और समुद्रके समान गम्भीर थे। वे 
अपने तेजसे ही मण्डलेश्वर राजोंको आधीन करके समग्र पृथ्वीमण्डलका 
उपभोग करने लगे। हाथी, पेद्ल, घोड़े, रथ आदि चतुरद्विणी सेना तो 
उनके यहाँ केवल शोमाके लिए थी । अहद्भारने यही सोचकर कि 
श्र 
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“सारे गुण जिस राजामें रहें उसमें मेरे साथ ही रहें; मगर न जाने यह 
राजा केसा हे कि मुझसे शत्रुता रखता है और क्षमा आदि गुणोंका 
सत्कार-सराहना करता हे? श्रीपेणके पास आना छोड़ दिया। उनका 
वक्ष/स्थल लक्ष्मीका, दोनों भुजायें श्रेष्ठ वीर लक्ष्मीका, सारा शरीर 
कान्तिका, हृदय क्षमाका, ओर मुख सरस्वतीके ऐश्वर्यका निवासस्थान 
था। सच है, सज्जनोंके प्रयत्नसे सभीको आश्रय मिलता है । वे 
अजढ* थे, परन्तु न-दीन ( थे | वे पंथ्वीमण्डलके तिलक *ं 
होनेपर भी अशोक $थे। वे कलाधर | होनेपर भी दोषाकर [ नहीं ये । 
बड़ोंकी सभी वांते अचरजमें डालनेवाली होती हैं | वे धर्मसे अर्थश्षय 
करते थे, अथ (धन ) से काममोग करते थे ओर 3सेसे इन्द्रिय-सुस प्राप्त 
करते थे | धर्म, अर्थ, काम तीनों जिनसम्बन्धी नेगम-संग्रह आदि नयकी 
तरह निरन्तर एक दूसरेकी आकांक्षाकों नहीं छोदते थे । अपने योग्य 
, किसी विशेष स्थानकी अभिलाषा रखनेवाले उदारता, धेर्य, विनय आदि 
सारे गुणोंके आद्रपूर्वक प्रार्थना करनेपर मानों विधाताने सब गुणोंके 
आश्रयरूप श्रीषेणको पृथ्वीपर उत्पन्न किया है। अगर सूर्य जरा सौम्य 
स्वरूप धारण करे अथवा चन्द्रमा कुछ तेजस्वी हो तो प्रजाप्रिय ओर 
तेजस्वी राजा श्रीषेणशी उपमा उनसे दी जा सकती है। 

चन्द्रमा जैसे निर्मल केलासे सम्बन्धको प्राप्त होता है उसी प्रकार उन 
सकछ जन मनोहर राजाका विवाहसम्बन्ध श्रीकान्ता नाम रानीसे 

+ एक अर्थ हुआ जलसे रद्दित और दूसरा अर्थ हुआ जड़ नहीं अर्थात्‌ 
पण्डित । संस्कृतमें 'ल? और “ड्‌” को सबर्ण मानते हैं । इसीसे जलकी जड़ सी 
पढ़ सकते हैं। | एक थर्य हुआ नहीं दीन और दूसरा अर्य हुमा नदियोंका 
इन अर्थात्‌ स्वामी>सागर । “तिलक-स्वरूप श्रेष्ठ और दूसरा भर्य तिलकका इक्ष 
$शोकसे रहित और दूसरा अर्थ अशोकका इक्ष ।. [वहत्तर कलाविद्या जाननेवाले 
और दूसरा अथे चन्द्रमा । [दोषोंका खान और दूसरा अर्थ दोपानरात्रिको 
करनेवाले चन्द्रमा । न 
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हुआ | वह रानी कमलनिवाप्तिनी लक्ष्मके समान सुन्द्री ओर राजाके 
शरीरसे अभिन्न अथौत्‌ सच्ची अधोगिनी थी; अथवा यों कहो कि वे 
दोनों एक प्राण दो-देह ? थे। प्रशेसनीय और शरदकऋतुके स्वच्छ 
चन्द्रमाकी किरणोंके समान उज्ज्वल सारे पातिरत्य आदि गुण मानों 
अपने शरीर॒को अत्यन्त उज्ज्वल करनेके लिए शरीरकान्तिशोभा-रूपी 
निर्मल जलमें नहाकर, उस सुन्द्रीके शरीरमें इकहे हुए थे | हक्ष्मीने 
सारे संसारकी सुन्दरियोमे शील, क्षमा, विनय और रूप गुणके कारण 
पूजनीया जो श्रीकान्ता रानी हैं उन्हें अपने स्वामी श्रीषेणके मनकों 
. रमानेमें सहायक रूपसे सादर स्वयं स्वीकार किया। देवसभामें गाया गया 
जो त्रिभुवनमें व्याप्त श्रीकान्ता रानीके रूपका चन्द्रमाके समान स्वच्छ 
यश है उसे सुनकर उनका सोन्दर्य्य पानेकी अमिहाषा करके तप कर- 
नेके लिए देवोंकी ल्ियाँ भी स्वग॑से पथ्वीपर आनेकी इच्छा रखती हैं। 
सूर्यकी सबेरेके समयकी युतिके समान श्रौकान्ता रानी, चन्द्रमाकी 
कान्तिकों परास्त किये हुए थी। सूर्यक्री कान्ति दोषा अथात रात्रिके 
सम्बन्धसे रहित होती है, रानी भी दोषके सम्बन्धसे रहित थी । 
सूर्यकी कान्ति तम “ अन्धकार से रहित होती है, रानी भी तम 'अज्ञान 
या तमोगुण ” से शून्य थी । वह भी रम्य होती है, यह भी रम्य थी। 
सूर्यकी कान्ति कमलोंको प्रफुछ्ठित करती है, रानीने भी अपने बन्धु- 
बान्धवोंकों प्रकुक्षिति कर रक्खा था। राजा श्रीषेणका यश चन्द्रमाके 
समान उज्ज्वल और दिशाओंकों प्रकाशित किये हुए था । वे राजा 
धर्म ओर अथंको बाधा न पहुँचने देकर उस. रानीके साथ मान करने 
5022 8 सुखका अनुभव करते हुए बहुत दिनोंतक आनन्द भोग 
रहे । 


किन्नरगण जिनकी की्तिंको गाते हैं ऐसे राजा श्रीषण एक दिन 
सब कार्मोंसे निपट कर अन्तःपुरमें पधारे तो उन्होंने देखा कि उनकी 
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प्यारी रानी हथेढी पर कपो़ रक्‍्े आँखोंमें आँसू मरे हुए बेढी है। 
रानीकी यह दशा देखकर उसके समान ही दुःख राजाकों मी हुआ। 
मानों रानीके दुःसको वैंटानेके लिए ही घवराये हुए राजाने झ्वीबताके 
साथ रानीसे ऐसे भारी शोकका कारण पूछा । राजाने कहा-हे कप्तल- 
नयने ! मैंने वढ़े बढ़े पराक्रमी शत्रुओंकों परास्त कर खखा है और 
मेरा प्रवल प्रताप पृथ्वीमण्डड भरपर फैला हुआ है । ऐसे मुझ जीविते- 
श्वरके जीवित रहते किसी दूसरेके द्वारा तुम्हात अपमान होना तो किसी 
अकार संभव ही नहीं है । और हे मत्तगजगामिनि! संतापका मुख्य 
मित्र जो तुम्हारा विरह है उसे में क्षण भर भी नहीं सह सकता । इस 
कारण तुम निश्चय समझो कि मुझसे भी प्रणयमंगकी संभावना नहीं है । 
हे चन्द्रमुखि ! तुम्हारी सखियाँ मी तुम्हारे चरणोंकी दासी हैं, उनका 
जीवन तुम्हारे अधीन है, वे सर्वथा तुम्हें प्रसन्ष रखनेमें तत्पर रहती हैं, 
वे सररा हैं, उनका शरीर अथात्‌ हृदय तुम्हारे हृदयसे भिन्न नहीं है । 
शेसी ससियोंसे कोई कपट या अपराध होना भी असम्भव ही है । हे 
तन्चि ! तुम्हारे भत्यवर्ग और वान्धवगण तुम्हारी इच्छाके अनुसार ही 
सब काम करते हैं; अन्तःपुरकी सघ त्रियाँ दासीकी तरह तुम्हारी 
आज्ञाका पालन करती हैं-वे तुम्हारी ठेढ़ी मौंहकों देस भी नहीं सकती। 
ऐसी दशामें यह भी अनुमान नहीं किया जा सकता कि किसीने तुम्हारी 
आज्ञा न मानी होगी। है देवि ! तुम्हारे दुःखके इतने ही कारण हो 
सकते हैं | वतलाओ, इनमेंसे तुम्हारे इस शोकका कारण क्या हे? 
इस प्रकार राजाके पूछने पर लज्जाके मारे रानीने कुछ कहा तो नहीं, 
किन्तु वे अपनी वाल्यकाढुकी सस्ीके मुखकी तरफ देखने छूगीं। दूस- 
रेके इशारेको समझनेवाढी उस रानीकी ससीने रज्जाके कारण मीठी ओर 
धीमी आवाजें यों कहा कि, हाँ देव, आपका कहना सच है ! आपके 
भारी प्रेमको पाकर परम -पृजनीया हमारी महारानीका तिरस्कार 
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या अपमान होना- सर्वथा असम्भव ही.है। महाराज, हमारी महारानीके 
इस विषादका कारण .कुछ और ही है। देव अथीत्‌ पुण्यके प्रिवा और 
किसीके द्वारा वह दूर नहीं किया जासकता । तथापि वह सब में महा- 
राजके आगे. वर्णन करती हूँ। आगे कर्तव्य वस्तुमें प्रमाण तो नियति ही 
है, अर्थात्‌ जो बदा होता है वहीं.होता है । ये महारानी आज महलकी 
छतपर मेरे साथ :इसे अपके प्रभावसे संम्रृद्धिशाली नगरकी शोभा 
निहारनेकों गई थीं । वहॉपरसे इन्होंने देखा कि सुन्दर सुन्दर धनियोंके 
बालक हाथकी थपकियाँ देदेकर गेंद सेल रहे हैं। उन चन्द्रमाके समान 
सुन्द्र मुखवाले बालकोंकों देखकर चिन्तासे इनका मुखारविंद महिन 
होगया । इन्होंने सोचा कि ऐसे बालकोंकों गर्भमें धारण करनेसे जिनका 
जन्म सफल होचका है वे स्लियाँ धन्य हैं-में उनको अपनेसे कहीं 
अधिक भाग्यशालिनी समझ कर उनके समान होनेकी कामना करती . 
हैं । जिन्होंने पूर्वजन्ममें पुण्यसश्लय नहीं किया है, ओर इसी कारण'जो 
मेरे समान पुष्पवती होकर भी फलसे हीन हैं वे “ बाँझ ? च्लियाँ वन्ध्या 
लताओंके समान इस लोकमें सुशोमित नहीं होती ओर सब छोग उनके 
निष्फठ जन्मकी निन्दा करते हैं। गर्भ धारण ही ख्रीका प्रसिद्ध 
धर्म है । जो ख्री गर्भधारणके बिना ही ख्रीशब्दकों धारण करती 
हैं वे उसी अन्धेके समान, जो अपनेको सुोचन कहढाना चाहता 
हो, जगतमें हँसी जाती हैं । जब चन्द्रमा आकाशमार्गमें नहीं रहता तब 
सूयदेव उसे अलंकृत करते हैं और ऐसे ही हंसोंसे शून्य सरोवरको 
कमहछके कुसुम-समूह सुशोभित करते हैं । किन्तु कुलकामीनियोंके लिए 
वंशको बढ़ानेवाले बीज-रूप पुत्रके सिवा ओर कोई भूषण नहीं है । 
उस अपने 'कुलक एकमात्र अलंकार तथा सोमाग्य, सुख ओर वेभवक्के 
स्थिर कारण पुत्नंसे रहित जो मैं हूँ उस .पुण्यहीनाको बन्धु-बान्धव 

सुहृद्नण या पतिकी 'प्रस॑न्षता अथवों आदर कोई भी सुखी नहीं बना 
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सकता । हे देव ! इसप्रकार विषादको प्राप्त रानीने उदास होकर अपना 
दुःख मुझसे कहा ओर आप पहुँगपर पढ़ रहीं। महाराज ! मैंने देवीको 
बहुत तरहसे समझाया वुझाया भी पर उनका शोक रत्तीमर भी कम 
नहीं हुआ । ससीके- मुससे इसप्रकार रानीके विधादका कारण सुनकर 
राजाने एक हम्बी संस छी ओर फिर उसके बाद रानीसे कहा कि, 
है देवि! जो वस्तु देवके अधीन है उसके छिए शोक करना 
किसी तरह ठीक नहीं । देखो, यह शोक शरीर, इन्द्रियों और हृदयकों 
सुखा डाढता है। ग्रिये ! तुम्हारे दुःखसे पहले तो मुझे ही दुःख होगा 
ओर मेरे दुःखसे सारी प्रजाको दुःख होगा। है क्ृपामयी ! इस प्रकार सारे 
' जनसमूहको सन्‍्दाप देनेवाले बहुते हुए शोककी वह्वर्तिनी मत चनो । 
पहले जन्ममें अपने परिणामके वशवर्ती होकर जिसने जो अच्छां-या 
बुरा कर्म किया है उसीके अजुसार इष्ट या अनिष्ट फल प्राप्त होता है. 
फिर तुम अकारण क्‍यों शोक कर रही हो ! हे मन्द॒गामिनि ! पुन्रकी 
प्रात्तिको अत्यन्त असाध्य मत समझो | यदि भाग्य सर्वथा प्रतिकूल न 
होगा तो तुम्हारा यह मनोरथ बहुत ही शीघ्र पूर्ण होगा | इस जिनेसम- 
यमें केवलज्ञानी और अवधिदशी आदि अनेक प्रकारके रोद्धिधारी मुनि. 
वर्तमान हैं । उनको, प्रबुद्ध और मोहको प्राप्त यह चराचर संसार कातू* 
लगतसा ज्ञात है । तुम्हारे शोकको दूर करनेके लिए सर्वथा उबत होंक९:: 
मैं उन मुनियोंके निकट जाकर तुम्हारे पुत्र न होंनेका कारण पूछूँगा और 
उसकी बाधा दूर करनेका पूरा प्रयत्न करूँगा। सव दिश्ाओंके राजाओंसें 
४ कर ? लेनेवाल़े उन राजाने इस प्रकार मनोहर वचनोंसे अपनी प्यारी 
रानीका शोक दूर कर दिया । 


एक समय, जब |कि उपवनमें वसन्त ऋतुकी शोमा फैली हुई थी, 
अत्यन्त कौतुकके साथ सुदृहण सहित राजा श्रीषेण अपने कॉडी- 
बनमें उसकी शोभा देखनेके छिए गये । उस वागु्में मयूर वाच रहे थे, 
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कोकिलायें मन्द-मधुर शब्द कर रही थीं, स्वाद-भेरे सुन्दर फल लगे हुए 
थे, पुष्पोंकी सुगन्ध फेली हुई थी, शीतल मन्द्‌ पवन ढोल रहा था। 
ऐसे सब इन्द्रियोकी प्रसन्न करनेवाले उस बाग महाराज श्रीपेण विहार 
करने लगे । इसी बीचमें श्रे शोभा धारण करनेवाले और २५ प्रकारके 
मलोंसे राहति शुद्ध सम्यक्त्वको धारण करनेवाले राजाने सहसा देखा 
कि भारी तपस्याके तेजसे शोमायमान ओर आकाशचारी अनन्त नाम 
अवधिज्ञानी मुनिरगाज आकाशसे नीचे उतर रहे हैं । आनन्दके मारे 
शजाके शरीरमें रोमाश् हो आया। उन्होंने तमालतरुके तले विराजमान 
उन मुनिराजके संसारसागरके पार जानेके लिए नोकास्वरूप चरणोमें 
भारी भक्तिके भारसे आप ही झुका हुआ मस्तक रखकर प्रणाम किया । 
दोषरहित परम आगमका. उपदेश देनेवाले मुनिराजने अपने स्वरू- 
पके ध्यान ठगी हुई समाधिकों समाप्त करके श्वेतकमढके समान 
उज्ज्वल ओर घममोमिषेकके जल सरीखी पवित्र मंद्‌ मुसकानसे राजाको 
नहलातें हुए आशीर्वाद्‌ दिया | आशीवांद पानेके उपरान्त महाराज श्री- 
घेणने कली हुए कमलकुसुमके समान शोभायमान हाथ जोड़कर अपने 
उज्ज्वल दाँतोंकी चमकसे मुनिवरके चरणोंमें चन्दन चढ़ाते हुए यों 
विनयपूर्ण वाणी कही-पापनाशके लिए चहुत दूर जाकर भी जिनके 
पवित्र रज-पूर्ण चरणोंका दर्शन करना चाहिए वे आप मुनिवर स्वयं 
मेरे यहाँ पधारे हैं! आपके इस आगमनका कारण मेरे पूवजन्मके पु- 
ण्योंके सिवा और क्या हो सकता है ? भगवन्‌ ! आपका दर्शन थोड़े 
पुण्यसे नहीं प्राप्त हो सकता । है मुचरित ! आपके दरशनसे कल्याणकी 
वृद्धि होती है, विवेक बढ़ता है, पाप नष्ट होते हैं और ऐम्वर्यका अभ्युद्य 
होता है । कहँतक कहें आपका दान सम्पूर्ण मड्रढोंका मूल कारण है। 
हे मुनिनाथ | जो हो गया है और जो होगा वह सब आप जानते हैं। 
इस छिए प्रसन्न होकर आप यह बताइए कि संसारका सारा हाल अच्छी 
झट 
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तरह जाननेपर भी अवतक उससे मुझे वैराग्य क्यों नहीं होता ! वे मु- 
निवर रांजाके मनकी चिन्ताको जानकर उनके थों कहनेके उपरान्त 
वोढे कि राजच्‌ ! जबतकः पुत्रकी अमिलाषा बनी हुई है तबतक तुम्हे 
वैराग्य नहीं हो सकता.। और जबतक तुम्हारे शतरुकुछ॒संहारक. वीर 
बालक नहीं उत्पन्न होता तबतक वह मानसिक चिन्ता मिट नहीं .स- 
करती । परन्तु पुत्र पैदा होनेपर भी तुम्हारे. वैराग्यमें विन्न करनेवाल्ा 
और एक पूर्वजन्मसम्बन्धी कारण वर्रमान,है। वह कारण कहता हूँ 
--सुनो । यह तुम्हारी पटरानी पृव॑जन्ममें इसी नगरके देवांगर नाम वनि- 
येकी लड़की थी। इसकी माताका नाम श्री और इसका नाम सुनन्‍्दा 
था । यह परम गुणवती थी ओर इसके पितासे सब बन्धु-वान्यव परम 
प्रसक्ष थे | नासमझ सुनन्‍्दाने जवानीमें ही गर्भकी पीढ़ासे व्याकुल और 
शिथिर्ल शरीर हो जानेके कारण श्ञोभाहीन एक दूसरी ख्रीको 
देखकर ऐसी इच्छा की कि अन्य जन्ममें भी जवानीमें मेरी ऐसी दशा न 
हो । यही इसके इस जन्ममें अबतक पुत्र न होनेका कारण है । सुनन्‍्दा 
श्रावकाचारका पालन करते हुए वह शरीर छोड़कर सोधम नाम स्वगमें 
देवबंधू हुई । उसके बाद स्वगभोग समाप्त होनेपर यह फ़िर प्रथ्वीपर 
आई ओर शेष पुण्यके कारण राजा दुर्योधनकी कन्या और तुम्हारी 
स्री हुई है। इस कारण पूर्वजन्मके अशुभ कारणसे जवानीमें 
तुम्हारी रानीके कोई बालक नहीं हुआ । राजन ! कुछ दिनो 
उस दोषके शान्त होने पर निःसंशय तुम्हारे पुत्र उत्पन्न 
होगा । चन्द्रमाके समान सबके मनको हरनेवाले उस परम तेजस्वी 
पुन्रकों पुथ्वीके पालनका भार देकर तुम जिनदीक्षा ग्रहण करेंगे ओर 
फिर सारे कर्मवन्धन क्षीण हो जानेपर तुम्हें निर्वाण प्राप्त होगा इस 
प्रकार संक्षेपसे ये.वचन-.कहकर इष-लाभकी -सूचनासे राजा श्रीपेणकी 
भदीमौति आनन्दित करके वे मुनिवर यथेट्ट स्थानकी चढ़े 'गये। 
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ओर श्रावक-ब्रतरूपी आभूषणोंसे अपने शरीरकी अकंक्ृत किये हुए 
राजा भी अपनी राजधानीमें गये । पूर्वोपारजित पुण्यसे ही पुरुषोंको इष्टकी 
प्राप्ति होती है, यह जानकर राजाने धर्ममें अपनी चुद्धिकों ढगाया। 
इसमें कोई सन्देह नहीं ।क़ भाग्यशाली लोगोंकी ही धर्ममें बुद्धि होती 
है; क्योंकि धर्ममें निष्ठा ही भाविष्य अभ्युदयका प्रधान कारण है । 

वे निरन्तर संयमी भिक्षंओंकी आहार-दानं और जिनेन्द्रकी पूजा 
करते थे | इसी तरह दिन बीतते बीतते नन्दीश्वर नामका महापर्व 
आगया । असुरक्ोक, देवहोक और नागछोकमें सर्वत्र उस उत्सवकी 
धूम मच गई । उस पर्वके दिन रानी सहित राजाने वत धारणपूर्वक जग- 
दिजियी जिनेन्द्रकी भारी पूजा की और फ़िर अपनी कामना पूर्ण होनेकी 
अभिलाषासे जिनबिम्बका अभिषेक किया । चन्द्रमाकी कहा और कुल- 
देवताकी तरह सन्तोष-सम्पादन और अभीष्ट प्रदान करती हुईं रानीने, 
सीप जेसे उत्तम मोतीको धारण करती है उसी तरह गर्भ धारण किया। 
गर्भ धारणकी अवस्थामें बड़ी बढ़ी आँखोंवाली रानीका शरीर कुछ 
शिथिरुसा हो गया और मुख़कमल कुछ पीला पढ़ गया । गर्ममें स्थित 
बालकके असंख्य गुणोके भारी बोझसे ही जेसे उसकी गति दिन दिन 
धीमी पड़ने ढगी । चन्द्रमाकी कान्तिकों भी तिरस्कृत करनेवाले रानीके- 
दोनों स्तनोंके अग्रभाग अधिक काले पड़ गये और उनका थेरा कुछ 
उज्ज्वल पीछे रंगका हो आया | जिससे वह चकोरनयनी उस कम- 
लिनीके समान जान पढ़ने छगी जिसके दो फूोंको मदान्ध मैरे चूम 
रहे हों। कुचोंपर फैली हुई उज्ज्वल आभाके आग्रे मोतियोंके हारकी 
कान्ति फीकी पढ़ गई । इसी कारण मानों उसने संघर्षण ( रगड़ या 
ढाह ) से स्तनोंके मुसपर मैठ जमा कर दिया। सच है, ऐसा कोई 
बिरला ही गुणी* होगा जो किसीको गुणी देखकर उससे "7-5... किसीकों गुणी देखकर उससे डाह न करने 
* * हास्मे शुण अंर्थाद दोरा होता है, इससे उसको भी गुणी कह सकते है। 
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लगता हो । जमुहाई सखीकी तरह सदा उसके पास ही रहती थी और 
आहस्य भी श्रेष्ठ मित्रकी तरह उसका साथ नहीं छोड़ता था। रज्जा 
पेटके साथ ही बढ़ने छगी ओर नाभिकी त्रिवढीकी तरह फुर्ती मिट गई। 
रानीके दोनों नेत्र दिनपर [दिन यह सोचकर उज्ज्वल होने छगे कि 
हमने अपनी सहज कान्तिसे ही नीलकमरंफी जीत लिया है; अब 
हम श्वेतकमलेंसे छागढाँट करेंगे। 

जब स्ियाँ गर्भवती होती हैं तब उन्हें जिस चीजकी चाह या 
अभिलाषा - होती है उसे दोहंद कहते हैं। मोलपिरीके फूलोंके समान 
सुकुमार शरीरवाली रानीको केवछ जिन-पूजाका ही दोहद था। वह 
दौहंद, वचनहीन होनेपर भी गर्भ-स्थित वालकके जन्मान्तर-सम्बन्धकी 
सूचना दे रहा था;अर्थात्‌ यह जता रहा था कि बाढक अन्य जन्ममें 
जिन होगा। प्रसव-काढ आनेपर, शुभतिथिमें, जब कि सब शुभ गह उच्च? 
स्थित थे, रानी अ्रौकान्तासे,अपनी उज्ज्वल शरीर-कान्तिसे अन्धकारकों 
दूर करनेवाढ्ा भावी तीथंड्गर कुमार उत्पन्न हुआ। सूर्यके समान परम 
तेजस्वी उस बालकका अभ्युद्य होनेपर आकाश निर्मठ होगया, ओर 
सरोवरोंमें कमलिनी-समूहकी शोभा सहसा खिल उठी । मंठिनता मिट 
जानेसे दिशा-रूपी स्लियॉंकी आमा उज्ज्वल हो गई ओर वे भरी 
भौंति शोमाको प्राप्त हुईं । बादुलोंके समान गंभीर शब्दवाले ढंके और 
नगाढ़े बजनेंसे राजाका धर गूँज उठा । प्रसन्न पुरवासी छोग शत्रिताके 
साथ अपने अपने धरमें भारी उत्सव-धृमधामं करने लगे। वाराद्रनाओंके 
झंडके झुंड अपने अपने घरसे निकढ कर, बाहर आकर, नृत्य 
करने लगे । प्रजाजन इस प्रकार उच्च स्वस्से कहने ढगे 
कि है एथ्वी, आज तूने अपना अद्वितीय पति पाया; अतएव तू 
प्रसत्ञ हो-तेरी बढ़ती हों। जिन्होंने आ-आकर राजकुमारके जन्मका 
मुसमाचार सुनाया उनको, असन्नताके मारे, क्या देने योग्य है ओर क्या 
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नहीं-इसका कुछ भी विचार न करके, आनन्द-विद्वल महाराज अ्रपिणने 
मैँहन्मागा पुरस्कार दिया | सच है, जत्र मन आपेम नहीं रहता तब वह 
विचार नहीं कर सकता । राजकुमारके जन्मकी सुश्ीम चारों ओर इतना 
गाना-बजाना और नाचकूद हो रहा था कि सारा नगर ही मानों मस्त 
हो रहा था। उस नगरमें ऐसा कोई शत्रु भी न था जिसका मन भीतरसे 
प्रसन्न न हों उठा हो। राजा श्रीपेणने कुलके बढ़े बूढ़े छोगेकि साथ अच्छे 
दिन ओर मुहतम सुबर्ण-प्र्षोंसे सर्वक्ष मिनदेवकी पूजा करके उस 
कुमारका मद्गलकारी श्री-शब्दसे युक्त श्रीवर्ममा यह नाम खस्ा | उदय 
अर्थात्‌ ऐश्वयंकी खान जो राजकुमार है उसका जन्म होनेसे राजा श्रीपेण 
भी आधिकाधिक लाभसे परम प्रसन्न हुए । उन्होंने तीतर तेजवाले अभि- 
मानी शनुओंका पिर झुका दिया ओर किसीके वशमे न रहनेवाली 
प्रथ्वीको अपने पराक्रमसे वश कर लिया । उनको सकदड़ों निधियोकि 
महालाभ होने लगे ओर सेकढ़ों राजे कर-स्वरूप घनं-प्रदान करने लंगे। 








इति तृतीयः सर्गः । 





इछो० १-९, ] चतुर्थ सर्ग । 


23७३७२४४२४२५१४२४०४१४२६०६३६२६०६:७०००५८०९५०७:७२५५ ९५/०५/००५१ 
चतुर्थ सर्ग । 
६८७४९ ४:७७ 
झतिभासम्पत्न सुन्दर वे राजकुमार प्रजा-समूहके नेत्रोंकी आनन्द 
देते हुए दिन दिन सरोवरकी तरह बढ़ने “मरने? लगे । बढ़ती 
हुईं उज्ज्वल कलाओंसे उन्नतिकों प्राप्त होकर सब लोगोंकों आन- 
न्दत करते हुए कान्तियुक्त राजकुमारको छोंग चन्द्रमाकी उपमा 
देने छंगे । सूर्यफ्रे समान तेजस्वी राजकुमारने श्रेष्ठ गुरुओंकी 
अच्छी तरह उपासना करके उनसे कुछ ही दिनोंमें विधिपृषक चारों 
विद्या ओर चासठ उपविया सीखलीं ओर उन विद्याओं और उप- 
विद्याओंके जाननेवाले ढोगोंमें सर्वोच्च आसन प्राप्त कर लिया। 
खानसे निकले हुए रत्नके समान अवस्थामें छोटे होनेपर मी वे राज- 
कुमार उज्ज्वल किरणतुल्य अपनी कहाओंके 
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ओके बढ़े हुए गुणामें सबसे 
बड़े हुए। राजकुमारकों अपने अपने गुणकी श्रेष्ठ शिक्षा देनेके लिए धनुविधा, 
खड़-विद्या, हाथी ओर घोड़ेपर चढ़नेकी विद्या आदिके उस्ताद छोग 
सदा सेवामें रहते थे। छक्ष्ण्ी अर्थात्‌ शोमा रातकों चन्द्रमाके पास 
रहती है ओर दिनकी कमलके पास चली जाती है, इसप्रकार स्वमावसे 
ही चश्रढु होनेपर भी राजकुमारके शरीरकों छोड़नेकी उसे इच्छा ही 
नहीं होती थी । कुमारकी भारी उद्ारताकों देखकर अंन्य उदार 
ढोगोंने अपनी उदारताका वृथा अमिमान त्याग दिया। सो उन्होंने 
ठीक ही किया । दूसरेंसे परास्त होजानेपर मानीका मान करना नहीं 
सोहता । उनके साथसे और कायर लोग भी शूर होगये, फिर उन 
महात्माका क्या कहना है। उनमें तो सिंहकी ऐसी शूरता स्वाभाविक ही 
थी । नीतिशान्नको जाननेवाले लोग जिनकी इच्छा करते है 


[&] 


वे उदारता, शूरता और सत्य ये तीन गुण एक साथ ही जंसे: 
४३. 
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आपसमें चढ़ा ऊपरी करके, उनमें बढ़ने लगे। सब प्रजामण्डलको 
धनधान्यसे परिपूण और महान गुणोंसे युक्त बनाते हुए नीतिदर्शाी 
राजकुमार ही आश्रित लोगोंके यथार्थ प्रभू ओर गुरु हुए। सम्पूर्ण गु- 
णोंके आधाररूप राजकुमारने केवल अपने पक्षके ठोगोंको ही अत्यन्त 
हर्षित नहीं किया; किन्तु दुष्ट-स्वभाववाले शन्नुओंको भी खुश कर दिया। 
पण्यात्मा छोगोंके लिए ऐसा कोई कार्य नहीं जो असाध्य हो। तेढ़ो- 
क्यकी शोभाकों परास्त करदेनेवाला उनका रूप देखकर ही उसे देख- 
नेके लिए अतृप्त ब्ह्मानें अपने चार मुख कर लिये | इसके सिवा उनके 
चतुरानन हेनेका और कोई कारण हमें नहीं जान पढ़ता । वे कुमार 
ऐश्वर्यके निवास-स्थान और विजय-हक्ष्मीके आश्रय-स्थान तथा सबके 
मनको भानेवाले ओर सम्पूर्ण नीति-निष्ठ थे तो भी उन्हें गवंका लेश 
-न था। सच है, महानुभाव लोगेंको अभिमान नहीं होता । उन कुमा- 
“रने काम, क्रोध, हष, मान, छोभ ओर मद इन भीतरी छहों शबुओंकों 
जीत लिया था। वे क्ृतज्ञ ( गुणग्राहक ) ओर स्वये सब श्रेष्ठ गुणी 
छोगोमे भी श्रेष्ठ थे । इस प्रकार उन कुमारमें सब गुणोंकों रहते-देखे- 
'कर ईं्षोके मारे ही मानों सब दोष-समूह उन्हें छूते भी नथे ।उन 
“कुमार श्रीवर्माने अपने पिताकी आज्ञासे विधिपूर्वक एक परम सुन्दरी राज- 
कुमारीसे अपना विवाह किया । शरीरमें प्रभाका अधिक प्रभाव अर्थात्‌ 
चमत्कार होनेसे उस राजकुमारीका प्रभावती यह नाम स्वधा साथक था। 
इसके बाद विवाहके उपरान्त महाराज श्रीषेणने जितेन्द्रिय जनोमें 
श्रेष्ठ उन कुमार श्रीवर्माको युवराज बना दिया और आप निश्चिन्त 
'चित्तसे निर्वेति राजसुस् भोग करने लगे। इच्छा करते ही निकट प्राप्त 
'जो मनोहर भोग हैं उनमें राजाका चित्त ऐसा रम गया कि बहुत समय 
चीतनेपर भी उन्हें यह ख्याढ नहीं हुआ कि कितने दिन बीते । इसमें 
"कोई सन्देह नहीं कि मोहमें ज्ञान शिथिर हो जाता है । 
४४ 
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एक दिन वे राजा अपने महत्में बेढे हुए थे, इतनेमें उन्हें आकाशसे 
उल्का-पात होते देख पढ़ा। वेसे ही उन्हें सहसा विधयमोगसे वेराग्य 
हो गया । विषयभोगमें बीते हुए अपनी आयुके पिछले समयका भी 
उन्हें ध्यान आया । वे इस प्रकार चिन्ता करने लेंगे “अहो ! मनुष्योका 
जीवन और जवानी सब कुछ इसी तरह अस्थिर है। तथापि मेरे समान 
पुत्र ओर स्रीकी ममतामें मूह मन्दमति मनुष्य उसे नहीं जानता ! यह मूर्स 
जीव नदी-तरड़के समान चंचल रूप-रस आदि पाँचों इन्द्रियोंके विष- 
यॉमें ऐसी छोम-छाढुसा करने लगता है कि फिर मोहवश होजाता है 
और अनन्त दुःख देनेवाले आरम्भ-दोषोंपर ध्यान ही नहीं देता । यदि 
यह मूह-बुद्धि जीव क्षणमरमें क्षीण होजानेवाली आयु अर्थात्‌ जीव- 
नको नित्य समझकर अमभिमान न करे तो कर्म-पाशसे विवश होकर 
अनन्त योनियोंमें इसे दुःख न भोगना पड़े। स्प्नके समागमकके समान क्षण- 
स्थायी ये पुत्र ख्री आदि घड़ीमरमें नह होजाते हैं ओर फिर घड़ीमरमें 
: हृष्ठिगोचर होते हैं । इसीसे ज्ञानी पुरुष इन कर्म-बन्धके कारण-रूप 
सम्बन्धोपर विश्वास नहीं करता; अंथोत इन्हें नित्य समझकर इन्हींमे 
नहीं पँसा रहता । जो दुःखसे-बड़े कहसे मिठ॒ती है, चंचल है, जिसका 
अन्त दुःखंदायक है अर्थात्‌ जिसका वियोग अनेक दुःसोंका कारण हैं 
उस लक्ष्मी अथोत्‌ ऐश्वयंक लिए यह जीव इतना परिश्रम करता है। 
अहो, इसके मोहकी तो देखो ! जो लोग क्षय-रहित अथवा निर्वित्च 
माक्तिकों छोडकर अनेक प्रकारसे क्षय होंनेवाके अथवा अनेक विशोसे 
परिपूर्ण ऐश््यंके पानेका यत्ल करते हैं वे अज्ञानी शीतढ चन्दनके 
पानीकों छोड़कर कीचडका पानी पीते हैं! यह मूर्स जीव “ यह मेरा 
है ” और “ में इसका हूँ”? इस प्रकारके अभिमानके बन्धनमें पढ़कर 
रत्तीमर संसके लिए पहाड़ इतने दुःखको केसे स्वीकार करता हे ! 
पाप-कर्म क्षय होनेपर काकतालीय न्यायसे किसी तरह यह मनुष्य- 
एप. 
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जन्म पाकर संसारका हाल जाननेवाले पुरुषकों अपना हित करनेमें 
असावधानता कमी न करनी चाहिए | संसारकी असारतापर यों अपने 
मनमें विचार करते हुए राजा श्रीपेणकों वराग्य होगया-विषयानुराग 
जाता रहा । अपने हितमें प्रवृत्ति होना ही चद्धिका फल है दसेरे ट्विन 
राजाने युवराजकों बुठाया आर प्रणाम करके हाथ जोड़ें सड़े हुए 
युवराजसे, उनके मुखपर वेरग्यकों सूचित करनेवाली दृष्टि हालकर, य 
कहा-जसे आधी झोपढीको हिला देती ह उसी तरह चुद्मपा आकर जब- 
तक दशरीरकों नहीं शियिल् कर देता ओर बढ़ा हुआ नेत्र-दोष (तींगर ) 
जबतक देसनेकी शक्तिको नहीं नष्ट कर देता, तीथस्थानंर्मि जानेमे समय 
ये पेर जवृतक अपनी गति-शक्तिको नहीं गैँवाते, ओर धरमकथाओंके 

'सुननेका साधन जो अ्रवण-शक्ति हे वह जबतक समय पाकर घट नहीं 
जाती, अवस्थाके धर्मानुसार चढ़ा हुआ मोह जवतक ज्ञानकों भ्रष्ट नहीं 
कर देता ओर जबतक शाक्ल पदनेमें प्रवीण वाणी रूठपठाती नहीं, 
तबतक अर्थात्‌ उसके पहले ही, में, दुःख दावानलमें जलते हए 
आत्माको, जिनदीक्षा लेकर, यत्लपूर्वक संसारसे निवृत्त करना चाहता 
हूँ । इसमें रकावट ढालकर तुम मेरे झ्षत्रुन बनना । संसारका सिल- 
'सिला बनाये रखनेवाली रक्ष्मी अर्थात्‌ ऐश्वर्यसे तो मेरा चित्त पहलेही- 
से हटा हुआ हे । में केवल तुम्हारे ही अभ्युदयक्ली नित्य अपेक्षा करता 
हुआ राज-पद॒पर स्थित था। अब तुम विपात्तिरहित या जितेन्द्रिय ओर 
शान्तशीक होकर अपने तेजसे शन्रुओंके उदयको मिठाते हुए इस 
समुद्र-पयन्त पुथ्वामण्डहुका पालन करो । जिसतरह सूर्योद्यसे चक्रवाक 
'पक्षी असन्न होते हैं उसीतरह जिसमें सच प्रजा तुम्हारे अभ्यदयसे 
खंदराहत अथांत्‌ चुत हो वही, चर ( जासूर्सो ) के द्वारा देखकर जान- 
कर, करो। वेसवर्का इच्छासे तुम्र अपने हितू छोगोंको पीढ़ा मत पहँ- 
चाना। नीतिके पण्डितोंका कहना हे कि प्रजाक़ों खुश रखना-अपनेपर 
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अनुर्रक्त बनाना अथवा प्रजासे प्रेमका व्यवहार करना ही वेमवका मुख्य 
कारण है। जो राजा विपत्ति-रहित है उसे नित्य ही सम्पततति प्राप्त होती है 
और जिस राजाका अपना परिवार वश्ववर्तती है उसे कमी विपत्तियाँ 
नहीं होतीं | परिवारके वशवर्ती न होनेसे भारी विपत्तिका सामना करना 
पढ़ता है | परिवारकों अपने वश करनेके लिए तुम कृतज्ञताका 
सहारा लेना । क्ृतप्न पुरुषममें ओर सब गुण होनेपर भी वह सब 
लोगोंको विरोधी बना छेता है | तुम कढिदोष जो पापाच- 
रण है उससे बचे रहकर “ घर्म'की रक्षा करते हुए “ अर्थ ! ओर 
“क्वाम? को बढ़ाना । इस युक्तिसे जो राजा त्रिवग ( घम, अर्थ, काम ) का 
सेवन करता है वह इस छोक और परलोक दोनोंको बना लेता है| 
सावधान रहकर सदा मंत्री पुरोहित आदि बढ़े-बूढ़ोकी सलाहसे अपने 
कार्य करो। गुर ( एक पक्षमें उपाध्याय ओर दूसरे पक्षप्त वृहस्पाति ) 
की शिक्षा प्राप्त करके ही नरेन्द्र सुरेन्द्रकी शोमा या वेमवकों प्राप्त होता 
है । प्रजाकी पीढ़ा पहुँचानेवाले कर्मचारियोंकों दण्ड देकर प्रजाके 
अनुकूल कर्मचारियोंको दानमानादिसे तुम बढ़ाना । ऐसा करनेसे वन्दी- 
जन तुम्हारी कीर्तिका कीर्तन करेंगे ओर उससे तुम्हारी कीत्ति दिग्दिंग- 
ज्तरमे व्याप्त हो जायगी । तुम सदा अपनी इच्छाकों छिपाये रखना। 
काम करनेसे पहले यह न प्रगट हो कि तुम क्‍या करना चाहते हो । 
क्योंकि जो पुरुष अपने मत्र ( सलाह ) को छिपाये रखते हैं ओर 
आन्नुओंके मच्चको फोड़फाड़ कर जान ढेते हैं वे शतुओंके हिए सदा 
अगम्य रहते हैं । जैसे सूर्य तेजसे परिपूर्ण हैं, ओर सब आशभाओं 
( दिशाओं ) को व्याप्त किये रहते हैं, तथा भूभृव्‌ जो पर्वत हैं उनके 
पिरके अछकाररूप हैं, एवं उनके कर अथात्‌ किरणें बाधाहीन होकर 
पृथ्वीपर पड़ती हैं वेसे ही तुम भी तेजस्वी होकर सबकी आश्ाओंको 
थरिपूर्ण करो और भूमृत्‌ जो राजा छोग हैं उनके प्िरताज वनो तथा 
ध्‌७ 





चैद्रप्रभ-चरित- [ इलो ० ४४-५१: - 


८ ९०९२३/३६.३३०६७३४०६ /९./%४५४४१ ९४७५" 








घन 


तुम्हागा “कर? पुथ्वीपर बाधाहीन होकर प्राप्त हो अर्थात्‌ अनिवार्य 
हो। इस प्रकार राजाने शिक्षाके साथ साम्राज्य-सम्पत्ति अपने पुत्र॒को दी । 
पुत्रने मी प्ताके अनुरोधसे उसे अड्जीकार किया । सुपुत्र वही है जो 
सर्वथा पिताके अनुकूल कार्य करे। इसके बाद पुत्रको राज्य-शासनका 
भार सौंपफर और अपने वन्धु-बान्धवोंसे पृछकर-बिदा होकर वे 
संग-मुक्त राजा श्रीप्रभाचार्यके चरणोंके निकट तप करके पिद्धि-ऋूपिणी 
वधूके वर बने, अथात्‌ मोक्षको प्राप्त हुए । 


इधर कुमार श्रीवर्मा भी पिताके वियोगसे कुछ दिन शोक करते रहे । 
उसके बाद मंत्री, मित्र आदि सहायकोंके समझानेसे शोक शून्य होकर 
दिविजय करनेके लिए निकले। नीतिशास्रके ज्ञाता श्रीवर्माने अपने पास 
मंत्री, पुरोहित, सेनापति, दुर्गाधिकारी, कर्मापिकारी, कोपरक्षक और 
ज्योतिषीको रकखा । और, शिकारी, भील, शवर आदेकी सेनाको सबसे 
आगे रक्ख़ा; बीचमें प्रबह् सेनासहित सामन्तगणको । इस प्रकार मुकु- 
टकी चूढ़ामणिके प्रकाशसे दिशाओंके प्रकाशित करते हुए श्रीवर्मने 
दिग्विजय यात्रा की । उनके उछल कर चलते हुए घोड़ेंकी टठापोंसे उड़ी 
हुईं पृथ्वीकी गर्धोके रंगकी काली धूलने केवल दिशाओंके मुखोंको ही 
मेला नहीं कर दिये, बल्कि शब्ुओंकी प्रियोंके मुख भी मेंडे कर दिये । 
अनुकूल वायुकी झोंकम फहराती हुईं उनकी 'सेंहादेके चिन्होंसे युक्त 
सेनाकी ध्वजाओंसे केवल सूर्य ही नहीं छिप गया, किन्तु शन्रुआँका प्रभाव 
भी छिप गया ( अथवा अस्त हो गया ) । प्रस्थानके समय उनके हाथि- 
योंके बहते हुए मद्‌-जलसे केवल धूछ ही नहीं बैठ गई, उसके साथ 
ही शब्रुओंका तेज भी बुझ गया । उनके प्रस्थानके समय उसकी सूचना 
देनेवाले नगाड़ेके शब्दने पवेतोंकीः कन्द्राओंमें व्याप्त होकर केवल 
पतेंके शिसर ही नहीं गिरा दिये; बल्कि शन्रुओंके हृदयोंको भी गिरा 
दिया--साहसहीन कर दिया । जहाँ जहाँ वे पहुँचे वहाँ .वहाँके रत्न भरे 
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थाल ( भेंटके लिए ) और दही (मद्ुलके लिए ) लिये हुए दूरहीसे 
झुक कर प्रणाम करते हुए आमाधिकारियों ओर पुरवात्तियोंनेआ-आकर 
उनकी अगवानी की । अतुल पुण्यकी शक्तिसे सम्पन्न श्रीवर्माने पराक्रम 
प्रकट करनेके लिए दिग्विजय-यात्रा की है, यह समाचार सुनकर बड़े भारी 
भयसे व्याकुछ हो रहे हैं मन जिनके ऐसे शजत्नु छोगोमें इस प्रकारकी 
चेह्टाय॑ देख पढ़ने छ्गीं। कोई तो उनकी सेनाके द्वारा अपने दलेमढे जा- 
नेके मयसे स्ली ओर पुत्र आदिकों छोड़कर केवल अपने शरीरकी रक्षाको 
ही गनीमत समझ कर-अथौत्‌ अपने प्राण लेकर ऐसे भागे कि हरिणेंकि 
साथ जंगलोंमें पहुँच गये । बहुतसे भयसे विहृल हो कठोर धारावाले 
कुगरको कंठसे छुगा कर उन शरणागत-रक्षक महाराजकी शरणमें आगये। 
जैसे भव्य पुरुष गवरहित हो जिनदेवकी शरणमें आते हैं। कुछ छोग 
महागव-रूपी गजराज पर चढ़कर अपनी वीरताके घमंडमें भरी हुई 
सेनाके साथ उनके शद्रोंकी अग्नि-शिखामें पतंगके समान भस्म होगये। 
कुछने दर्पहीन होकर वाहन, धन-वान्य ओर सम्पूर्ण रत्न मेंटमें देकर 
हेमन्त ऋतुके वृक्षोंद्री तरह ( हेमन्तमे पतझाड़ होता है ) केवछ अपनी 
जान वचाढी | शत्रुओँसे हाथ जुड़वा कर, उनके मान-मदकों मिटाकर ओर 
उनसे सारांश-वरूप रत्न आदि लेकर श्रीवरमोनें फिर उनकों उनका 
राज्य दे दिया। सज्जनोंका कोप झुकते ही जाता रहता है। युद्धमू- 
मिंमें मारे गये शत्नुओंके पुत्रगण कण्ठमें कुठार दिये हुए शरणमें आये। 
दयाकु श्रीवर्माने उन पर अनुग्रह' किया। दीनों पर दया दिखाना कृपालु 
लोगोंके लिए उचित ही है। जिनके गे जाते रहे हैं आर जो अभय 
पागये हैं ऐसे मण्डहाधिप राजा छोग सेनासहित श्रीवर्माके साथ चढ़ने 
लगे । उनके आ-आकर मिलनेसे श्रीवर्माकी सेना समुद्रकी भी मानों 
अपने विस्तारसे जीत॑नेका उद्योग करने ढंगी । मेंटर्म आये हुए हाथि- 
योसे श्रीवर्माका सिंहद्ार किसी समय श्लून्य नहीं रहता था। उन 
४ ४९ 
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हाथियोंके मदजलके सुगन्धको पाकर दूर दूरसे भरे सिंचे चले आते थे 
और मदजलकी धाराओंसे भीगकर धूल वेठी रहती थी । सेवाबृत्तिमें 
चतुर पहाड़ी लोग भयके मारे हाथीदौत, चमरी-गायके वाल ( जिनके 
खवर बनते हैं ) और पिंजड़ोंमें बन्द शेरोंके बच्चे आदि सामग्री लेकर 
श्रीवर्माकी सेवामें आकर उपाशित हुए ।.श्रीवर्माने अपने अपने द्वीपों 
( ठापुओं ) की विचित्र वस्तुएँ लेकर उपस्थित हुए द्वीपन्पति राजोंको 
कृपाहश्सि सन्तुष्ट और सत्कृत किया | प्रभुऑंको उचित व्यवहारकी 
पूरी जानकारी होती ही है। सूर्य जिस दिशाकों छोड़ते हैं उसे 
“ अंगारिणी ” और जिस दिशाको जाते हैं उसे ' प्रधूमिता * कहते हैं। 
सूर्यके समान श्रीवर्मा भी जिस द्िशाकों छोड़ते थे वह शत्नुओंके शवोकी 
चिताओंसे अंगारिणी ( आगके अंगारोंसे युक्त ) होती थी और जिस 
दिशाकी जाते थे वह दिशा भागते हुए शन्रुओंकी सेनाओंके रजसे 
प्रधृमिता ( मेली ) हो जाती थी। समुद्रने भी, उसके तट पर 
जब श्रीवमोंकी सेना पहुँची, तब लहर-रूपी हा्थोसे चमकीले मोंति- 
यौके ढेर किनारे रूगाकर, जेसे ढरके मारे उनको 'करः दिया पुण्यकी 
राशि जो श्रीवर्मा हैं उनकी आज्ञाके प्रतिकूल चलनेवाला कोई पुरुष 
किसी द्वैपमें, किसी दुग ( गढ़ ) में किसी देशमें, दिशामें या विदिश्ञामें 
कहीं नहीं था । दैवके अनुकूल होने पर कोन नहीं अनुकूल होता ? पहले 
कर” ( एक अथ हाथ ओर दूसरा राज-स्व ) से संवन्न स्पश करके फिर 
समान रति ( एक अथ भोग और दूसरा अनुराग ) प्रदान कर समुत्र- 
जल-वम्रधारिणी सारी प्ृथ्वीको उन्होंने स्लीके समान वश-वत्तिनी बना लिया। 
इस प्रकार चारों समुद्र-प्रयन्‍्त सीमावाली सब प्राणियोंका धायके समान 
पालन करनेवाली जो पृथ्वी है उसको अपने अधभिकारमें करके बन्दीजनोंके 
अभिनन्दन और अभिवन्दनकी ग्रहण करते हुए श्रीमान्‌ श्रीवर्मा महाराज 
फिर अपने श्रीपुरम आकर उपस्थित हुए । नवीन उदय ( ऐश्वर्य ) को प्राप्त 
०] 
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अतापपुर्ण और सब. दिशाओं पर अधिकार जमाये हुए श्रीवर्मा, जब 
सूर्यके समान छोटे कर आये, तब प्रजाओंके झुंड, उन्हें प्रणाम करनेंके 
लिए, अर्ध्य ( पूजाकी सामग्री ) हाथमें ठेकर उनकी ओर चले । बाहरी 
मेदानेमिं लगी हुईं साग-पातकी वार्यिंसे मनोहर श्यामशोमा-सम्पन्न 
स्थलोंकों देखते हुए पुराने गगराज पर चढ़े हुए राजा श्रीवर्मा अपने 
सिंहद्वारके सामने आये। जोरकों सह सकनेवाले मजबूत पेड़ोंकी जड़ोंमे 
'जंजीरोंसे बंधे हुए, मदान्ध, अमर-शोमित-मस्तक गजराजोंकों श्रीवर्मीने 
द्वेख्रा, मानों वे सिर हिलाकर, उन्हें प्रणाम कर रहे हैं। साईके किनारे चारों 
ओर बेठे हुए मनोहर शब्द करते शंसके समान श्वेतवर्ण रागहंसोंके 
झंडने आये हुए श्रीवमाके मनकी चलनेकी शक्तिके साथ ही हर लिया । 
अर्थात्‌ उनको देखकर राजा ऐसे मोह गये कि आगे बढ़ ही न सके । 
उन्होंने देखा कि कमढ-रजसे सुनहरे रंगकी हुई मछलियोंके झुंढ 
' मानों उन्हें देखनेके कुतृहलसे ही साईके जलके ऊपर चारों ओर उछल 
उछल कर निकल रहे हैं। झरोखोंसे बाहर अपने मुखारविन्दोंकी निकाल 
निकाल कर पुरकी प्रियाँ उनके नयन-मनोहर रूपको नेत्र-रूप अजलियेंसे 
मानों पीने छूगीं । उनके नीवी-वन्धन कामोद्दीपनसे ढीले पढ़ गये; पर 
उन्हें कुछ भी होश न था । बढ़ते हुए नवयोवनके उदयकी शोमासे सम्पन्न 
और अपने शरीरकी कान्तिसे चन्द्रमाकों भी परास्त करनेवाले महाराज 
अ्रीवमने पुरमें प्रवेश किया । ओर, उसके साथ ही अन्‍्तःपुरकी रानि- 
यॉके हृदयमें कामदेवने भी प्रवेश किया। शत्रुओं पर विजय पाये हुए 
महाराज श्रीवर्मा, चन्द्रमाके समान कान्तिवाली शील-सोभाग्यवती 
विमल-मूर्तिधारिणी साक्षा्‌ कामकी शक्ति ( रति ) के समान रानी 
प्रमावती देवीके साथ हास-विल्ञास-पूर्वक अपूर्व रति-सुखकी भोगते 
हुए श्रीपुरमें राज्य करने लगे | 
पु 
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एक दिन प्रकृतिकी शोमाकों देखते हुए शत्रुनविजयी महाराज श्रीव- 
मोने शरद ऋतुमे मेघोंकों उत्पन्न होते ही मिट जाते देखा । इसीसे संसा- 
रकी स्थितिकों जाननेवाले राजाको सहसा वेराग्य हो आया । सज्जन 
लोग विषयोंभें अत्यन्त आसक्त नहीं रहते । तब उन्होंने अपने पुत्र 
श्रीकान्तको सारा राज्य सौंप दिया; ओर फिर श्रीग्रम मुनिकों प्रणाम 
करके प्रबनज्या ग्रहण-पूर्वक शान्तिमें मन लगाकर ऐसा कठिन तप किया 
जिसे हर एक नहीं कर सकता । उसके बाद ७२ वर्षकी अवस्था तक 
यहाँ रहकर, वे श्रीधर नामसे सोधर्म-नामक प्रथम स्वर्गमें, परम ऐश्व- 
हक हो, देव-दाराओंके नेत्रोंकों नित्य प्रसन्न करते हुए, जाकर 
रहने लगे। 


हति चतुर्थ: सर्ग; । 
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पञ्चम सर्ग । 
“०५०७७ 

द्वृक्षिण दिश्ञामं एक धातकी-सण्ड है। उसमें उसका अहझ्भार 
स्वरूप एक इपुकार नाम ( ब्राणंके आकार ) का पर्वत है। 

बह परत बहुत ऊँचा है। उसके सभी स्थान सुशोमित हैं । उस पर्वतके 
शिखरों पर देवता छोग विचरते हैं | उसके पृष भरत-्षेनरमें, जहाँ भरत 
आदि राजा जन्म लेचके हैं, अछका नाम प्रदेश है, जिसका वर्णन चढ़े 
बढ़े कवि ब्रह्मा भी नहीं कर सके । वह देश अपने हृदयमें ( अथीत्‌ भी- 
तर ) रमणी ऐसी स्थलू-कमलिनियोंकी धारण किये हुए हे | कमल- 
पुष्प ही उनके मुख हैं ( क्योंकि मुखकी कमलसे उपमा दी जाती है ); 
भंवरी ही उनकी आँखें हैं ( क्योंकि नेत्रकी उपमा मधुकरीसे दी जाती 
है ); नवीन नाह-द॒ण्ड ही उनकी दुर्वढ वाहुएँ हैं ( कमालिनीकी ढंढीसे 
बाहुओंकी उपमा दी जाती हे )। उस देशके आसपासके गँवोंके 
किनारे छगी हुई अन्नकी ढेरियाँ पहाढ़ोंके समान धरती पर फेडी हुई, 
भारी, ओर अपनी चोटियोंसे वादृढंकी छूनेवाी अर्थात्‌ आकाश- 
से बातें कर रही हैं| वहाँके सरोवर महात्मा छोगोंकी वुद्धिके समान 
विमक आकारवाले, गंभीर ओर इसीसे आदरपूर्वक प्रवेश करनेवालकि 
लिए भी अथाह तथा सब छोगोंके मनमाये हैं | छोगोंके नहाने ढायक 
जछवाली नहरों ओर पतक्षियोंके शब्दसे मनोहर तटवाली नदियों तथा 
कमल-काननोंसे अछड्ठत सरोवरोंसे वह देश चारों ओर सुशीमित है। 
वहाँ न कमी प्चण्ड गर्मी होती है, न तेज जाढ़ा पढ़ता है, न आँवीसे 
'यूछ उद्ती है। वहाँ सदा समयके अनुकूछ माफ़िककी गर्मी सदी ओर 
वर्षा होती है; जो किस्रीकों स़हती नहीं । बहाँके रहनेवाले 
किसी भी ऋतुमें कभी व्याकुठ नहीं होते | वह देश अपनी 
ख्रियोंके समान सुप्योधरा (नदी पक्षमें सुन्दर जछ धारण 
करनेवाली और ब्ली-पक्षमें सुन्दर स्तनवाली) महानदियोंकों गोद॑में 
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लिए हुए है । भारी रेती उनकी उज्ज्वल भारी जंघायें हैं। मेंवर जिनमें 
नामिके समान जान पड़ते हैं ऐसे मध्य-स्थल ही उनकी ' पेटी ? हैं । 
वहाँ जवान लोगोंकों जुआ आदि दुरे व्यसन (टतें) नहीं हैं। बुड़े 
लोगोंकी बुद्धि या स्मरण-शक्ति मोहसे अष्ट नहीं होगई हे। गुर्णी होग- 
निन्दित दोषों ( दुराचारों ) से दूषित नहीं हैं ओर कोई अपमृत्युसि नहीं 
मरता । बिना किसी बाधा-विश्नके उपजे हुए नवीन अन्नेंके ढेरेंसे चार्रो 
ओर पूर्ण वह देश ' देव-कुरु ” की उपमाको प्राप्त होकर सब लोगोंके 
मेत्रोंकी आनन्द देता है। वहाँ वृक्षोंकी पत्मियाँ पुष्प-्परिपरर्ण हैं | सत 
पुष्य फल-युक्त हैं। सव फल मधुर हैं । वहाँ कोई ऐसी चीज़ नहीं है 
जो जन-समूहको आनन्दू-दायक न हो । उस प्रदेशमे विलोक-प्रसिद्ध 
कोशला नाम पुरी है। उसमें बढ़े बड़े वेभवज्ञाली पृण्यजन ( पुण्यात्मा 
कुबेरकी पुरीके पक्षमें देवगण ) रहते हैं; अत एवं वह कुचेरकी अलका- 
पुरीसे समता रखती है । उस पुर्रीमं, शरद ऋतुके आगमनके समय, 
अत्यन्त ऊँचे महरोंकी चोटियोंसे पेट फट जानेंके कारण ही मार्नो 
पतली तहवाले बादल बड़ी बढ़ी दूँदोंसे वरसत हैं | रतिके समय पतिके 
पास रल-दीपकोंकों साधारण दीपक समझ कर, बुझानेकी इच्छासे नई 
ब्याह कर आई मुग्धा छज्जांसे सिर झुकाये हुए अपनी माहाके पुष्पोंका 
पराग फेंकती है और उसका यह भोलापन देखकर पति हँसता है! 
पुण्यात्मा लोगोंके महरोंके माणिमय फशो पर तारागणका प्रतिबिम् 
पढ़नेसे वे कुन्द-पुष्प-समूहसे जान पढ़ते हैं । क्ृष्णपक्षके अन्धकार-मय 
सन्ध्याकालमें अभिसार करके अपने प्रियतमोंके पास पधारनेकी इच्छा 
करनेवाली परकीयाओंके गमनमें मंद मुसकानसे अन्धकारको मिटानेवाला 
उनका मुखचन्द्र ही विध्न डालता है । वहाँके ऊँचे महलोंकी चोटियों पर 
नीलमकी शिलायें जड़ी हुई हैं। उनकी कान्ति मिल जानेंसे चन्द्रमाके 
मण्डरमें श्याम आभा देख पड़ती है; जिससे जान पढ़ता है कि वहाँकी 
हम 
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ब्रियोके मुखचन्द्रकी कान्तिके आगे परास्त होकर ही जैसे चन्द्रमा काला पढ़- 
गया है-अर्थात्‌ मलिन होगया है।उस पुररकी चहारदीवारीके शिसरों (बुर्जियों) 
पर लिपटे हुए शरद ऋतुके बादलोंके टुकढ़े देखकर अनुमान होता है 
कि मानों वे सूर्यके घोड़ोंके मुंहका फ़ेन है ओर वह फेच उस चहार- 
दीवारीको हॉपनेमें थक जानेके कारण ही थोड़ोंके मुँहसे निकला है। 
स्लियोंसे गतिकी शिक्षा प्राप्त करनेकी इच्छासे ही मानों राजहंस-समूह 
बहाँके घरोंमें बने हुए क्रौद्धा-सरोवरोंको छोड़कर निकटवर्ती निमेल 
जह्वाले मानसरोवरमें नहीं जाते । वहाँ, रातको, अनेकानेक गोपुरों 
( अंटियों ) के शिस्तरों ( वुर्जेयों ) पर हगी हुई स्फटिक-शिलाओं- 
के ऊपर प्रतित्रिम्व पड़नेसे अनेक-किरणनयुक्त, होकर, नक्षत्र भी सहस्न- 
किरण ( हजार किरणवाले, पक्षान्तरमें सूर्य ) बन जाते हैं । उस पुरीकी 
त्रियोंकों देववधुओंके समान सुन्दर सुकुमार शरीरवाढी वनाकर, पछिते 
विधाताने मानों इस ढरसे कि देवतोंकी प्लियाँ ओर ये जिया एकर्मे मिल 
न जायें, उनके नेत्रोंमें पठकें छगादीं; और, इस मेद्से उन्हें मिन्न कर 
दिया । ( देवतोंके पलकें नहीं ढगती--ऐसा प्रसिद्ध है) अपनी शोमा 
और वैमवसे देव-पुरीकों परास्त करनेवाली उस पुरीम यही एक वढ़ा 
भारी दोष है कि अमरगण कमलके अमसे सुमुस्ती सुन्दरियेकि मुखोंकी 
बेरे रहकर उन्हें सताते हैं । 
उप्त पुरीमें एक अजितजय नामके राजा हुए । उनमें नित्य वृद्धिको 
प्राप्त अमुशाक्ते, मन्त्रशक्ति ओर उत्साहशक़ि, ये तीनों शक्तियाँ थीं। 
उनके चरणकमढोंकों बढ़े बढ़े राजा आकर, फ़िर झुका कर, प्रणाम 
करते ये । उन्होंने न्याय और पराक्रमसे सब जगवको जीत लिया था। 
उन्द्रमाकी तरह उन्होंने कमल-नाह-तन्तुके समान उज्जठ, जनसमूहके 
सन्तापक्ों दूर.करनेवाठे और हुढा (राशि ओर पक्षान्तरमें उपमा )प 
अतीत अपने किरण-सहश गुणोंसे संसारमें सच दिद्ञाओंक़ों उज्ज्वल कर 
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दिया । “ मेरे प्रताप ( एक पक्षमें पराक्रम, दूसरेमं तेज ) को इस 
जगत्‌में कौन जीत सकता हे--? यों ग्व॑ करके सूथ पहले 3दित 
होते हैं । परन्तु पीछेसे राजा अजितजयके महान्‌ तेजकी देखकर 
लम्जितससे होकर वे अस्त हो जाते हैं।वे सत्युरुप राजा जेंसे 
ऐश्वर्यसे बड़े थे वसे ही अपनी स्वाभाविक नम्रतासे भी महत्वको 
प्राप्त थे । वास्तवमें महत््वका कारण केवल ऐश्वर्य ही नहीं होता । 
गुणं-सम्पत्ति ही पुरुषकों गोरव॑ देती है। त्रिभुवनम व्याप्त 
राजाकी कीतिंसे उनके महान पेर्यगुण * अथीत्‌.गंभीरताका 
निश्चय करके लवण समुद्रने अपनी कीर्ति ( गंभीरताकी प्रप्तिद्धि ) के 
कम होनेसे ही मानों अपने कलेवरमें क्रालिमा धारण करली हं-अर्थात्‌ 
शोचसे काला पढ़ गया है ( ख़ारी समुद्रका जल झ्यामवर्णका हैं )। 
शनु-वंश-समूहके लिए अग्नि-तुल्य ओर मित्रोंके मुख-कमलोंकों प्रफुलित 
करनेवाले उन राजाने अपने तेजसे केवल सूर्यकी ही नहीं परास्त किया, 
वल्कि कान्तिकी कमनीयतासे चन्द्रमाकों भी जीत लिया । वे राजा गुरु 
( शिक्षादाता ओर बृहस्पति ), ईश्वर ( समर्थ ओर शिव ), नरकमित्‌ 
( नरक-नाशक ओर नरकासुरको मारनेवाले क्ृष्ण-रूप विष्णु ), धनद्‌ 
( धन देनेवालें ओर कुबेर ), कमलालय ( हक्ष्मीके निवासस्थान और 
ब्रह्मा ), शिशिरगु ( शीतल वचनवाले ओर चन्द्रमा ), बुध ( पण्डित 
ओर बुधगह ) ओर सुगत ( पूर्णज्ञानी और चुद्ध ) होनेके कारण इस 
पथ्वीमण्डलमें सचमुच ही सब देवमय थे । अपने पराक्रमकी आममें 
शब्रुओंको स्वाहा करनेवाले ओर अपने गुणोंसे सम्पूर्ण पृथ्वीमण्डलका 
मनोरअन करनेवाले उन महातेजस्वी महाराजके रक्षक होने पर यह 
पृथ्वी सवेदा उपद्ववसे रहित होकर भरीपुरी होने ढगी। शहुनारियोंके 
आँसुओंके जलसे महान वेरकी आगकों बुझानेवाले उन सत्पुरुष राजाका 
भारी प्रताप सूर्यके त्रिभुवनगामी तेजकां सहायक अर्थात्‌ साथी . हुआ । 
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स्वयं अपने पराक्रमसे ठाने हुए रणमें अनुराग रखनेवाले वे राजा गारवेत 
सिंहशावककी तरह युद्धभूमिमं परम प्रतापी शन्र॒ुसेनाको कीड़ेकी तरह 
समझते थे | उन राजाने अपने अतुल प्रतापसे सूर्यक्रे तेजकी भी परास्त 
कर दिया । उनके दिग्विजय करने पर दिशाओंके राजा ढोगोंके अपने 
भिमुवन-प्रप्तिद्ध नाम अर्थ-शूल्य रह गये । वे राजा जय-शाली थे 
( जय नामका एक दिग्गज भी है ) ओर सहज भद्गता अर्थात्‌ भढ़ेपन 
या मंगलसे विभूषित थे ( भद्र जातिका हाथी भी होता है ) । वे भारी 
वंश ( कुछ, पक्षान्तरमं हाथीके पीठकी हड्डी ) वाले थे। ऐसे कीर्तिं- 
शाली वे राजा दिक्करी ( दिग्गज ओर पक्षान्तरमें सब द्शाओंके राजा- 
ओंसे “कर लेनेवाले ) होने पर भी मद्‌ ( अहड़ार ) और मद्‌-जलसे 
रहित थे। परिध (बेन ) ऐसी परिपुष्ट भुजाओं पर समुद्रपर्यन्त 
पृथ्वीका भार उन राजाके धारण करढेने पर भारी भारसे दबे हुए 
शेषनागकों बहुत दिनोंके बाद शिर उठाने ( गर्दन सीधी करने ) का 
अवसर प्राप्त हुआ । 

अपने रूपके विढाससे मनको रमानेवाली ओर उत्तम कुलकी कन्या 
अजितसेना देवीके साथ महाराज आजितजयका विवाह हुआ । उस 
समय वे. प्रदोषके समय चौंदनीसे संयुक्त चन्द्रमाके समान शोभायमान 
हुंए । सब सुरों और असुरोंकी सुन्दर्योका समूह बनाते बनाते विधा- 
ताकों जो अपने कार्यमें निषुणता प्राप्त हुई थी उसे प्रकट करके ( अर्थात्‌ 
उसका नमूना ) दिसानेके लिए ही मानों उसने अनितसेना देवीकी 
सृद्टि की । उनके शरीरके छलित अड्ड-मत्यद्ग ऐसे सुऔठ और सुन्दर थे कि 
उनके आगे रतिके रूपकी शोभा भी फीकी थी। ऐसे शुमतक्षण-पचक 
अड्गोंसे विभूषित होनेंके कारण रानीको आभूषणोंकी कोई ज़रूरत नहीं 
थी। आमुषणोंको केवठ विभवके लिए-मड्ठंलके लिए वे धारण किये 
हुए थीं। चन्द्रमाके अस्तः होने पर भी पृर्थ्वात चन्द्रमासे राहित नहीं 
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होता था। उन सनीका मुसचन्द्र मंद मुसकानकी उज्ज्वल चौंदनी फैडा- 
कर प्रकाशमान रहता था। गुण-रूप आमृषणंसे विमूषित उन राजा 
ओर रानीके, सोधर्म नामक स्वरसी आकर स्र्गपति श्रीधरदेवने अलो- 
किक सुन्दर शरीरसे जन्म लिया। इस जन्म उनका नाम अजि- 
तसेन हुआ | जन-समृहके मन भानेवाले-अनुराग बढ़ानेवाे-मुन्दर स्वरूप 
धारी पृथ्वी-तिलक अजितसेन लड़कपनमें ही चन्द्रमाके समान विग्याभ्या- 
ससे, कलाओं ( कलावियाओं ओर चन्द्रमाके पक्षमे कलाओं ) से पारिपृर् 
होने लगे। गुणों (कमल-तन्तुओं ओर पक्षान्तरमें भरता आदि ) से निर्मित, 
सुरभित ( राजाके पक्षम निप्कलड़ अथवा उज्ज्वल ओर कुमुद-पक्षमम 
सुगन्धित ) अनुराग उत्पन्न करनेवाले, अतएव श्वेत-कमलके सहझ्ष राजाकी 
कीर्ति-किरणोंसे ही जगत प्रकाशित हो उठनेंके कारण लोग चन्द्रमाके 
उद्यको व्यर्थ समझने लगे । में तो समझता हूँ कि आजतसेनके रूपकी 
शोभासे हार कर ही लज्जाके मारे कामदेव मर गया हैँ ओर यह जो 
प्रसिद्ध है कि शिवके नयनानलने कामदेवकों भर्म कर दिया है. सो विह- 
कूल झूठ है-गप है। उदारता आदि गुणसे युक्त आजितसेनका इन्द्रसे 
भी बढ़कर वेमव नीतिका अनुगामी था। स्वाभाविक विनीत भाव 
या शिष्टाचार वेभवका अनुगामी था । ऐसे ही महान्‌ क्षमा-गुण विनयका 
अनुगामी था ओर पराक्रम क्षमा-गुणकों अलंकृत किये हुए था । अपने 
गुणोंकी सम्पत्तिमं सारे जगत्से बढ़े हुए अपने पुत्र अजितसेनकों 
देखकर राजा अजितअय वेसे ही अत्यन्त प्रसन्न हुए जैसे पूर्ण चन्द्रमाको 
देखकर समुद्र उम़ उठता है । वे यों सोचने लगे कि मेरे सूर्य-सहश्ञ 
पुत्रने अपने तेज ( पराक्रम या प्रताप ) से सब दिजशाओंकों व्याप्त कर 
लिया है; अब मेरा यह जन्म सफल हुआ, अथवा मुझे अपने जन्मका फल 
मिल गया । चन्द्रमा जैसे अपनी किरणोंसे आकाशको प्रकाशित करता हे 
उसी तरह इस पुत्रने, अपने उदारता आदि गुणोंसे, निर्मल ओर महाद्‌ 
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अर्थात्‌ प्रतिष्ठित तथा सम्पूर्ण तेजस्वियों (आकाश्ञ-पक्षमें ज्योतिगण ) के 
उद्यका स्थान जो मेरा वंश है उसे प्रकाशित किया है। जैसे फूल हीं 
वृक्षकी परम शोभा है, जवानी ही शर्ररका परम शंगार है, शान्ति 
ही शाख्रके ज्ञाता पण्ठितका आभरण हे वेसे सुपुत्र ही मनुष्यके वंशका 
सबसे बढ़कर अलक्ढार है। । 

एक दिन नपसमूह-समन्वित राजा अजितञषयने एथ्वीके तिलक-स्वरूप 
कुमार अजितसेनकों भारी उत्सवके साथ, जगत॒के हितके लिए, पृज्य 
युवराज-पदवी दी । शात्राभ्याससे शुद्ध बुद्धिवाले कछाधर (६४ कला- 
विद्या जाननेवाले, पक्षान्तरमें चन्द्रमा ) कुमारने इन्द्रपद्से भी बढ़े 
हुए अत्यन्त श्रेष्ठ पिताके पदुको पाकर राजा छोगोंके कर-कमोंको 
मुकलित कर दिया; अर्थात्‌ वे छोग उनको हाथ जोड़ने छगे। नयन-मनो-, 
हर ओर कलंक-रहित शरीरधारी तथा नवीन अभ्युद्यकों प्राप्त वाह- 
चन्द्रमा सरीखे राजकुमारकों सव छोग पिर झुका कर प्रणाम करने 
लगे । एक दिन महाराज अजितजय मनोहर समाभवनमें युवराज-सहित 
सुखसे बेठे हुए अच्छी मेंटें लेकर सेवाम उपत्यित अनुगत मण्डलाबि- 
पति नरेशोंकी मण्डलीकों निहार रहे थे । कुमार अजितसेनसे 
और चण्हरुचि असुरसे पहलेका कुछ वैर था । उसी वेरकों 
स्मरण कर वह कद्ध प्रसिद्ध अपर सब समभासदोंकों मूरच्छित 
करके राजकमारकी हर ठेगया । असुरकी मायासे होनेवाला मोह क्षेण- 
भरमें जाता रहा | होशम आकर राजाने विस्मयके साथ देखा कि सारे 
समामवनमें कुमारका कहीं पत्ता नहीं है। राजाने कहा-समामवनम मुझे 
कुमार नहीं देख पड़ते, यह क्या वात है ! इन्द्रजाल है, या धातु-विकार 
है, अथवा मुझे ही भ्रम हो रहा है ! या पूर्वजन्मके विरोधकों याद कर 
कोई कपित निर्देय मायावी राक्षस या अपुर मेरे प्राण-प्यारे पुत्रको 
एकाएक हर लेगया है ! इस प्रकार रानीसहित सोच-विचार करते उन 
॥ हि 
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राजाकों कुमार-रहित सभा जीर्ण जड़छकी तरह जान पढ़ी ओर वे 
व्याकुल हो उच्च खवस्से इस प्रकार बिछाप करने लगे। हे मेरी गोदके 
आभूषण ! सहसा मुझे यों असहाय अवस्थामें छोड़कर हाय तुम कहाँ 
चले गये ? मुझे शीघ्र दर्शन दो! में तुम्हारे बिना अपने प्राण धारण 
करनेमें सर्वथा असमर्थ हूँ! लड़कपनमें तुम्हारे ढिठाई करने पर भी मेंने 
कमी तुमको कुछ कठोर वचन नहीं कहे | फिर क्‍या कारण हे कि मुझ 
असाधारण स्नेह करनेवाले पितासे आज अकारण ही तुम रूठ गये ! 
अपने अम्ृतमय वचन सुनाकर पहलेकी तरह मेरे कार्नोको सुस्ी करो । 
में तुम्हारा पता तुम्हारे अकारण अनिष्टकी आशड़से आकुल हो रहा हूँ। 
तुम मेरी दा पर क्यों ध्यान नहीं देते! अच्छा, पुत्र, अगर किसी 
'कारणसे तुम मुझसे अप्रसन्न होगये हो तो अपनी इस माता पर जो 
तुम्हारा स्वाभाविक स्नेह था उसे अकारण ही क्यों तुमने तोड़ दिया 
'गुणी, सैकड़ों आशाओं और मनोरथोंके आश्रय-स्थल ओर अपने वंश्ञ- 
रूप सागरके चन्द्रमा जो तुम हो उन्हें छीन ढेनेवाले विधाताने सचमुच 
पहले निधि दिखाकर पीछेसे आँखे फोंड़दीं ( गुड दिखाकर ईंट भारी )। 
हे स्वजन-वत्सल ! तुम तम (अज्ञान, पक्षान्तरमें अन्धकार ) को लॉघ- 
'कर तपते हो और भुवन-रूप उद्याचहमें डाद्दित उसके चूड़ामणि 
ई पक्षान्तरमें सूर्य ) हो, तुप्से रहित सब दिशाओंमें मुझे अन्धकार ही 
अन्धकार देख पड़ता है + मेरे जीवनंके दिन उत्सव राहित होगये । मेरे 
आत्मीय स्वजन असहाय होगये । ओर तुम्हारे असह्य वियोगसे दुर्बल 
शरीरवाढा मैं आज मुदा हो रहा हूँ । मेरे यश, सुख, वेभव तथा तेजका 
कारण तुम ही थे। हे भुवनभूषण ! तुम्हारे जानेसे ये सब तुम्हारे साथ ही 
एक साथ चले गये | छलित मौंह ओर नेत्रोंवाला वह सुन्दर मुख ओर 
चन्द्रमाकी चौंदनीके समान शीतल ओर मधुर तुम्हारे वे वचन, सब 
चीजे, हे पुत्र, मेरे पापोंसे स्मृति-शेष रह गंदे । मुझ पापीकों वह परम 
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उत्सवका दिन फिर भी आवेगा. जिस दिन में तुम्हारे मुख-कमलकों 
देखूगा । यदि तुम निठुर होकर जानेके लिए उत्सुक थे तो हे पुत्र, अपने 
साथ खेले हुए इन अपने मित्रोंसे र्लेहक्ता नाता न तोड़ना था। इनसे 
भी तुमने कुछ बातचीत नहीं की । अपने स्वामीके दुस्सह कष्टसे दु/खित 
असहाय और विलाप करते हुए इन नरेश-अमरोंकों तो शीघ्र अपने चरण 
कमल दिखाकर सुखी बनाओ । है पुत्र! व्षोकालके समान इस असह्य 
शोकके दुर्दिनमें जो वन्धु-वान्धवोंके आँसुओंकी नदी बढ़ रही है उसे' 
सुखानेके लिए एकाएक प्रकट होकर मग्रीष्म ऋतु वन जाओ । पुत्रशोकसे 
घायल हृदयवाले राजा इस प्रकार विलाप करते हुए रोने लगे। क्षण मर 
उनके दुःखकों दूर करनेके लिए कृपा करके ही मानों मूच्छाने उन्हें 
अपनी गोदमें सुछा लिया । चन्दुनका जरू छिड़कना आदि उपायोसे कुछ 
देरमें राजाकों होश आया तो उन्होंने अन्तरिक्षिमं तपोभृषण नामक 
चारण-मुनिको देखा । अपने शरीरकी अनुपम कान्तिके मण्डलसे घिरे 
हुए, मण्डल-युक्त चन्द्रमाके समान शोमायमान उन मुनिराजकों, सत्र 
सभासद लोग विस्मयके साथ गर्दन उठाकर निहारने ढगे । उन्हें देखकर 
सब लोग अपने मनमें तक॑ करने लगे कि ये सूर्यनारायण तो नहीं 
हमारे राजाको बिढाप करते देस करुणासे कोमछ भाव धारण कर सम- 
. झानेंके लिए आ रहे हैं! इतनेहीमें वे. मुनिराज झ्ीघ्र ही राजाके निकट 
आकर उपस्थित हो गये। अपने तपोमय शरीरके तेजसे प्रकाशमान उन 
मुनिराजकों देखते ही राजाका पुत्र-वियोग-शोक एकाएक कम होगया। 
पवित्र रजवाढ़े मुनिके चरण पृथ्वी पर पहुँचने भी नहीं पाये कि राजाने पंहले 
ही जल्दीसे पास पहुँच कर सादर अपना दुपट्टा विछा दियां | कमचारी 
लोग जल्दीसे अर्ध्य आदि पूजाकी सामग्री छे आये । पूजाक उपरान्त 
राजाने अपने हाथसे मुनिराजकों ऊँचा आसन बढनेक छिए दिया आर वे उस 
पर विराज॑माने हुए।अंपनेप्राण-प्रिय पत्रके वियोगसे राजाकों उतना शोक 
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नहीं हुआ था जितना उन मुनीश्वरके आनेसे उनको अभूतपूर्व सन्तोष 
हुआ। वे मुनीश्वर आकाशचारी थे, इस कारण उनके पेरोमें कहीं नामको 
भी धूछ नहीं थी तथापि राजाने शान्तिजलके लिए सादर आनन्दाश्रु- 
मिश्रित जलस उनके पेर पसारे। वे साधुप्रवर जब आशीर्वाद कर चके 
तब दुन्द-कुसुम-सहश दन्त-प्रभाकी किरणोंसे उनके चरणाम पुष्पाल- 
लेसी अर्पण करते हुए राजाने विनयपूर्वक यों कहा-मुनिवर, पूर्ण 
काम होकर भी केवल मुझ पर अनुग्रह करनेके लिए जो आप यहाँ पथघोरे 
इससे में इस समय चन्द्रमाके समान उज्ज्वल कीतिंवाला, धन्य, कृतार्थ 
और जगत्‌ भरका मान्य होगया । आप क्ृतक्ृत्य हैं, इस लिए आपको 
कोई कामना नहीं है ओर आप समदर्शी हैं, इस लिए आपको किसी 
पर अनुराग भी नहीं है । बात यह है कि आप सर्रासे सिद्ध लोग जग- 
तके हितके लिए ही इस प्रकार भ्रमण करते रहते हैं । में इस समय ऐसे 
पुत्रवियोग-दुसके सागरमें डूब रहा था, मेरी चुद्धि मूद्सी हो रही थी, 
तथापि आपके दशनसे मुझे परम सन्तोष प्राप्त हुआ | इसका कारण 
यही है कि आप पुत्र आदि बन्धुओंसे भी बढ़कर बन्धु ( हितकारी ) हैं। 
कार्नोंकी आनन्दृदायक ऐसे वचनोंकों कहते हुए ओर भक्ति-भारसे नम्र 
राजासे थे भव्यजनरूप कम्रलोंकों प्रफाक्षित करनेवाले सूर्य-रूप मुनी- 

इस प्रकार मनोहर चचन बोढे-राजन, अपनी दिव्य दृष्सि मेंने 
देखा कि तुम प्रिय पुत्रके वियोगमें दुखी हो रहे हो । इसीसे, तुम्हारे 
गुणों पर अनुराग होनेके कारण यहाँ में आया हूँ । सच बात तो 
यह है कि गुणों पर किसके मनको-अनुराग नहीं होता । तमने श्ञास्रका 
* अभ्यास किया है ओर तुम्हारी बुद्धि तत्त्ज्ञानमें छय रही है। तुम्हारा 
यह अन्तिम शरीर है ।इसके बाद तुमको निर्वाणपदकी प्राप्ति होगी। 
तुमको संरारकी स्थिति बतलाना उसी तरह हे जेसे स्वर्गाधिप इन्द्रको स्वगकी 
कथा सुनाना । सब .शरीर धारियोंकों प्रियका वियोग ओर अप्रियका 

हर 


अछो० ८७-९१, ] पश्चम सर्ग 


नाना 








संयोग होना इस संसारका साधारण नियम है । इस प्रकार 
अपनी वुद्धिसे विचार करके ज्ञानी छोग विषादसे अपने मनको पिश्न 
नहीं करते | इस कारण. अपने शरीरकी सनन्‍्ताप देनेवाला यह शोक 
करना तुम्हें उचित नहीं है । भाग्यसे प्राप्त ऐसी विपत्तियोंके अवसर पर 
'कायर लोग ही सेदको प्राप्त होते हैं, धीर ( ज्ञानी ) छोग नहीं । एथ्वी- 
मण्डल-मण्डन, अपने पुत्रके अकुशछकी आशा करके तुम कुछ भी 
खेद न करों । समद्धिको प्राप्त तुम्हारा कुमार कुछ ही दिनोंमें आकर 
सुमसे मिलेगा । इस प्रकार निश्चित अर्थवाढी वाते कह कर वे मुनिवर 
अपने आश्रमकों चले गये ओर राजाने भी सव अनुगत नरेशो, समासदों 
और मत्रियोंको विदा करके दिनके सव छीत्य पूरे किये । राजाने जच 
जाना कि “ प्रसिद्ध गुणराशिवाला पुत्र कुछ ही दिनोंमे आ जायगा ओर 
उस उग्नंतेजवाढें कुमारका परम अम्युद्य होगा” तब वे मुनिवरके 
बचनों पर विश्वास करके सुसपूर्वक रहने छगे। वन्दीजन उनकी चन्द्र- 
ऋला-तुल्य कीर्तिका कीतन करते थे । 
' इति पंचमः सर्गः । 
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पष्ठ सर्ग-। 
हुघर उस असुरने, जो राजकुमारकों क्रोध करके हर छेगया था, 
राजकुमारको आकाशमार्गमे लेजाकर घुमाकर फेंका । वे 
राजकुमार मनोरम नाम सरोवरमें आकर गिरे। उसके गिरनेंसे सरों- 
बरके उग्र ग्राह आदि जीव ऊपरको उछल पढ़े। आकाइसे सरोवरमें 
उन राजकुमारके गिरनेंसे पानी जो चारों ओर उछल्ा तो घड़ी भरके लिए 
जलमय स्थान स्थल्मय होगया ओर स्थहमय स्थान जलमय होगया। 
वे कुमार पूर्व-पुण्यकी शक्तिको प्रकट करके घने घूँसे और कुहनियोंके 
प्रहारोंसे मछली आदि जलूजन्तुओंको चूर्ण करते हुए पानीसे पैरकर 
किनारे आगये । श्वेत-अरुण-श्याम्॒वर्ण हष्टि डाठकर सब दिशाओंको 
विचित्र वर्णकी बनाते हुए उस सरोवर-त2-स्थ वीर कुमारने पुरुषा नाम 
एक अटवी ( जंगल ) देखी । वह जंगल सब ओरसे अगम्य था । उसमें 
चारों ओर हम्बे चोड़े घने वृक्षोंके झुंड छाये हुए थे | सूर्यके पाद ( कि- 
रण, पक्षान्तरमें पेर ) भी जेसे कुश-कण्टकके भयसे ही उस ज॑ंगलके भीतर 
नहीं पड़ते थे । उस जंगलके भीतर पिंहके तमाचेसे फटे हुए हाथियोंके मस्त- 
कोसे गिरकर बिखरी हुई गजमुक्ताओंकों देखकर जान पड़ता है।कि बहाँके 
ऊँचे वृक्षोंकी डालियोंसे टूटे हुए तारागण आकाझसे गिर पढ़े हैं । अत्यन्त 
भयानक भीलोंके भह्ठ बाणोंसे घायल म्रगोंके रुधिससे छाल हुईं वहाँकी 
भूमि, वनदेवियोंके पेरोंके महावरसे रँंगीसी मनोहर रहती है। बहे- 
लियोंके हाथों मारे गये बाधोंकी खालें एक ओर पेड़ोंकी शाखाओं पर 
पड़ी सूखती हैं, ओर दूसरी ओर सिंहोंके मारे हायियोंकी हाडियोंके 
ढेर छगे हुए हैं। वह जंगल मृत्यु-पुररीके समान छोगोंके लिए भया- 
नक हो रहा था । उस जंगहमें, हाथीके मदकी ऐसी तीखी 
सुगन्धवाले सप्तपर्ण ( कर्पुर-कदुढी ) के वृक्षोंकी, जिनके आस- 
६४ 
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पास घनी .लूताओंके द्वारा घना अन्धकार रहता है, हाथी समझ कर, 
उन पर आक्रमण करनेवाले पिंहोंका कोप व्यर्थ हो जाया करता है| 
वहाँ अजगरोॉंकी सौंससे गर्म होकर चारों' ओर फेली हुईं हवासे पर्व॑तों 
पर चढ़े हुए वानरॉका जाड़ा दूर हो जाया करता है ओर वे शीतका- 
लको सुखसे विताते हैं। घने वृक्षोंके सटे हुए रहनेके कारण दुर्गैम उस 
वनमे पहले तो कुमारकों दिग्भ्म हो गया। उसके बाद कुछ देरमें 
मील बहेलिये आदि जंगली ठोगोंके जानेकी पगढंडी पाकर वे कुमार 
निर्मय होकर आगे बढ़े । गजराजके समान गतिवाले कुमारने अपने ही 
समान एक पर्वत देखा । कुमार बढ़े वंशके थे; उस पहाड़में भी बहुतसे 
वंश ( वास ) ये । कुमारमें अपरिमित सत्त ( व या पराक्रम ) था; 
उस पहाड़में भी असंख्य सत्तत (प्राणी ) थे। कुमारकी स्थिति भी उन्नति. 
शालिनी थी; वह पहाड़ भी वहुत उन्नत (ऊँचा ) था । वह पर्वत 
राजाके समान वहुत नाग (सर्प, राजाके पक्षमें हाथी ) वाला, खक़ी 
( गैंढ़े, राजाके पक्षमें सड्धधास सिपाही )-समूहसे सेवित और आश्ञाओं 
( दिशाओं, राजाके पक्षमें याचकों ओर प्रजाओंकी कामानाओं ) को 
पूर्ण करनेवाढ्ा था । वनका ओर-छोर देखनेके लिए कुमार उस पर चढ़ 
गये । वर्षाकतुके वादछोंके समान नीलवणवाला एक करालमुख पुरुष 
जिसके ओठ ऋोषके मारे फड़क रहे थे, जो दोनों हाथोंसे एक भारी लठ 
हिला रहा था, सहसा उनके आगे उस बनमें प्रकट हुआ । उसके शब्दसे. 
पहाड़ी दर्रोमें-कन्द्राओमें प्रतिध्वानि होने छगी । वह पुरुष जल्दीसे पास 
आकर कठोर शब्दवाले असत्य वचनोंसे इस प्रकार राजकुमारकी धम- 
काने छगा । तू मेरी इस पथ्वीमें, जहाँ ओर कोई नहीं आसकता 
इस तरह घुस आया है । कया तुझे अपने वहुका बढ़ा घमण्ड 
हैया तू कोई विशेष विद्या जानता हैं ! में इन विशाल बाहुः 
ओँसे इस शिखर-साहित पर्व॑तकी रक्षा करता हूँ । मेरी आ- 
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ज्ञाके बिना देवता या दानव, कोई भी यहाँ घुस नहीं सकता। जहके 
झरनोंसे मिढकर ठंडी हवा यहाँ चहती है । ऐसे इस पहाड़ पर मेरे 
प्रतापके कारण सूर्यकी किरणें भी ठंढी ही रहती हैं, तपती नहीं हैं । 
हे मूर्स ! तुझे किसने बहका दिया हैं जो तूने मरनेके लिए मेरे विरुद्ध 
यह कार्य्य किया ? अथवा तूने मेरा नाम ही नहीं सुना ! क्‍योंकि 
जानने वूझनेवाला आदमी सोचे विचारे विना काम नहीं करता | जय- 
'लक्ष्षीके आधा'-स्वरूप राजकुमारने उस पुरुषकी ऐसी धमंढमरी ओर 
चा्णक समान मर्म्मस्थलोंकों काटनेवाही वाणी सुनकर कुपित होने पर 
भी सहलियतके साथ यह उत्तर दिया-इन तेरी :वे-मतलूवकी बातोंसे 
कायरोंके सिवा निर्भय हृदयवाला वीर पुरुष कभी ढर नहीं सकता | में 
अकेत सुरों और असुरोंसे मिड़नेवाढा योद्धा हूँ। तुझ सरीखे मनुष्य- 
कीटोंकी गिनती ही क्या है ! इस लिए अब इस वकचककों बन्द कर। 
सज्जन लोग बहुत थोड़ी बातचीत करते हैं । अगर पोरुष हो तो वार 
कर। नहीं तो अभी मेरे पंसेसे पिस जायगा। राजपुत्रके यों कहते ही 
उस पुरुषने वेगसे वह छोहेका छठ चलाया । राजपुत्नने भी उस प्रहारकों 
चचाकर उस पुरुषको अपनी भुजाओंके भीतर दवा हिया। लड़नेके 
पहिए जिनके अंगेमें खुजली 3ठ रही हो ऐसे दो लोकपालेंके समान 
शक दूसरेसे लिपटे हुए वे दोनों योद्धा देस पढ़ते थे। छिपी हुई वन- 
द्वेवताय निश्चल होकर वृक्षजालोंके भीतरसे यह तमाशा देख रही थीं । 
पैंतरे, छडपट ओर हाथों पेरोंकी चोटोंसे प्रचण्ड शक्तिवाले दोनों योद्धा 
चहुत देर तक लड़ते रहे । कमी एककी और कभी दूसरेकी जीत होती 
थी। राजपुत्रने एक बार दोनों हाथोंसे पकड़ कर उप्त पुरुषको ऊपर 
आकाशमें उछाछ दिया। वहाँ पर उसने सोलहों आभूषणोंसे भूषित दिव्य- 
रूप द्खिलाया । उस पुरुषने वहाँते कहा कि में स्वगलोकका निवासी 
ऐश्वर्य्यशाली हिरण्य-नामक देवता हूँ । सुभेरु पर्वत पर चैत्योंकों प्रणाम 
द््द्‌ 
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'करके इस पर्वत पर क्रीद्ा करनेके लिए आया था । मैंने दूसरा रूप 
धारण करके नकढी युद्धसे तुम्हारी पर्वक्षा ही थी। तुम्हारे इस साहस- 
सामर्थ्य-से मेरा यह चित्त पराधीन होगया है--तुम पर मुग्ध होगया 
है। हे कमहनयन ! देवतों और देत्योंकी भी अपना चमत्कार दिसला- 
नेवाढा जिसका चरित्र है, ऐसा तुम सर्रासा पुत्र जिसकी कोसमें रहा 
'वह तुम्हारी माता ही घन्‍्य है | छत्नाके मारे यह कहनेकी शक्ति तो 
मुझमें हे नहीं कि तुम मनमाना वरदान माँगो । तुप्त सरीखे पुण्यात्मा 
लोगोंके लिए संसारमें ऐसी कोई वस्तु नहीं हे जो दूसरेसे मॉगनी पढ़े । 
तथापि यह में कहता हूँ कि अगर कोई ऐसा काम आपड़े कि उसमे 
उद्योग करनेकी आवश्यकता हो तो उस समय तुम मुझे अवश्य 
स्मरण करना । उद्यमक्षाढी पुरुषफी भी सहायकके बिना सिद्धि 
नहीं प्राप्त होती । इसके सिवा में तुम्हारे दूसरे जन्मोंका वृत्तान्त तुम्से 
कहता हूँ, तुम एकागचित्त होकर सुनो--..' 

इस जन्मसे तीसरे जन्ममें तुम सुगन्धि देशमें श्रीपुरके राजा थे। 
उसी पुरमें शशि ओर सूर्य नामक दो सेतिहर ग्रहस्थ रहते थे | एक दिन 
सुरंग छगाकर शशि सूर्यका सारा धन हर लेगया । यह सव हाल जान 
कर शशिको तुमने सी देंदी और सूर्यक्रों उसका घन दिलाया। 
शशि दूसरे जन्ममें चण्हचि नामक अपुर हुआ । में भी उस समय पूर्व 
पुण्यका बचा हुआ फल भोगनेके लिए हिरण्य-नामक देव हुआ। पहले 
जन्ममें मैं ही से था । वह शशि पहलेका वेर जुकानेके लिए इस 
जन्ममें तुमको हर छाया है। मैं तुम्हारा मित्र हूँ। वह हिरण्य नामक 
देव इस प्रकार मधुर मनोहर अक्षरेंचाढे वचन कहकर सहसता अन्तद्धोन 
होगया । राजकुमारने उस देवताके प्रमावसे अपनेको उस धोर बनके 
किनारे पर सड़ा पाया। राजकुमार अपने मनमें कहने लगा।कि यह केसी 
अद्भुत घटना है कि में एकाएक बनके किनारे आगया। तब राजकु- 
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सारको मारूम पड़ा कि यह सत्र उसी हिरण्य नामक देवताकीः महिमा. है.। 
तब वह राजकुमार बनकों छोड़कर ऐसे देशमें आया जहाँ निरन्तर नगर 
और गाँव बसे हुए थे। उसने देखा कि सब तरफ छर॒के मारे लोग भागे' 
जा रहे हैं।तब डरके मारें जिसके रोमाश्व हो आया है ऐसे एक आदर्माके 
पास जाकर रॉजकुमारने कोतूहलवश भागनेका कारण पूछा। राजकुमारके 
इस प्रश्नसे विरक्त होकर उस पुरुषने कहा कि तुम क्या आकाशसे: 
फट पढ़े हो जो इस प्रसिद्ध बातको भी नहीं जानते ! यह धन-धान्यसे 
परिपूर्ण प्रसिद्ध अस्जिय नामक देश है। नवीन अन्नोके अंकुरोंसे 
हरीमरी यहाँकी एथ्वी कमी शोभाहीन नहीं होती | इस देशझ्की नाभिः 
अर्थाव्‌ बीचोबीचरम श्रेष्ठ विपुल॒पुर है । वह अपने नामके अनुसार विपुल 
अ्थांत भारी है। ऊँचे महलांकी चोटियोंसे आकाशकों छूता हुआ वह 
पुर विद्याधरोंकी नगरीके समान जान पढ़ता है। उस नमरका राजा 
विजयी जयवर्मा है । जिसके कोमल कर ( राजाके पक्षमें जमीनका 
ढुगान ओर चन्द्रमाके पक्षमें किरणें ) से सनन्‍्तापहीन पृथ्वीको चन्द्रमाके 
उदयकी पी नहीं रहती । सृर्यक्ी आभाकी तरह आशा (दिशा और 
रानीके पक्षमें प्रार्थियोंकी आशा ) पूर्ण करनेवाली, कामदेवकी पत्नी 
रतिकी तरह कामसुख़ ( रतिसुख ओर दूसरे प्स्‍क्षमं कामनाका सुख ) 
देनेवाली, चन्द्रमाके समान सुन्दर मुख़वाली उन युद्धमें विजयलक्ष्मी 
पानेवाढे राजाकी स्रीका नाम जयश्री हे । इन ज्रीपुरुषोंके परम सुन्द्री 
शशिप्रभा नाम कन्या हुई । चन्द्रमाके समान उसका सुन्दर ज्ञरीर अपनी 
लुनाईंके सागमें जेसे तेर रहा था। महेन्द्र नामक एक राजाने जयव्मासे 
उसकी कन्यासे विवाह करनेकी इच्छा जताई | राजा राजी हो गया । 
लेकिन ज्योतिर्षाने मना किया, कहा, इसकी मुंत्यु निकट है। मनोरेथ 
विफल होने पर सब राजोंके साथ मिलकर उसने जयवमाके ऊपर चढ़ाई 
करदी है । इस समय, युद्धमें जयवर्माकी सब सेनाको मार कर वह 
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प्युरको घेरे हुए है। सो अपने विनाशकी आशकासे इस राष्ट्रके सब 
आदमी भागे जा रहे हैं । उस पुरुषका यह कथन सुनकर अजितसेन 
'्युवराज विपुरु-नगरकी ओर चढा | उसने वहाँ जाकर देखा, शत्रुकी 
सेना उस नगरको .इस तरह घेरे हुए हे जेसे चन्द्रोदय होने पर उमझे 
“हुए समुद्रकी हहेरें किनारेंके जलको घेर लेती हैं 4 अननुमत होनेसे 
-अविचालित-चबुद्धि वह-राजकुमार राजाकी निषेधकी आज्ञा न मानकर 
: हंथियोंसे- परिपूर्ण -माग 'होकर पुरके फाटककी तरफ चला । तब महेन्द्र 
"शजाके- सैनिकोते उससे कहा, कया तू अपने जीवनसे ऊव गया है ! 
ग्याः तुझे -अपने सिरसे काम नहीं है ! जो अन्यके लिए अन॑तिकमर्णीय 
' राजाकी आज्ञाक़ा उछंघन कर बे-सटके इधर चढ़ा आ रहा है ! उसके 
यो कहने पर राजकुमारकी क्रोध चढ़ आया । धीर कुमारने यह कहते 
-कहते' एकके .हाथंसे घनुष छीन लिया कि अगर तुममें ताकृत हे| तो 
“अपने राजाके -साथ अपने आण बचाओं | वह चतुरंगसना समुद्रके 
-समान - थी । पहाड़ ऐसे ऊँचे हाथी उसमें उम्र घड़ियाढ ये । 
-चाहमें हवांसे -छागढाँट रखनेवाले घोड़े ही उसमें रहरी-लीलाका अनु- 
करण कर रहे थे। अुरवातियोंने उस समुद्धमं युवराजकों मन्द्राच- 
लक़े समान फिरते देखा । विष-वन्हि-शिसरके समान वाण-वर्षा करते 
हुए सर्पसहश योद्धा -छोगोंकों गरुढ-समान युवराजने विमुस कर दिया | 
उसके वाद महेन्द्रके पास वह पहुँचा । सूर्यकी उल्का-ज्वालाके 
समान वाण-समूहकी -वर्षा करनेवाले महेन्द्र पर ढीलापूवक एक वाण 
- वलाकर- युवराज॑ने उसकी राज्यरक्ष्मीकी विधवा कर दिया। शतरु- 
' पक्षके लिए दावानलके समान उस अकारण मित्र राजकुमारकी साथ छे- 
“कर जयवमोने अपने पुरमें प्रवेश किया। पुरमें सव मकान ओर महल 
- सजाये गये:और बढ़े बढ़े उत्सव होने सगे। राजाके पीछे चहते हुए 
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पुरवंधुओंके हृदयोमें उन्मादके ऐसे विविध भाव पैदा कर दिये । राजा 
जयवर्माने कुमारका इन्द्रके समान सुडोढ सुन्दर शरीर और कान्ति 
, तथा अद्वितीय पौरुषको देखकर बात किये बिना ही यह जान लिया 
कि यह किसी उच्च जाति और ऊँचे घरानेका छड़का है । इन्द्रके समान 
' पराक्ममी कुमार राजासे सत्कार पाकर कुछ दिन वहाँ रहे । अपने प्रता- 
पसें सब राजोंको दबा कर कुमारने सारी पृथ्वी पर जयवर्माका राज्यशा-- 
सन फेल़ा दिया । 
एक दिन राजा ओर रानी दोनों एक पढ़ँग पर बेठे हुए थे । इसी समय: 
पराये मनका भाव जानलेनेमें चतुर शशिप्रमाकी सहेलीने आकर पहले. 
प्रण॑म किया और फिर वह इस प्रकार कहने ढगी। राजव्‌, आपकी कन्याने' 
महेन्द्रको परास्त करनेवाले उस, युवककों जबसे देखा है तबसे उसका 
यह हाल है कि वह न सुगन्धित अंगराग लगाती है और न' 
माला इत्यादे धारण करती है। इस प्रकार उसे अपने शरीरकी भी 
सुधबुध नहीं है। वह उदास शून्य मनसे कुछ सोचा करती है। उसके: 
कपोल पाले पड़ गये हैं। दासियाँ अन्न-जरू ले जाती हैं तो वह बिना' 
ज्वरके भी अरुचि दिखलाती है। उसके अँग पालेके मारे कमलके 
समान हो रहे हैं। उसके हृदयमें चिन्ता उठते ही गर्म आँसुओंसे उसके भीतरी 
तपकी पता छूग जाता है । वियोगकी आगके घुएँके समान गर्म और लम्बी 
सौंसोंसे कमलके धोखे मुँहके पास आनेवाले मौरे दूर हट जाते हैं। “इसके 
मुखकी शोभाने मेरी शोभाकों चुरा लिया है” मानों यही सोच कर चन्द्रमा 
कोपसे मृुगनयनी राजकुमारी पर बारबार विष बहानेवाढी किरणोंके छोड़कर 
उसे भूच्छित कर देता है। सस्ियोँ उसके . सन्‍्तापको कम करनेके लिए 
जो नवपतलवोकी सेज बनाती हैं वह भी उसके कमलकोमल शरीरको 
दावानलकी ज्वालाके समान. जलाती है भुजंगके साथी मलया-- 
चलके चन्दनका लेप अगर ताप पैदा करे तो ठीक भी है; लेकिन आश्चर्य 
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तो यह है कि दक्षिण पवन भी उसे जलाता है। रतिके रूपको हरनेवाली 
* राजकुमारी पर वहुत हीं कुपित होकर कामदेव अवह्य ही उसके विना- 
शक लिए असाधारण प्रयत्न कर रहा है। स्वामिद्‌! इस लिए विचार कर 
' जो अच्छा समझिए वह शीघ्र कर ढालिए ।नहों तो वह कमहमुर्सी 
कामदेवकी दसवीं दशा ( मरण ) क्रो प्राप्त हो जायगी। अपने इरादेके 
अनुकूछ ही अपनी कन्याकी राचे देखकर हर्षत्ते रुजाके रोमाल्ल हो 
आया । दूसरे दिन राजाने एकाएक ज्योतिषीकों सादर चुलाकर मुहूर्त- 
पूछा । उसने जो शुभ दिन वताया उस दिन जयवर्माने कन्याका वाग्दान 
कर्म सम्पन्न क्रिया । प्रत्तिद्ध प्रतापी राजकुआर कामदेवके वाणोंकी चोट 
सहते हुए उस दिनिसे प्रियतमासे मिलनेके लिए उत्कण्ठित होकर व्याहके 
दिन गिनने लगे । 
अपने शिस्तरोंसे तारागणको ऊपर उठाये और अपने विस्तारसे उस 
दिशाको रूँचे हुए विजयाध नामक एक प्रसिद्ध पर्वत है। उस पर आका- 
शचारी विद्याधर लोग वसते हैं। वह बहुतसी पथ्वीसे सुशोमित चाँदीका 
पहाड़ चारों ओर चन्द्रमाकी ऐसी श्वेत किरणोंकों फेछाता हुआ आकाश- 
रूपी सर्पकी श्वेत केंचुठके समान जान पढ़ता है। उस पव॑तके दक्षिण 
ओर आदित्यपुर नामक एक भारी रमणीय पुर है। चौँदीकी चमकसे 
उज्ज्वल वह पुर, जान पढ़ता है, देवलोकका प्रतिविम्ब पृथ्वी पर आपदा 
है। उस पुरका शासक वलवाद घरणीधर नामका एक विद्याघर था। 
जिसने इन्द्रके समान सब आकाशचारी राजों ( इन्द्रके पक्षम पर्वतों ) को 
विपक्ष ( पर्वतोंके पक्षमें पक्षद्वीन ओर राजोंके पक्षमें शत ) बनाकर 
विनठ कर दिया-पिर उठाने लायकु नहीं रक्सा | एक दिन वह राजा 
अपनी समामें वेठ था । उसने देखा कि आवकृ-त्रत-निरत ओर जप- 
माला आदि यतियोंके चिन्ह धारण किये प्रियधर्म नामक ब्ह्नचारी 
आ रहे हैं। विद्याघराजने स्वयं सिंहासनसे उठकर वहुतसे घन-रत्नादिके 
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कर्तन्यकी जानकारी प्राप्त करनेके लिए बढ़े लोगोंकी बुद्धियाँ पराये उप- 
देशकी अपेक्षा नहीं रखतीं। चरणसेवाके लिए आये हुए सब विदाघधर 
चन्धुओं और मन्त्रियोंकी विद्याधरराजने विदा कर दिया ।तव आशीर्वाद 
देकर आसन पर विराजमान यतिवरने मुसका कर कहा-हे विद्याधरराज, 
में योगी हूँ, तथापि न-जाने क्‍यों मेरा मन वान्धववत्सल जो तुप्त हो 
उनके प्रति ज्ञेह करता है । अहो, संसारमें यह मोह बढ़ा ही प्रव 
है। हे मानहीको अपना सर्वस्व समझनेवाले महाराज, मेरी माति सब 

, तरह तुम्हारा प्रिय करना चाहती हे | में सब तरह तुम्हारा शुभचि- 
न्‍्तक हूँ। मेंने मुधर्मा नामक मुनिसे जो तुम्होर सम्बन्धमें सुना है 
वह कहता हैं, सुनो-अर्जिय नामक देझमें इन्द्रपुरकि समान चिपुरु 
नामक एक नगर है। सब वेरियोंकों अपने वशमें किये हुए जयवर्मा 
नाम राजा उसका स्वामी है । मृगनयनी होने पर भी विलासचतुर ओर 
“चन्द्रमुसी होने पर भी छाउछन हीन दाशिप्रभा नाम उस विजयी ओर 
पृथ्वीमण्डलसे कर लेनेवाले राजाके एक कन्या है। कामदेवके धनुषके 
समान छोचदार अंगोंवाली उस कन्याकों जो भाग्यशाली पुरुष ब्याहेंगा 
वह पृण्यराशे पुरुष तुमको मारकर इस भरतक्षेत्र पर आधिप्त्य करेगा । 
भाग्यके वनत्नके समान चोट पहुँचानेवाली यह म्निकी वाणी सहसा 
सुनकर विद्याधरराजकों बढ़ा खेद हुआ । घबराहटके मारे शरीरसे 
इतना पसीना निकला कि वे भीग गये । यतिवरसे उन्होंने कहा-हे गुण- 
चत्सछ, इस बारेमें मेरी चिन्तासे आप व्याकुछ न हों । में ध्यान देकर 
इसका कोई प्रतीकार करूँगा | इस प्रकार उन विद्याधरराजाने कहकर 
सिर नवाकर उन मुनिवरकों बिदा किया । मनमें अपने कर्च॑व्यकों 
सोचकर उस भावको छिपाये हुए विद्याधरराजने वह दिन बिताया | 
दूसरे दिन सारी सेना साथ लेकर मणिमय छ्लुद्रधीण्टकाओंसे युक्त विमा- 
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"नोंके द्वारा उसने जयवर्माके पुरको जाकर घेर लिया ।- सब पुरवासी मयमीत 
होकर उसके इस उद्यमकों निहारने छंगे। उद्धत नामक बातचीत करनेमें 
होशियार दूतकी अपना भामिप्राय बता कर उसने जयवमके पास भेजा । 
उस दूतने सभामे जाकर, अपना पर्चिय देकर, जयवर्मासे कहा।हे राजन, 
जिनकी आज्ञाकों कोई नहीं टाल सकता वे घरणीध्वज इस साथक नामकी 
धारण करनेवाले विध्याधर चक्रवर्ती मेरे द्वारा आपसे कहते हैं कि- 
आपके कोई सचमुच ही घन्द्रमाकी प्रभाके समान सुन्द्री शशिप्रभा 
नाम कन्या है। मैंने ठोगोंसे सुना है कि तुमने किसी विदेशीकों अपनी 
वह कन्या दे. ढाढी है। आप ऊँचे परानेके हैं। आपका यश निर्मल 
है। आपको ऐसा करना कभी उचित नहीं है। ऐसा करिएगा तो सारे 
पृथ्वीमण्डलम आपकी बदुनामी होजायगी । यदि अपनी कन्या- 
की प्रीतिकि कारण घर आये हुएको कोई दामाद बनाना चाहे तो 
उसे भी अवश्य ही कुंछका ख़याह करना चाहिए । क्योंकि वरमें 
चही मुख्य देखनेंकी बात होती है | इसको तुप्त अपना पुण्य ही समझो 
जो तुमने अब तक अपनी कन्या उसे नहीं ब्याहदी। सो बस अब 
अपने हाथस मेरे हठ करनेके पहले ही अपनी वह कन्या मुझे देदो । 
दूतके इस कथनेस कुपित होकर जयवर्माने संक्षेपमें यह उत्तर दिया 
कि दूत, तू बुद्धिमान होने पर भी छोकिक व्यवहारमें कुछ भी जान 
कारी नहीं रखता । कुठीन हो या अकुलीन, जिसे में कन्या दे चुका 
उसे दे चुका । अब वह बात पलट नहीं सकती । अगर कोई बलपूर्वक 
उसे लेनेकी शक्ति रखता हो तो वह शीघ्र आवे, विहम्ब क्यों कर हा 
'है ! दूतको बिदा करके जयवमोने श्वीष ही यह वस समाचार आजैत- 
सेनको सुनाया | तब कोघसे भौहें टेही किये कुमारने भुजदण्डोंको 
'देखते देखते अपने ससुरसे कहा- शह्तुओंके पिरिमें शूल पेदा करनेवाले मेरे 
बने रहते आपको इस प्रकार व्याकुल न होना चाहिए ।आप इस दुष्ट 
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विदाधरको अभी कालके गालमें जाते देखिएगा । इस प्रकार जयवम्ाकों 
' धीरज देकर अजितसेनने अपने हृदयमें हिरण्य नामक देवका स्मरण 

किया । स्मरण करते ही वह दिव्य श्रोंसे परिपूण रथ छेकर सामने 

उपस्थित हुआ । वोध्मित पुरवासियों और झत्रुआँके सामने उस रथ 
पर राजकुमार सवार हुआ । हिरण्य उसका सारथी बन गया | 
'बह बाणोंकी वर्षा करता हुआ झन्रुसेनाकी ओर चला । सूर्यके समान: 
तेजसे दुनिरीक्ष्य राजकुमारको देखकर भारी हलज्जासे विवश होकर 
बाण, शक्ति, चक्र, कुन्त आदि शद्रोंकी हाथेमि लिये हुए वियाधरोंने 
क्षात्र धमंका ख्याल न करके एक साथ कुमार पर आक्रमण किया । 
 चैर्यशाली राजकुमारने, सूर्य जेंसे अपनी किरणोंसे कुमुद्समूहको संकुचित 
“कर देता हे वैसे ही, फुर्तीक कारण जिनका छूटना नहीं देख पड़ता उन 
बाणोंसे सबको संकुचित कर दिया ।राजकुमारको मनुष्योंके अख्शन्तनोंसे 
अजेय समझ कर ओर अपनी सेनाको नष्ट होते देखकर धरणीध्वज विद्याधरने 
मोहित करनेके लिए तामस अश्र छोड़ा । कुमारने देखा, वह अद्न सब दिशा- 
'ओंके प्रकाशकों मिठाकर अन्धकार करता हुआ आ रहा हे।हिरिण्यके दिये 
हुए सूयात्रको छोड़कर राजकुमारने उस अन्नके प्रभावकों कम कर दिया | 
राजकुमारने शत्रंके सर्पाख्नकों गरुड्मास्रसे, अग्न्यत्रक्ी वारुणास्रसे, पर्व- 
ताख्रको वजाख्रसे, मोहन अस्रकी उद्यमाख्रसे, मेघात्रकों पवनास्रसे ओर 
सिद्धयस्रकोी विश्नाविनायकास्से रोका | सच .शल्नोंके प्रतिहत होने पर 
स्यानसे तरवार निकाल कर क्रोधके मारे वेगसे वह विद्याघर दोड़ा। 
शशिप्रभाके प्यारे अजितंकुमारने:अमोघशाक्ते मारकर धरणीध्वजको मार 

डाला । शत्रुसेनाके नायकके मरजाने पर सेनाके बचे हुए विद्याघर पक्षियोंके 

समान भागकर आकाशमें उड़कर विजयार्घ पर्वत पर चढ़े गये | तब 

हिरणयकी बिदा फरके अक्षतरशरीर राजकुमारने पुरवातियोंके किये 
उत्सवोंसे मनोहर पुरमें प्रवेश किया । थोड़े ही समयमें सब प्रकारंकी 
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तैयारियाँ करके महाद्‌ इच्छावाले जयवर्माने एक पवित्र दिन्में भारी 

उत्साह और उत्सवके साथ कन्याका व्याह कर दिया । विधिपुर्वक 

राजकुमारीसे व्याह करके कुछ दिन वहाँ रहकर समुरकी अनुमतिसे 

उत्सुक वन्धुवान्धवोसे मिलनेके लिए राजकुमार अपनी पुरीकों चल दिये। 

_पिताकों आश्वास देंनेके लिए चचल हो रहा है चित्त जिनका ऐसे राज- 

कुमारने उस बहुत दिनोंके रास्तेकीं बहुत ही थोड़े समयमें समाप्त कर 
दिया । सच है, वन्वु-समागम किसे उत्सुक नहीं बना देता । अनित- 
सेनके पिताने जब सुना कि शत्रुकी मारकर मारी सम्पत्ति 
, और ज्री प्राप्त करके राजकुमार आये हैं तब आनन्दुके मारे उनके शरी- 
. रमें रोमाश्ञ हो आया। परिजन जोर पुरवासियोंके साथ पुरके बाहर 
- आकर राजाने पुत्रका स्वागत किया । आँखोंमें आनन्दके आँसू भरे 
हुए राजाने पुत्रकों आगे करके पुरे प्रवेश किया | 


' इति पष्ठ: सर्गः । 
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“७/७०७० 
फू जन्ममें पुण्यक्म करनेवाले इन्द्र के समान तेजस्वी चक्रवर्ती 
अजितसेनकों शन्नुवक्रकों काटनेवाला एक श्रेष्ठ चक्तरत्न उत्पन्न 
हुआ ।किरणोंके जालसे आकाशमण्डलको ब्याप्त किये हुए होनेंके कारण 
दुस्सह ओर दुर्नेंरीक्षष उस चक्ररत्नकों देखकर मनुष्योंने समझा कि 
सेवा करनेके लिए राजाके पास मानों सूर्यका बिम्ब आया है। शतुओंको 
“उरानेवाही ओर अपनी कान्तिसे आकाशको प्रकाशैत करनेवाली तर्वार 
 ( सद़रत्त ) उन चक्रवर्ती महाराजको प्राप्त हुईं। मानों उस त्वाररूपी 
जामिको निकाले स्वयं यप्राज उनकी सेवा करने छगे। बह, घे, जल 
ओर धामको रोकनेवाढा चद्धमाके समान श्वेत छत्ररत्न उनके सिर 
पर देखकर जान पड़ता था कि छक्ष्मने अबनी सेवा जवानेके लिए 
उनके सिर पर अपना करकमल रक्खा है! समुद्रके जलमें तेर जाने आदि 
का्मोमं उपयोगमें आनेवाछ्ा ओेछँठ चमरत्न उन महाराजकों पुण्यक् 
ववसे प्राप्त हुआ। उज्ज्वल ज्योतिवाला और विस्तृत मण्डलवाला 
आकाश भानों उन चक्॒वर्तीकी महिमासे परास्त हो संकुचित होकर 
चमेरत्नके रूपसे पृथ्वी पर उनके आश्रयमें आगया । पर्वत और वच्न 
तोड़नेमें प्रवीण श्रेष्ठ दुण्डरत्न उन्हें पूर्वजन्मके किये शुभकमोके द्वारा 
प्रेस्ति होकर प्राप्त हुआ । अपनी प्रभासे सम्पृण्ण आकाश और 
दिशाओंकों प्रकाशित किये हुए वह दृण्डरत्न अजितसेनके भयसे - 
जिनकी छाती धढ़ंक रही है उन इन्द्रके हाथते गिरे हुए 
चज्के समान शोभायमान हुआ। सूर्य आदिके प्रकाशकी पहुँच जहाँ 
पर नहीं है वहाँके अन्धकारकों मिटानेवाला चम्द्रकलांके समान 
उज्ज्वल काकिणी नामक रत्न किडुरके समान उनकी सेवामें उप 
स्थित हुआ । वर्षोकालीन घनघटाके समान घने अन्धकारकों भी दूर 
करनेमें समर्थ, लक्ष्मीका रत्न-दपंण ऐसा, प्रज्वलित दीपककी शिखाके 
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समान प्रकाशमान चूामणि नामक रत्न उन्हें प्राप्त हुआ। उनके वहंते हुए 
मदजलसे शोमित और चलते हुए चँवरोंसे सेवित गजरत्नकों देखकर यह 
जान पढ़ता था कि उनके गोरवगुणसे परास्त महामेरु पर्चत हाथीके 
मिससे सेवा कर रहा है। उनके अप्रतिहत-गति बंढ़ें वही मनोजव अश्व- 
रत्नको देखकर जान पढ़ता था कि स्वयं वायुदेव अश्वके मिससे उनकी 
सेवा कर रहे हैं । उनका सेनापतिरत्न भी बढ़ा ही शूर और शन्रुओंको 
भयंकर होनेके कारण कार्तिकेयके समान था । कार्तिकेय शत्रुओंके लिए 
असह्य-शक्ति नामक शत्नसे भयानक है और वह भी शन्नुओंके लिए 
असह्य शक्ति ( सामथ्य ) से भयानक था । कार्त्तिकेयने तेजसे तारका-- 
घिप अथांत्‌ तारकामुरकों जीता है ओर उसने भी तेज अर्थात्‌ कान्तिसे 
तारकाधिप ( चन्धमा )को जीत लिया था। देवता, मनुष्य ओर अशुभ 
ग्रहेकी छाई हुई आपत्तियोंकों दूर करनेकी क्षमता रखनेवाला उनके 
धर पुरोहितरत्न देहधारी पुण्य-पुजके समान जान पढ़ता था। अमि- 
ढापा करते ही उसी समय इन्द्रके, महलोंके समान मवनोंकों वनानेवाला 
ब्रह्मा या विश्वकर्माके समान सव वार्तोमें कार्रीगर स्थपाति (शिल्पिरत्न ) 
उनके यहाँ था । अपने चित्तपटल पर ही आमदनी-सर्चका हिसाव नोट 
करलेनेवाला, नित्यकृत्य ओर गृहकार्यम॑ निपुण, ठोकचरित्रका ज्ञाता 
उदार धीर बुद्धिवाल्ा उनका गृहपतिरित्त था। इस प्रकार उसभाग्यशाली 
राजाकों शशिप्रमा साहित उक्त चोदहों रत प्राप्त हुए। पुण्यके उद्य होने पर 
क्या दर्लभ है | पृण्यात्मा अजितसेनके धरमें रत्व ऐसी नवी निधियाँ उपस्थित 
हुई। नित्य उपस्थित निधियोंके देवता मनचाही विचित्र वस्तुएँ राजाको देते थे। 
उनमें पाण्डु नामक निधि मुख-प्यासके हरनेवाले उ्द,चने, अलसी, तिल 
धान,चौवल, जव, मैँग, कोदो आदि अन्नोंकी नित्यदेती थी।पिंगठ नामक 
निधि रत्नोंकी कान्तिसे मनोहर चितचाहे सुन्दर कुण्डल, अंगूठी, चन्ध- 
हार, मणिमेसला आदे आमूषणोंकों देती थी | काल नामक निधि संठ 
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ऋतुओंमें होनेवाले वृक्ष-गुल्म-ठता आदि वनस्पतियोंके मनोहर चितचाहे 
फलों ओर पहलवोंकों देती थी। शंख नामक निधि उन चक्रवर्ती राजाकों | 
. बाँसुरी, मुरज, वीणा आदि कानोंको सुख देनेवा़े बाजे देती थी। 
पद्मक नामक निधि विचित्र सुक्ष्म वच्र; चीनके रेशमी वल्र, कमरबन्द, 
छाल कम्बल, दुपंट्टे और अन्यात्य साधारण वच्च सुख़दायक मनोहर 
कपड़े देती थी । महाताह नामक निधि सुन्दर तँबे, सुचवण, शीशे, 
चौंदी और लोहेंके बने सब मन्द्रिके सामान देती थी। माणव नामक : 
निधि प्रास, बाण, चक्र, मुद्रर, शक्ति, शंकु, खड़े, तोमर आदि झहरु- - 
ओंको नष्ट करनेवाढें चमकदार शम्रोंको देती थी।' नेसर्प निधिने 
तकिया, बिछोना, परँग आदि सब देहकी आराम पहुँचानेवाली कोमल 
वस्तुएं उन राजाको दीं । विचित्र रत्नों ओर माणियोंकी किरणोंसे .* 
आकाशरम्मे इन्द्र धनुषकी शोमा प्रकट करते हुए स्वरत्त नामक निधिसे ' 
राजाकी सब कामनायें पूर्ण होती थीं। मढ॒को पेदं। करदेनेवाली ऐसी 
लक्ष्मीकी पाकर भी आजितसेनकी कुछ भी घमंड नहीं हुआ | सज्ज- 
नॉंका परम्परागत धर्म ही यह है कि थे वेमव पाकर अपने स्वभावकी 
नहीं छोड़ते । सुन्दर श्रेष्ठ चन्दन, धूप, पुष्प ओर परम सम्पत्तिके द्वारा 
अजितसेनने बन्धु-बान्धवेंके साथ बीतराग भगवानके चरणोंकी पूजा 
करके निधियों ओर रत्नोंकी पूजा की ।एक दिन स्वयं उनके पिताने राज- 
गणको छुलाकर उनके आंगे चक्रवर्तीके वेमवके अनुरूप कुमारके पड्टा- * 
'मिषेकेका उत्सव किया । कछुमारके आमषेक जलसे केवल प्ृथ्वीतल ही 
दूर तक उच्छुसित नहीं हुआ । उसके साथ ही आनन्द सागरमें मम 
इंष्ठ मित्रोंका मानस भी उच्छृसित हो उठा। प्रसाद और विकाससे 
सुशोभित तारा ( नेत्रतारा ) वाछा ओर निर्मल अम्बर (बच्ध ) से ' 
मनेहर पुरनारियोंका मण्डल ही नहीं हुआ; बल्कि प्रसाद ओर विका- “ 
ससे सुशोभित तारा ( तारागण ) वाढा और निर्मल्ठ अम्बर ( आकाश ) 
ए्ट 
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से मनोहर दिशाओंका मण्डछ भी देख पढ़ा । सुगन्धि-गुणको पाकर 
जिनके विकासयुक्त दढोंको भौरोंके झुण्ड घेरे रहते हैं ऐसे पृथ्वी परके 
फूलॉंसे ही पृथ्वी परिपूर्ण नहीं हुई; चल्कि स्वरके फूलोंने भी पथ्वीको 
पाठ दिया । नित्यके उत्सवर्मे मन लगाये हुए भिन्रोंके ही मन्दिर उद्ति- 
केतु ( जिनमें झंडे फेहरा रहे हैं ) नहीं हुए; बल्कि जिन पर आपत्ति 
आनेवाली है उन शत्रुओंके घरों पर भी केतु (बुरे ग्रह)का ' 
उदय हुंआ। (अथवा “3? को आश्चर्यके अर्थमें अलग करेनेसे 
* दितंकेतु ” बचता है; अथौत्‌ सण्हित ध्वजावाले )। वेश्याओंके 
आश्चर्य वढ़ानेवाठे नाचनेगानेसे केचछ प्रथ्वीतल़ने ही मनोहर भाव 
नहीं धारण किया; वल्कि किन्नर कामिनियोंके नाचने गानेसें स्वग॒का 
भी वही हाल हुआ । राजाक़े मन्दिर्के औगनमें नट-नर्तक आदि आकर 
मड़ुछ गान करने लंगे। वैसे ही आकाशमें कोयढकी ऐसी मीठी आवाज- 
वाले तुम्बर आदि गन्धर्व भी गाने-बजाने छंगे। छिड़काव करनेवाले 
लोगोंने ही सड़की पर छिड़काव करके घूलको, नहीं दवाया; वर्क वार- 
वार बादलेने भी फुछ्दा गिराकर उस काममें सहायता की। उस 
पुण्यात्मा राजाने सलवन्धसे प्रकाशमान फिंहासनको ही नीचे नहीं 
रक्खा; बल्कि गुरुजनोंकी अमिलाषासे भी बढ़ी हुई रक्ष्मीकों प्राप्त करके 
शुरुजनोंके आशीर्वादोंको भी नीचे रक्खा। पिताके हाथोंसे अभिषेक 
होजाने पर चक्रवर्ती राजाकी सम्पत्ति पाकर सहज ही प्रकाशमान आजै- 
तम्ेन सूर्यके तेजसे सयेकान्त माणिके समान, ओर भी अधिक शोमाय- 

मान हुए। ह . 
इसी समय बड़े बड़े देवता जिनके चरणोम सिर नवाते हैं वे स्वयं- 
प्र नामक जिन भव्य लोगोंको प्रवोध देंते हुए वहाँ पधारे। सिंहासन पर 
विराजमान उन अविनाशी जिनको पास ही अवाध्यित सुनकर चक्रवर्ती 
पुत्रसहित राजा अजितंजय जल्दीसे उन्हें प्रणाम करनेके लिए च् ' 
छे९ : 
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दिये । घड़े ध्यानी तपस्वी मुनियों करके सेवित निर्मल तीर्थस्वरूप उन 
महामुनिको बढ़ी भाक्ेसे हाथ जोड़कर बन्धन ओर मोक्षके सम्बन्धमें 
राजने यह प्रश्न किया । नाथ, वतलाइए, यह जीव इस संसारम शुभा- 
शुभ क्मोंके द्वारा किस प्रकार बैंधता या उससे मुक्त होता है ! देव, 
संशय और विपर्ययसे व्याकुल यह सारा जगत्‌ आपमें स्थित है-आप 
सारे संसारको प्रत्यक्ष जानते हो । वस्तु-स्थितिको जाननेकी इच्छा 
रखनेवाढे राजाकी यह वाणी सुनकर अधरोष्ठ-स्पन्दन-हीन भावसे एक 
योजन. तक सुनपड़नेवाल़ी गंभीर वाणीसे तीर्थंकर भगवानले यों. कहना 
आरम्म किया। मिथ्यादर्शन, अविरिति, प्रमादे, कर्षोंष ओर योगें ये 
बंधके कारण हैं. इनकें द्वारा जीवे ज्ञानावरण आदि कर्मवंधको प्राप्त होता 
है। चम्बककी ओर आक्ृष्ट लोहिकी तरह आठ प्रकारके कमोंके वशवर्त्ती 
होकर वह शरण राहित जीव संसार सागरमें गोते खाया करता है। 
प्रमाद (कपाय)के कारण कमोके वश्ववर्ती जीव बहुतसी योनियोमें घ॒ुमता 
हुआ, गेजेंके सिर पर बेढका फल गिरनेकी तरह अनायास, कभी मनु- 
्य योनिम उत्पन्न हो जाता है । कठिनाईसे मनुष्म जन्म पाकर भी पुत्र, 
बान्धव॒, श्री आदिके मोहमें पड़ा हुआ जीव उन कर्मोका सश्यय करता 











१-जीवादि पदार्थोके अस॒त्‌ भ्रद्धानकों “मिथ्यादर्शन ” कहते हैं । इसके पाँच 
भेद है। २-हिंसा, झूठ, चोरी आदि पापोंके न छोड़नेको “ अविरति ? कहते हैं । 
इसके बारह भेद हैं। ३-धार्मिक किया--सामायिक, पूजनपाठादिमें अनादर 
करनेको प्रमाद कहते हैं। इसके पन्द्रह भेद हैं। ४-आत्मस्वभायका घ/त करने- 
वाले और दुर्गतिके कारण क्रोधादि परिणामको कषाय कहंते हैं। इसके पश्चौस 
भेद हैं। ५-मन, वचन और शरीरकी किया द्वारा क्मोंके आनेकी शक्तिको योग 
कहते हैं । इसके पन्द्रह भेदे हैं । ह 


ये पाँचों कमेबंधके कारण हैं, | इनका विस्तारसहित वर्णन “ गेम्मटसार * 
८ राजवार्तिक ” भादि ग्रन्थोंसे जानना चाहिए । 
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है जिनसे फिर बुरी योनियोमें जाना पढ़ता हैं। यह जान कर, जन्म- 
मरणके दुःखसे डरनेवाढे अच्छी लोग करमवन्वनसे मुक्त करने: 
वाली सम्यस्तान, सम्बन्दशंन ओर सम्बक्चारित्रिक्न सम्पत्तिका संग 
करते हैं। आक्ज्ञानियोने पदाथकि जच्चे ज्ञानकों सम्यम्तान कहा हे, 
जिनमत पर विश्वास करनेको सम्यग्दशन कहा है ओर हिंसा आदि कमोकी 
निवृत्तिकों सम्यक्चारत्रि कहा ह॑ । इन तीनों छातोंके एकत्र होनेसे सदर 
कर्माकी निवृत्ति हो जाती हैं। इन तीनों वार्तोमेंसे एक एकके होनेसे वह 
वात सिद्ध नहीं होती। ये तीनों अंधे जोर कँड़ेके समान परस्पर 
सहायसापेक्ष हैं । सम्यग्त्ञानसे मावी कर्मक्ा आगमन रुद्ध होता है 
सम्यवचारित्रसे पर्वाजित कमेका नाजञ्ष होता ह. ओर सम्यग्दर्शनसे इन 
दोनोकी पुष्टि होती हे इस प्रकार ये तीनों परस्पर उपयोगी हैं। मुर् 
लोग केवल, ज्ञानको ही संसारक्षय-कारक समझते हैं, पर यह ठीक नहीं। 
सम्यक्वार्रिकी मी वर्दी आवश्यकता है। केवल दवाका नाम जान लेने- 
से रोग -शान्त नहीं होता; उसके लिए दवा पीनेंकी जुरूरत होती ह। 
जिनदेवके मस्ताराविन्दसे इस प्रकार वन्धन आर मोक्षका कारण सुनकर 
तव्क्षण अजिंतजय महाराज विरिक्त हो गये। मव्यता संदव मोक्षके लिए 
शात्रता कराती है। शान्तचित्त अजितञय वन्धु, पुत्र, छी आदिके प्रमकी 
छोड़कर, अजितंसेनकों राज्य देकर श्रमणों करके सेवित मोश्षपदर पानेके 
लिए प्रस्तुत हुए | मन-वाणी-कायासे झुझ्ध चक्रवर्ती राजा अजितसेनने 
मी जिनमत पर विश्वास स्थापित किया। सज्जनों द्वारा पराजित जिने- 
श्वरकी तीन परिक्रमा करके बढ़े डँचे वि्ञाल फाटकॉवालि पुर 
उन्होंने प्रवेश किया । 


| 


एक समय राजवृत्द सहित राजा अनितसेनने अपने तेजस सेनापतिको 
आगे करके दिग्विजयकी इच्छासे युद्धयात्रा की । उफन हुए फेनक समान 
इवेंत छत्र यात्राके समय राजाके सिर पर ऐसा जान पढ़ंता था, मानों 
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उत्रके बहाने स्वयं चल्गमा उनकी सेवा करने आया है । विचित्र रत्लोंसे 

परिपूर्ण कोखवाले गंभीर ध्वनि करते हुए समुद्रोंके समान सव निधियाँ 
चलते हुए रथके रूपसे उनके साथ चलीं । सहसनों व्यन्तर देवतों द्वारा 
सुरक्षित और अपने अपने कामके करनेमें लगे हुए सब रत्न उनके 
मार्गमं आगे आंगे चछे । उन चक्रवर्तीकी सेनाके घोड़ोंकी टापोसि उठे हुए 
रजोराशिने सूर्यका मार्ग रूँध लिया । उस रजसे परिपूर्ण दिशायें किर- 
णोंके भयसे ही मानों अदृश्य होगई। यह बढ़ी विचित्र वात हुई कि राजा 
अजितसेनके वहुत दूर रहने पर भी उनकी दौढ़ती हुई सेनाकी धूलने 
जत्रुनारियोंकी आँखोंमें घुसकर ऐसा किया कि उनके वरावर आँसू 
गिरने लगे ।सव रत्नॉकी अपने वशम किये हुए महावढ्ली उन चक्रवत्तीको 
आगे आया जानकर सब राजा छोग मेंटें लिये हुए हाथ जोड़े आ- 
आकर मिलने लगे | अद्वितीय देववल-सम्पन्न ओर विस्वृतकीतिंसे सब 
दिशाओंको प्रकाशित करनेवाले वे राजा शक्तिसे बढ़े हुए नरपतियोंको 
झुकाते हुए समुद्र तट पर पहुँचे । उसी समय क्षोमको प्राप्त सिंहासनसे 
उठकर प्रभास नामक देवताने चक्रवर्ती राजाकों समीप आये हुए 
जानकर, सामने उपस्थित होकर, हाथ जोड़कर दिव्य रत्नोंसे सत्कार 
पूजन किया । आकर विचित्र आभूषण अर्पण करके हाथ जोड़कर और 
यह कहकर कि “ देव, प्रसन्न रहिए, जय हो, पृथ्वीकी रक्षा करिए ” 
मामघ ( मगध-नरेश ) ने भी सचमुच मागध ( वन्दीजन ) का काम 
क्िया। मुकुठकों झ्ुकाकर मद्‌-मान-बूल्य वरतनु नामक देवने भी द्वीप 
समुद्र और खानोंकी चीजोंके मनोहर तोहफ़े देकर परिवारकी तरह 
उनकी अधीनता स्वीकार करर्नी । अजितसेनने पू्े, दक्षिण और पश्चिम 
दिशाके नरपति, विद्याघर और देवता आदिको जीतकर आकाशगमनका 
गर्व रखनेवाले विजयाध पवतके निवाप्तियोंकी भी जीत लिया। 
अमुशाक्ते, उत्साहशक्ति ओर मन्त्रशाफिसे युक्त आनितसेन सबको जीत- 
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नेक़ी ज्ञाक्ते रखते थे। उन सूर्यक्ी कान्तिको भी फीकी बना देनेवाले तेजस्दी 
राजाने अगर विजया् पर्रतके निवार्सी विद्याघरोंके जीत लिया तो 


आश्चर्य ही क्या है ! शत्रुओंके पराक्रमको नीचा 
तसेन विविध रक्रोंसे युक्त पृथ्वीकों वशमें करते हुए नित्य वेमबको 

चढ़ाकर सव छोगोंसे भीति करने लगे मेँ 
जाने पर वर्सीस हजार पृथ्वीक्े मुख्य राजोंके मत्तकीं पर उनके चरणों- 
की रज पटवासचुणकी श्षोमाको प्राप्त होती थी । पृत॑जन्मके क्रिये 
अलोकीक पुण्यके प्रतापसे छानवे हजार श्रियोकि 
वाले अमर वे चक्रवर्ती राजा थे। उनके मन्दिरका औगन वर्षाकालके 
बिना मी मंदगामी चोरासीलास हाथरियेके मदजलकी क्रीचइसे 
डुलैध्य वना रहता था । उनकी सेनाका समूह, तरंगोंसे समुद्रके समान, 
चायुके समान चत्रल चाल़वाढ़ें अठारह करोड़ उत्तम घोढ़ोंसे सदा 
क्षोमक्नी प्राप्त रहता था। शुद्ध कुन्दकुमुमके समान उज्ज्वल तीन करोड़ 
गउ्ंसे व्याप्त अभितसेनके राज्यान्तगत वनभूमियाँ झरदऋतुके वाद- 
लेंसे परिपृर्ण दिशाओंके समान देख पड़ती थीं। कामदेवके समान 
सुन्दर अजितसेनकी समृद्रमेसला पृथ्वी एक करोड़ हलांसे जोती जाकर 
इच्छानुरूप अन्न देती थी | समर्थ अजितसेनकों सेना, नाव्य, निधि, 
रल, भोजन, आसन, झयन, पात्र, वाहन, पुर-यह दस प्रकारका भोग 
आप्त था । पृथ्वीके तितकस्वरूप उन महाराजकी सेवा सोलह हजार 
अमर करते ये । उन्होंने इन्द्रके समान अपने दुःसह तेजसे एथ्वी और 
आकाशकों व्याप्त कर दिया । अजित्सेनने कुछ ही द्िनोमें मनुष्य, 
विद्याधर, देवता आर वहुतसे रत्नोंकों उत्न्न करनेदाली सानति 
परिपूर्ण आयंसण्ढकों म्लेच्छलण्ड साहित अपने अधीन कर लिया । प्रचृण्ड 
घनपसे शत्रओंकों मारनेवाले बलवाद्‌ पृथ्वीतिढक सम्राट अजितसैन 
इस प्रकार छह रुण्डोंसे सुशोमित मरतरूण्ठक्ो अपने वशमें कर 
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उसके बाद वे उत्कण्ठित बन्धुजनोंसे परिपूर्ण अयोध्यापुरीको 
छोठ आये । पुर्रामें वाजारोंमं तरह तरहकी सजावंटें ओर सफा- 
इयाँ कीगई थीं। दरवाजों पर तोरण स्थापित किये गये थे। उसके 
भीतर कामदेव समान सुन्दर महाराजने जब प्रवेश किया तब उन्हें 
देखनेके लिए झुण्डकी झुण्ड पुरनारियाँ उमड़ चढीं | प्रवेशकालमें वजते 
हुए डंकेकी आवाजसे सचेत होकर राजमार्गगी ओर दोढ़ती हुई 
ज्रियोंको गुणयुक्त होने पर भी कुचकछशों ओर नितम्नोंका भार ख़ल- 
गया । राजाके रूपको देखनेमे भोहित नेत्रवाढी किसी स्लीके कमरका 
कपड़ा शियिल गाँठ होजानेसे गिरने ही वाला था, किन्तु वृद्धिमान्‌ 
पुरुषकी तरह पसीनेने उसे उस जगहसे हटने नहीं दिया । किसी ख्ीने 
घरकी दीवारोंमें विचित्र चित्र बनाना छोड़ दिया ओर झरोखेसे टकटकी 
लगाकर वह राजकुमारको देखने छगी। वह चकोरनयनी राजाका रूप 
देखनेसे ओर ही चित्र अपने चित्तमें अड़ित करने छगी । अन्य 
जनेंसे भरे.हुए मार्गमें जाती हुई किसी दुर्बलांगी रमणीके पर्सीनिकी बूँदोंसे 
सुशोभित कुचकलशोके बीचमें शोभा न पानेसे छाज्ितसी होकर माला 
टूट गई। कोई स्त्री पेरोमें उसी समय महावर लगाकर आई थी, उसके 
अधर भी लाल थे। जान पड़ा कि राजाके रूपको देखकर उसके भीतर 
इतना अनुराग उत्पन्न हुआ कि वह भीतर नहीं समाया ओर बाहर 
निकल पड़ा; वह स्त्री इस प्रकार जा रही थी। एक स्त्री डेंगलियोंसे 
ऊँगली मिलाकर दोनों हाथोंकों सिर पर धनुपाकार करके जँभाई लेने 
लगी। जान पड़ा कि राजद्शनसे हृदयमें प्रवेश किये कामदेवके लिए 
वह मंगलसूक तोरण बना रही है। एक आँख़में रुचिर अंजन लगाये 
ओर दूसरी आँख वैसे ही लिये हुए एक स्री दोड़ी जा रही थी। उसे 
देखकर मुसकाते हुए छोगोंको शिवके अर्धनारीश्वर रूपका स्मरण हो 
आया । बिसरे हुए वाढोंको एक हाथसे सेँभाले हुई अन्य एक स्रीको 
<४ 





इछो ० ८९-१४. ] सप्तम सर्ग । 


उजरीरर पटरी पीजी 





उसके शिथिर् नीवीवाले बद्चकों रोके हुए और रोमोद्रमकी 
बृद्धिसि तकलीफ पहुँचानेवाही कर्घनाो एक साथ हीं कोप 
ओर प्रेमका पात्र ( जंगारके कारण प्रेमका पात्र और चहतेंमें तक- 
लीफ पहुँचानेंके कारण कोपका पात्र ) बनी । काठम्बरी मंदके समान 
अंन्तःकरणको मोहित करता, चित्तअमके समान स्मृतिशाक्तेको मिठाता 
ओर वायुके समान देहमें कम्प उत्पन्न करता कामदेव ग्रहतुल्य होकर 
श्रियोमे कीड़ा करने लगा । नीतिनिपुण, क्षोमशृन्य, शन्नुओंकों क्षीण 
करनेवाले, कमलनयन, तेजसे सूर्यकी जीत लेनेवाले राजाने इस प्रकार 
बिजलीके समान कान्तिवाली पुरनारियोंकोीं मोहित करते हुए, स्थापित 
कलश आदि मढ़ल. वस्तुओंसे शोमित राजमवनके द्वार पर पहुँच कर 
उसमें प्रवेश किया । राजा अजितसेन मन्द्रिके मीतर प्रवेश 
करके उत्सवकी चोक पर बेंठे, और वृद्धाओंकी उतारी मांगलिक 
आरतीको स्वीकार कर हाथ जोड़े गुरुजनोंके चरणोमें उन्होंने प्रणाम 
किया । इस प्रकार झुककर भी उन्होंने उन्नति श्राप्त की; यही परम 
अद्भत हुआ। चक्रवर्ती अजितसेनके चरणोंमें प्रणाम करके उनकी 
आज्ञाकों शिर पर धारण करके राजा ढोग, विद्याधघर लोग ओर देवगण 
दूसरे दिन अपने अपने स्थानोंकों गये । दिव्य रूपचाली प्रियोंके साथ 
दकांग भोग करनेवाले अजितसेन सब प्रकारके भोग भोगने लगे। 
इस प्रकार निःशंक होकर शबुओंकों राज्यम्रष्ट करके अजितसेन पूर्व 
पुण्यके प्रतापसे साम्राज्यका शासन करने हगे। 
इति सप्तम; सर्गः । 
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ब्यूत्रणकमढोंमें प्रणण जनसमूहकी रक्षा करनेवाले अजितसेनके 
पृथ्वीका शासन करने पर गिरते हुए मधुकों पीनेवाले अमरोकों 

प्रसन्न करता हुआ वसनन्‍्त आगया । अश्रप्र्ण रमणीय नेत्रोंसि रमणियोंका 
मनोरअन करनेवाले विरही छोग नव वृक्षोके नव मुकुलों पर स्थित अमरोकी 
पंक्तिको न देख सके। कामदेवको उत्पन्न करनेवाला सृक्ष्म चेंपेका पराग 
झड़ते देखकर दुःखित पथिक सुरकामिनी सहृश मनोरम वाणीवाढी प्रियाका 
स्मरण करने छंगे । कलियुगके समान श्यामवर्णवाली नागकेसरके वृक्षकी की 
प्रियतमके स्थान पर न पहुँची हुई स्लियोंके चित्तमें भारी कामपीड़ा उत्पन्न 
करने ढूगी । अन्तःपुरके बागोम कमलपुष्पको हिलाकर अनेक प्रकारका मधु 
पीते हुए अमरोंके समूहने और चारों ओर शब्द करती हुई कोकिलाओंने 
कामिनियोंके कलेजे काटना शुरू कर दिया । बोराये हुए आमको देख- 
कर कामदेवके बाणोंसे घायठ होकर किस द्वीने प्रसन्नता प्राप्त कराने- 
वाली सुरति प्रियसे नहीं की ? वनभूमिके शीतल वायुने प्रियके पास 
जानेके लिए व्यग्र हुई प्रियोंकों उत्कण्ठापूर्ण करते हुए उनके मुख- 
कमलको प्रफुष्ठित करके हरएक पहवसे सुन्दर नृत्य कराना आरस्म कर 
दिया। कोकिलाओंका शब्द पथिकोंसे मानों यह कहता था कि फूलोंके 
गुच्छेसि झुका हुआ कुरबकका पेड़ तुम्हें क्यों। नहीं सन्‍्ताप पहुँचाता,. 
जो तुम परदेसमें बसे हुए हो । प्रियतमके साथ किये गये मानकी न सह 
सकनेके कारण कुलकामिनियाँ आम्रमजर्सीके परागसे परिपूर्ण और कामकीः 
कुक पाये हुए वायुसे पीड़ा पाने लगीं । फूछोंसे झड़ते हुए मधुमें 
आसक्त अमरसमूहका विषम गुजरण सुनकर परदेसमें पढ़े हुए पुरुषको 
चन्दनमाढा आदि प्यारी चीजें विषके समान जान पड़ने ढगीं। उन 
दिनों वसन्तकत॒के फूलोंको देखकर नित्यतपोनिष्ठ यतियोंके चिक्तमें भी. 
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कामविकार उत्पन्न होगया। धीरे धीरे हिलते हुए मौदापिरीके पेड्ठोकी सु- 
गन्ध लिये हुए पवनके शरीरमें हगनेसे ओर मधुर कोड्िलाका पञश्मम राग 
सुननेसे त्रियोंकी अपनी सुघवुध नहीं रही । 

एक सखी दूसरी सख्रीसे कहती हे-वह प्राणप्रिय मुझ 
प्राणप्यारंसि दगावाजी करता है, इसीसे मेरा शरीर छुबलछा 
होता जा रहा है । में तुमसे केसे छिपा सकती हूँ! तुम 
मिलनेके छिए आग्रह न करों । उसकों मेरी ममता भी नहीं है, 
इसीसे मेरे मनको बढ़ा सन्‍्ताप हे। सो है ससि, इसी कारण उसके 
पैरों पढ़नेसे भी मेरा सन्‍्ताप नहीं घटता । जो सेकड़ों अपराध करने- 
वाला भारी दुर्जन है उस पतिके हेनेंसे क्या सुस मिल सकता है! 
इससे महिमा करानेवाढा मान ही करना हमें ठीक जान पढ़ता है । इस 
दुःखित शरीरके तापको न चन्दनका जल दूर कर सकता है ओर न 
चन्द्रमा ही । तथापि नित्य अप्रिय करनेवाले प्रियको धर लानेके लिए में 
चेष्टा नहीं करती । जो द्वियोँ अन्य ऋतुओंमें दूतीसे इस प्रकार कहती 
थीं, वसन्तने उन्हें सुन्दर और कामदेवके प्रतिनिधि प्राणवहभके वशमें 
गजराजकी तरह कर दिया । 

अन्य कोई कमलनयनी नायकके साथ कीड़ा करनेढ़ी इच्छासे इस प्रकार 
विनती वचन कहने ढगी, जिसमें आगे विरहका दुःख न उठाना पढ़ें । 
उसने कहा--सव कलाओंसे ( ६४ कहा विद्या, दूसरे पक्षम चन्द्रमाकी 
सोलह कला ) युक्त चन्द्रमाकी समान सज्जनों ( नक्षत्रों ओर सज्जन 
पुरुषों ) को सन्तोष देनेवाढी, समथ, तुम सरीखी सखी मुझे वढ़ें पुण्येसि 
मिली है। इस लिए हे साखि, प्राणनाथके पास जाकर प्यारे ओर उचित 
वचन कहना । क्योंकि जो वात मीठे वोलसे मिलती है वह वात अप्रिय 
वचन कहनेसे नहीं प्राप्त होती । हे मृगनयनी, में सदा तुम्हारी दासी 
बनी रहँगी। मेरा मन सन्तापयुक्त ओर संभोगकी इच्छा रखनेवाढा हे। 
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तुम प्राणनाथकोीं यहाँ छा सकती हो । अतः प्रियतमकों लाकर मुझे 
सुखी करो । हे सम्माननीये, मेरे दुःखित मनको ये वसन्तके दिन बहुत 
ही जलाते हैं । इस कारण महान ऐश्वर्य और सम्मानसे युक्त मेरे 
प्रियकों मीठी बातोंसे मुझ पर सदय बनाओ । 


अनुपम, परदेसी ओर वसन्तमे सुखदायक अपने पातिका स्मरण 
करते करते कामरूप बहेलियेके बाणोंसे -घायढ होकर अनेक स्रियाँ 
प्राणोंस हाथ धो बेठीं । सर्प मनुष्य देवता आदिको प्रसन्न करके 
बकुलके पुष्प प्रफुहित देख पड़ते हैं, ओर वे शरदकतुके श्वेत 
बादृढोंके समान उज्ज्वल प्रियोंकी हँसीकी उपमाको प्राप्त होते 
हैं। चमकसे उज्ज्वल बिजलीको भी लजानेवाले कचनारके फूलों 
पर मतवाली रसीली भौंरियाँ मन्द॒ गुजरण करती हुई. रमने 
लगीं । “हे नीतिचतुर, आपके वियोगशोकसे मलिन हृदयकमलमें 
पीड़ित उस स्रीको चन्द्रमाकी किरणें जलाती हैं ओर कामदेव भी मारता 
है | हे स्वरूपसे कामदेवको जीतनेवाले, सवौर सिंगारकी चेष्टासे 
रहित ओर पालेकी मारी कमलिनीके समान मुरझाई हुई उस 
स्रीकी रक्षा करोगे तो यह तुम्हारा गुण हे। अथवा उसे 6तिला- 
जलि देदो । रातेमें जो कामदेवका बाण उसके हृदयके भीतर 
घुसकर स्थिर होगया है उसे अगर सम्भोंगके द्वारा निकालोगे तो वह 
उस हृदयके साथ न जायगा । हे सुभंग, इस कारण लोहेकी ऐसी कठिन- 
ताको छोड़कर जाओ, ओर प्यारीकी रमाओ । है कामदेवकी पीढाकों 
मिटानेका रहस्य जाननेवाले, वह चन्द्रमुसी विरहवाघा सहनेके योग्य 
नहीं हैं ” कुपित नायकने इस प्रकार दूतीके वचन सुनकर तत्क्षण अरी 
मानको त्यागकर प्रियाके पास प्रस्थान किया । 


विधवाओंके लिए अन्तकस्वरूप कनेरका फूछ गन्ध-गुणसे शून्य 
देख पड़ा । विधाताने यद्यपि बढ़ी विचित्र सृष्टि की है, तथापि 
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योग्यकी योग्य वस्तु देंनेमे अक्सर वह चूकता ही चला गया है । 
वृक्षपक्तिहपिणी स्लीके ओठोंके समान अपार शोभाधारी टेसूके फूलों 
को देखकर जान पढ़ता था कि वे वसन्‍्तकी सृूनसे तर तरवार 
हैं। शमदममें हानि पहुँचानेवाले मैरेका गान झुरू होने पर दक्षिण 
पवन पुष्पपरागपरिपृण छृताओंकों नृत्यकी शिक्षा देने ढगा । अशो- 
कबृक्षकी कुमुक पाये हुए कामदेव विरहिणी द्वियोंके भारी गर्वको याद 
कर उन्हें एक साथ ही मृत्युके समान लीले लेता है। पहले जो विरहिणी 
ल्लियाँ वहुत प्रसन्न मनसे रहती थीं वे अब वसन्तमं अत्यन्त दुस्सह 
कामदेवंस सताई जाकर दुख पाने छगीं “ हे साते, कामजनित शोक- 
सागरसे उठे हुए रोद्नकोी छोड़ो | छोग कहते हैं कि सुमेरके समान 
अटल ह॒ढ़ पेर्य ही सब विपत्तियोंको नह कर सकता है। जिस वसन्त- 
ऋतु छोगोंकी मनोरम लाभ पहुँचानेवाले वृक्ष अपने गुणोंसे सज्जनोंके 
समान उज्ज्वल आमावाले पुष्पोंसे शोभा पति हैं उस वसन्तको तुम्हारे 
प्यारेने आनेकी अवधि कहा था । नायकका चित्त कोमल और वियोगिनी 
प्रियोंका हितैषी है । वह इस सयमकों आते देखकर अब परदेसमें नहीं 
रह सकता । इसलिएं इस हरीरको नियमपालनपूर्वक सुरक्षित रक्सो । 
ऐसा न करो कि यमराज इसे शीघ्र ही नष्ट कर सके । थेढ़े ही दिनोमें 
तुम उसके साथ रमण करोगी । वह तुम्हारे विरहकी सह नहीं 
सकता। ” जिसकी वियोगव्यथासे कान्ति फीकी पढ़ गई है, जिसको 
अपना ही मान ढुःखदायक हो रहा है, जिसे जीनेकी चाह नहीं है, 
जिसका पति दूर देशमें है और जिसने चन्दन-माढा आदि शोककी 
चीजोंको छोड़ दिया है उससे सख्रीने इस प्रकार हितके वचन कहे। 

“हे सुन्दर मौंहवाली, तुम्हारा यह मौंहें ठेढ़ी करना कुटियोंकी 
समताको प्राप्त होता है । मुझ प्रियतमके दासमाव स्वीकार करने पर 
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भी तुम्हारा मुख़ क्‍यों कोपयुक्त देख पढ़ता ! तुम्हारी रातिके बिना 
मुझे कुछ भी सनन्‍्तोष नहीं है । में तो तुम्हें हाथ ही जोड़ता हूँ । 
मैं गव॑ छोड़कर प्रणाम कर रहा हूँ । फिर तुम क्‍यों वृथा 
मान कर रही हो ! आकाशके समान अनन्त कान्तिरूपी जहमें ढूवा 
हुआ तुम्हारा मुख, कमलके समान जान पढ़ता है । बहुतसे हावभावोसे 

» युक्त तुम्हारे मुसकमलको में भमरके समान पीनेके लिए उत्सुक हो रहा 
हैं । हे सुन्दर शरीरवाली, हे पीन-पयोधरवाली, मेरे चित्तदो यह काम- 
देव दिनरात पीड़ा पहुँचाता है; इस लिए भयभीत हो रहा है । क्रोध 
कम करके मुझे भजो ओर मानको छोड़ो ” । इस प्रकार नायकके कहने 
पर किसी स्लीने उसी समय उससे प्रेमका व्यवहार किया। समझतवारोंके 
रसीले वचन किसे नहीं प्रसन्न कर देते १ 


चन्द्रमाके समान उज्ज्वल नदियोंसे परिपृर्ण कुषेरकी (उत्तर ) दिशामें 
स्थित अन्धकारमय हिमवान पर्वत पर, जिसकी कन्द्राओंमें सर्षफे समान 
धनाकाला अन्धकार भरा हुआ है, सूर्यनारायण पहुँच गये । अमर- 
समूहके बेठनेसे तिहके समान काढे रंगवाली तिहुक नामके वृक्षोंकी 
कतार विकासक्ो प्राप्त हुई | उसे देखकर आनन्दशून्य चित्तवाली मानि- 
नीको मनमें कामदेवकी भारी पीढ़ा सहनी पढ़ी। अमरसमूह भौंरियोंके 
साथ, प्रसन्न कर देनेवाल्ले पुष्पमधुको पीकर गुंजरण करने छंगे । उसे 
सुनकर किसे ताकृत थी कि उस मार्ग होकर जाता । शीत समझ कर 
पंखोंमें पानी छिड़न कर सखा-्सखीके पवन करने पर उसकी छींटें गर्म 
पानीकी बूंदोंके समान विरहियोंकों दुस देंने लगी । भारी हानिसे युक्त 


पत्नवनको देखकर कुपित सूर्यने दिनोंको गर्भ कर दिया । तेजस्वी लोगोंका 
हृदूय सवेथा अभिमानी होता है । 


कामदेवके स्वाभाविक मित्र वसन्तके आने पर इस प्रकार अमरगुजनसे . 
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सव दिशाओंके परिपूर्ण होने पर अजितसेनने एक दिन अपनी इच्छासे 
अन्तःपुरमें प्रवेश करके - गोदमें बैठी हुई शशिप्रमा रानीसे यों कहा-- 
प्रिये, देखो, कोकिलाओंके शब्दके मिससे, तिलकपत्र (स््रीपक्षमें तिहक 
ओर वनढक्ष्मीके पक्षमें तितकका पेड़) की विचित्र शोभासे युक्त ज्ीके 
समान पुरके उपवनकी शोभाकों देखनेके लिए मानों यह चेत्र मुझे बुला' 
रहा है। कामदेवके सखा वसन्तके सत्कारके लिए मलयमारुतसे हिलती 
हुई शाख़ावाले वृक्षोंसे परिपूर्ण बागृमें में चलना चाहता हूँ । हे कुच 
भारसे कुछ झुके अंगवाली, तुम भी वहाँ चढ॒कर अहृश्य वनदेवताओंके- 
नेत्रोंकी सफल करो । वहाँ अगर छज्जित होकर मेरे नेत्रोंकों सुस देने- 
वाले उृत्यकों छोड़कर अगर मोर भागना चाहे तो हे समा, कामदेवके- 
निवासस्थर नितंबकी चूमनेवाढा केशपाश रेशमी वद्धसे हक लेना। 
हे सुन्दरी, आमके बोर खानेसे कसेा होगया है कण्ठ जिनका ऐसी 
कोकिलाओंका झुण्ड अत्यन्त मधुरता प्राप्त करनेकी इच्छासे चुप होकर 
तुम्हारी वाणीकों सुनेगा । तुम्हारे चरणोंकी चोट पाकर वहाँ हे सुमुर्ति, 
दोनोंकी सहश अवस्था होगी। अशोकका वृक्ष तो शीघ्र ही कलियाँ 
धारण कर लेगा ओर मेरे रोमाथ्व हो आवेगा । हे हरिणनयनी, स्वाभा- 
विक धीमी चालसे टहलती हुई तुम्हें देखकर वनके सरोवरॉमें रहनेवाढी 
हंसियाँ तुम्हारे शिष्य होनेका गोरव प्राप्त करनेकी इच्छा करेंगी। हे सुन्द्री,. 
बारवार हाथसे हटाया जाने पर भी नव विद्वमसहृ॒श तुम्हारे अधरको 
अशोकका नव पलव समझ कर दोढ़नेवाढा अमर वागूमें किसे हँसाये 
बिना रहेगा | हे मोली आँखोंवाली, वनके भीतर बने हुए छतामण्डपोमें 
आसपास छगे घने पेढ़ोंके द्वारा रोकी गई सूर्यकी किरणें नहीं प्रवेश 
कर सकतीं | तथापि हमें अन्धकारका सामना न करना पड़ेगा । तुम्हारे 
मुखचन्द्रके प्रकाशसे सव अन्धकार दूर होजायगा । है चन्द्रमुखी, वहाँ 
११ 


चँद्रप्ठ भ-वरित- [ इछो ० ६१-६२ 





सखियाँ तुम्हारे पेरोंकी दृवावेंगी | तुम विहार करना । तुमको मतवाले 
मैंवरोम नेत्रोंका, ताओंमें शरीरका, केलॉर्मं ऊरुओंका और कुँदरके 
फहोमें ओगेका साहश्य देख पड़ेगा । पूर्ण प्रेम करनेवाली प्रियतमाको 
इस प्रकार मधुर वार्णासे क्षणमर एकान्तमें रमाकर अजितसेनने अपने 
नगरमें लोगोंको आनन्द देनेवाली वनविहारकी यात्राका हिोरा पिटवा 
दिया । यात्राकी सूचना देनेवाला डंकेका शब्द मजलयुक्त दिग्गजोंको 
दूसरे हाथीका अम दिलाकर कृषित करता हुआ, जलमरे ब्रादढ़की 
आवाजुका अम दिलाकर मयुरोंको उत्कण्ठित करता हुआ, नागोंकी 
चौंकाकर उत्तेजित करता हुआ, पर्वतोंके शिखरोंकों हिलाता हुआ 
आकाशमें व्याप्त होगया 


इति अष्टम; सगे: । 
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घुरिजनसहित नरेन्द्रने स्रीके समान रमणीय बनशोभा देसनेके 
लिए यात्रा की । ञ्ली मधु ( मद ) से उत्पन्न विभ्रमों ( विलासों )- 

से अभिराम होती है ओर मद्से कोकिलाके समान सुन्दर शब्द करती 
है । वेसे ही वनस्थठी भी मधु ( वसन्त ) से प्राप्त शोभासे मनोहर और 
मस्त कोकिलाओंके कलरवसे परिपूर्ण थी । छलित घनी अलकोंवाली 
(वनस्थलीके पक्षम छुलित घने तमालके पेड़ोंसे पारिपृण ),मनोहर दाँतोंसे 

सुहावनी ( वनस्थलीके पक्षमें मनोहर पक्षियोंसे सुहावनी ), 
सुशोभित ( वनस्थलीके पक्षमें तिलकके पेड़ॉंसे सुशोमित ) रमणियाँ 
सर्वथा वनस्थढीके समान होकर स्तनों ओर जाँधोंके बोझसे धीरे धीरें 
जा रही थीं । बजती हुई सुन्दर कर्षनीकी ध्वनि सुनकर पीछे पीछे 
चक्ते हुए राजहंसोंके झुंडों और स्लियोंकी ओर नोजवान लोग एकसी 
चाल देखनेंके कोतृहल-वश वारम्वार देखते थे । राजहंसकी चाल वेसी 
दुशनीय नहीं और गजराजकी गति भी वेसी धीमी नहीं। स्रियांकी 
ऐसी अनोसी चालकी शिक्षा देनेवाला गुरु उनका अपने ही नितम्बका भार 
हुआ । मृगनयानियोंके चद्चल कठाक्षेंस दोनों ओर व्याप्त हुआ आकाश 
पवनकम्पित नीलकमलछोंसे परिषृण सरोवरकी शोभाको प्राप्त हुआ । 
४ है मुग्धे, यह तुम्हारा छलित तिह़क आदि शृंगाराके करनका प्रयात्त 
वृथा है । क्‍योंकि कमलके धोखे पास आते हुए अमर-समूह ही तुम्हारे 
मखकमहछको अलंकृत कर रहा हैं । है कमठनयनी, आदरपूर्वक तुम 
जिस हारकों धारण करती हो उसे भी म॑ तुम्हारे लिए केवल वृथाका 
बोझ ही समझता हूँ। क्योंकि चलते समय स्तनोंके वीचम जो कामज- 
लकी बैँदें झलक रही हैं उन्हींसे तुम्हारी अपार शोभा हो रही है । 
कानों तक फेडे हुए नेत्र क्या शोभा नहीं बढ़ाते जो है मनोहर अड्ड- 
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वाली, तुम व्यर्थ ही यह नीठकमल कानेंमें घारण करती हो । हे कान्ते, 
तुम व्यर्थ ही पैरोंमें बहुत घना महावर लगाकर देर कर रही हो । नव 
'पहुवके समान कान्तिवाले तुम्हारे चरणतलमें ऐसे ही सुन्दर स्वाभाविक 
ललाई झकलती है ” । अपने शरीरको पिंगारनेमें छगी हुई किसी ब्लीसे 
उसकी स्तन-जघन-भारसे धीमी चालकों जाननेवाढ़े प्रियतमने शीघ्र 
चढनेकी इच्छासे ये वचन कहे । “ है मनोहर अंगवाली, तुम्हारा प्यारा 
कहता है कि मूसताके कारण या बे-जाने एक बार अपराध बन पढ़ने 
'पर उससे निवृृत्ति ही उसका दण्ड समझा जाता हे | इस लिए अब 
मैं फिर वैसा अपराध नहीं करूँगा | तथापि हे सुमुखी, जब तक 
दूसरा कोई शिक्षा नहीं देता तब तक मनुष्य दोष करनेसे बाज 
नहीं आता। सो है सखी, तुम्हारे विरहसे सहानुभूति रखनेवाले 
कामदेवने उसे विनाशके निकट पहुँचा कर खूब शिक्षा देदी है । ओर 
है सज्जी, तुम भी शरीरकों हुबले बनानेवाले प्रियनवियोगकी सहजमें 
नहीं सह सकती हो । गर्म सँसोके कारण सूखे हुए तुम्हारं ओठ 
ही भीतरी पीड़ाका पता दे रहे हैं । मेरा विरह इस समयकी तरह 
पीछे भी पीड़ा पहुँचानेवाला नहीं होगा, अपने इस मानकों 
भी छोड़दों । क्योंकि किसी कार्य या प्रतिज्ञाके आरंभमें चित्त 
जितना स्थिर रहता है उतना उम्त शुरू किये हुए कार्य या प्रातिज्ञाका 
अन्त तक निवाह करनेमे नहीं रहता ! अभिप्राय यह कि तुम मेरे 
विरहकी इस समय जिस तरह सह रही हो उसी तरह अन्त तक भी उसे 
सहोगी-अपनी आजकीसी हृढ़ता धारण किये रहोगी, यह असंभव है । 
इस प्रकार हित ओर मधुर तथा सॉपका जहर झाड़नेके मन्त्रोंके समान 
सखीके वचनोंसे मानरूपी विष उतर जाने पर कोई ज्री, मानों जाना नहीं 
चाहती इस तरह,पधीरे धीरे पेर रखती हुईं अपने प्रियतमके पीछे पीछे चली। 

कोई कामी नायक प्रियाके कन्धे और पीठ परसे घुमाकर डाले हुए हाथमें 
उसके कुचाग्रको पकड़े गजराजकी तरह मन्द गतिसे धीरे धीरे चल्ा। दूसरा 
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नायक राह चलनेकी थकावटको दूर करनेंके वहानेसे धीरे धीरे अलस- 
गतिसे जाती हुई प्रियाकी जँच सुहराकर कामोह्वीपन करता हुआ तंग राहमें 
भी मजेसे चढ़ा जा रहा-था । इस प्रकार कामदेवसे व्याकुढ हुए हैं चित्त 
.जिनके ऐसे पुरजनोंने तरह तरहकी चेंष्टायें करते हुए प्लियों सहित 
उपवनमें प्रवेश किया | उस उपवनमें वने हुए कीढ़ा-शेल पर जाकर 
पहलेसे ही राजा अजितसेन ठहरे हुए थे । वृक्षोकी ढालियोंके अग्रमागकों 
हाथसे पकड़े सडी, एकटक फल-फूलॉंकी शोभा निहार रही हारिणनयनी 
ल्रियाँ वनदेवताओंके समान जान पढ़ने ढगीं। वृक्षोंके पुराने पत्तों पर 
अपने नखोंकी छाई पड़ने पर उन्हें वनितायं अपने भोलेपनके कारण 
नव पलव समझती थीं। किसी कमलनयनीके प्रेमीने उसके कानेमें जो 
बढ़े आदरसे अशोक-पुष्प पहनाया वह अशोक होने पर भी उसकी सातके 
लिए शोकका कारण वन गया। फूल चुननेकी इच्छा रसनेवाली मृगनय- 
नीके भुजमूल ( स्तन ) देसनेकी छालसासे उसका पति झुकी हुई डालियों- 
वाले वक्षोंके रहते भी ऊँचे ऊँचे पेढ़ोंके पास ले जाता है । तिलकका वृक्ष 
पहले कहने भरको तिलक था । उस समय कमलनयनियेके पिर 
धर उसे ठगानेसे सचमुच ही उसका तिलक नाम सार्थक 
हो गया । “ है सुन्दर दाँतोवाली, तुम्हारे सुनहरे रंगके शरीर 
पर चम्पेकी माला नहीं खुलती.”-यों कहकर प्रियाके स्तनतटको छूते हुए 
नायकने उसके हृदयमें मोरूसिरीकी माठा पहना दी। एक नायकने प्रियाके 
कानेंसे अश्ोकपुष्प निकाल कर टेसका फूल पहना दिया, गे यह स्पष्ट 
हो गया कि संसारमें न कुछ सुन्दर है आरन कुछ कुरूप हैं। सुन्दर ओर 
करूपकी पहचान अपनी रुचि पर निर्भर है। समय पर शोमासम्पन्न 
होनेवाले वृक्ष-समूहोंके पत्तोंकी पवनसे हिल्ते देखकर जान पढ़ता दा 
कि इनके पुष्पोकी जो स्ियोंने चुन लिया हे इर्सासे-अपना वेमव आरके 
काम आते देसकर ये प्रसन्नतासूचक नृत्य कर रहे हैं। 
९५ 


चँद्रप्रम-चरित- [ इछों० २८-३७. 





इस प्रकार वनविहार करते करते सबकों आर अपने लोगोंको मी थके हुए 
जानकर राजा अजितसेननें जलकेलिके योग्य वच्ध पहन कर पवित्र जलवाले 


सरापरम प्रवश कंया । स्वमादसे ही हरपोक ज़ियांके शणु एँ सड़े हे आये 
और वे नामिदक पानीम मी पातियोक्के हाथ एकट़े हुए धीरे घीरे पर रकतती 
हुई बढ़ी देरमे उतरीं। उस सारे पानीकी अपने कठिन स्तनोंसे आगेक्ो 
ठेल्ती हुई कमलनयनी ब्रियाँ अपने विस्तृत आर कठिन मस्तकसे पानीको 





कमल समझ ैममबाक.. स्‍यामामकाक अमनेका 


से मृढ्ठ मनुष्य हितकों नहीं जानता | सरल नवीन मणाल-नालको वाहु 
आर चंचल अनरोंको नेत्र समझ कर किसी झशांगी ऋने अपने झर्तर- 

कमालिनीकों [&».] घोडेसे 8... हम नी पे 
का अनुकरण करनेवाली कमालेनीकों घोरसेसे लिपया लिया। लहरांसे 
कपड़ा हट जाने पर विस्तृत नितम्व देशकोी नजर गदड्ाकर देंचते हुए 
पातिको देखकर रज्नित हुई कोई ञ्री थपेंडांसे जलको उछाल कर उस्धे 
मैढा करने लगी। नामितक जल्में उतर कर शिशथेल वेणीक्नों तिखेर कर 
कोतृहलसे तरती हुई किसी छ्ीके स्तन ही “ तोंबी ” का काम 


२) 
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जं 
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करने लग। डगाडझ मंयस पातक उठे जाने पर भी पानी 
सावस यवातयाओक घन स्तनाका उक्रवाक 
का परहका बाधा नहा हुई | दस, यहाँ 


अंकयाका 


हें सुन्दर घरीरदाढी, यह राजहंसी स्थिर होकर नहीं रहती । तुम्हारी 
चाल सीझनेका अमभ्याससा करती हुई यह राजहेंद्ी इधर उधर आ-्जा 
रही है । यह सामने आता हुआ मबर स्वस्वाढ्ा अमर भी 
रसकी छोड़कर मेरी तरह तुम्हारे स्वाभाविक सुगन्धयुक्त 
रक्त पाना चाहता है| है सुन्दर वालॉंवाली, अयनेसे विमस 


अनेक प्रिय दचनों ओर चेष्ठाओंसे मनाता हुआ यह क्रोकपश्ी 
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रुठी हुई प्यारीको प्रसन्न करनेवाली सुशामद॒की वातें परिखला रहा है । 
यह मछली जठ्से वारम्बार आकाशकी ओर उछल रही है हे नतांगि, 
मेरी समझमें तुमने इसके विलासको नेन्रोंसे हर लिया है, इसीसे यह 
तड़फ रही है ”। इस प्रकार जलके मनोहर जीवोंकों दिखाता हुआ 
युवक चकोरनयनी प्रियाके गलेमं बाँह ढाले हुए सरोवरके भीतर उसे 
रमाने लगा। दूसरे पुरुपने कमढोंके वीचमें सढ़ी हुई प्रियाके मुसकों 
विशेष विलासोंके द्वारा पहचान कर भी “ यह कमल है ? इस प्रकार कह- 
कर पास जाकर धूत्ततासे अनजान वन चूम छिया । कमलकी रजसे 
लाल हुए सौतके दोनों स्तनोंमें पतिके नख़-चिन्होंका अम करके ईर्ष्या- 
युत. दूसरी सीने प्रियतमसे कुछ कहा नहीं, किन्तु कुटिल काक्षोंकी 
वह मार मारने लगी। छोगोंके द्वारा दढीमढी गई कमलिनीकों देखकर 
जान पढ़ता है कि अपने मधुर विढासोंसे शोमित जलविहार करती हुई 
स्लियोंके मुखचन्द्रसे हारकर ही वह यों मलिन होगई है। जलने ब्रियोसि 
यह अदलावद॒ढी करी कि प्लियोंके ओठॉंका ( पानका ) राग और 
पैरोंका (महावरका) राग स्वयं ले हिया और उनके चित्तकों अनुरागसे 
भर दिया। कठिन कुचोंकी टक्करोंसे चूर होकर भी पानी वार वार उनके 
हृदय पर पढ़ता था। पण्डित भी जब प्ियोमें मोहको प्राप्त हो जते हैं 
तब जढ़ोंकी क्या वात है ! पत्िकों धोखा देनेके लिए म्ृगनयनीने पानी- 
में गोता ढगाया। उसके अंगरागक़ी गन्ध पाकर मेरे वहीं पर मड़राने 
लगे। इससे पतिकों उसकी सूचना मिल गई। “ है मनोहर आग- 
वाली, तुम्हारे शरीरकी क्ान्तिके पानी ( आव ) में ही मेरी जलकेहि 
समाप्त हो जाती है; मुझे ओर जलकी क्या जृरूरत है!” यह कहकर 
दूसरेनें जोरसे प्रियतमाको ड्िपटा ढिया। वारबार ग़ोता ढगाती हुई 
ब्वियोंको देखकर यह जान पढ़ता है कि :वे पतिसे यह कहकर कवि 
८ हमारा यह अरविन्दुसुन्दर मुख स्वामाविक है, हमने कमडिनीके 
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मुसकी शोभा नहीं चुराई ” शपथ छे रही हैं । निरन्तर गिरती हुई 
लहरें मानों अच्छी तरह विट-वृत्तिका अभ्यास करनेके लिए उन विला- 
सिनियोंकी अलकोंको खींचने, जंघाओं पर चढ़ने ओर छातियोंसे 
टक्कर मारने लछगीं। मुसकानकी कान्तिसे शोभायमान मुखचन्द्रवाली 
कोई खस््री मुसमें भरे जलको भरकर उचेरे हुए शुंगार रसकी तरह प्रिय- 
तमके ऊपर डालने लगी । जब तक एक च्लीौके कुचमण्डल पर प्रिमतम- 
का फेंका हुआ पानीका चुल्लू पढ़े तब तक उसकी सोतका छृद्य 
आँसुओंके प्रवाहसे पहले ही भीग गया। शिथिल चोटीसे गिरे हुए फू्ॉसि 
सरोवरका जह तारागणशोमित आकाशकी तरह जान पढ़ता था। 
उसमें म्रगनयर्नाका मुखकमछ ही चन्द्रमाकी कमीको पुरा करने छगा। 
जढकण-पूण मानिनी प्रियोंके नेत्रों और तालावके नीलकमलोंमें 
भटक कर अमर कहीं नहीं ठहर सकते थे। जिनकी आँखें छाढठ हो 
रही हैं ऐसी ख्लियाँ थककर दमभरके लिए जलकेलिकी छोड़कर कोतुकके 
साथ तठ पर बेठकर अपनी जाँघोंसे भारी किनारेकी उँचाई मापने लगीं। 
“आरर में मुँहकी हवा न दूँगा तो पानी पढ़नेसे यह घायल ओठ तुमको 
पीड़ित करेगा ” इस प्रकार कपट करके किसी नायकने दातकी चोट 
खाये हुए प्रियाके ओठको खूब देंर तक चूसा । मछलियोंसे परिपूर्ण 
पानीमें बारम्बार प्रवेश करते हुए श्रियोंके नेत्रोंने अवश्य ही अपनी 
प्रतिकृतिका बहाना करके मछलियोंकी चंचलता चरानेका इरादा किया 
है। जिनके गोरे गाली पर जहूकण शोभायमान हैं ऐसी कमलवनमों 
सद़ी रानियाँ अमर-भूषित ठीलाकमर हाथमें लिए हुए हक्ष्मीदेवीका 
अनुकरणसा कर रही थीं। जंघाओंके भारसे पग पग पर फिसल पड़ने- 
वाली प्रियाओंकी अपने दोनों हाथों पर उठाकर उनके स्तनोंका स्पर्श 
पानेके लिए छोहुप नौजवानोंने उन्हें प्रसन्न करते हुए किनारे पर 
पहुँचाया । कमलनयनियोंने किनारे पर आकर (सरीस हगे और 
९८ 


खो० प८-५९, ] नवस सगे । 





दूसरे पक्षम रसीले ), राग ( रंग, दूसरे पक्ष अनुराग ) से पूर्ण पुराने 
कपड़ौकी छोड़ दिया । उनसे पानी ठपकते देखकर जान पढ़ता है कि 
जे शोकसे आँसू बहा रहे हैं। आकाशमें घूमनेंसे थकसे गये सूर्य इधर 
अस्ताचलछके ऊपर विश्राम करनेके लिए चढ़े, उधर ऐश्वर्यशाढी राजा 
जलकेंलिको समाप्त करके पुरमें पहुँचे । वहाँ जाकर उन्होंने परिजनों 
सहित खान-पान आदि किया । 


हति नवसः सर्ग: । 
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झतोर लोगोंकी तो बात ही क्या, देवतोंका अभ्युदय भी वाधाहीन 
नहीं है, यह बात शरीरधारियोंकी बतहानेके लिए सूर्यनारायण 

अस्ताचल पर पहुँच गये । प्रिय-संगके लिए उत्सुक अंगनाओंके कहा- 
क्षबाणोंसे घायल होनेके कारण ही मानों सूर्यनारायणका शरीर अरुण- 
कमल समूहके समान छाल हो रहा है। पश्चिम दिशाका मुख दिन- 
नायकके आगमनसे ( आनन्दमिश्रित लज्जाके कारण ) छाल हो आया | 
सन्ध्यारागसे वह ऐसी शोमायमान हुई मानों किसी आगतपतिकाने सारे 
शरीरमें कुंकुम रगाया हो । अस्ताचलने सूर्यकों अस्त होनेके समय भी 
अपने सिर पर ही स्थान दिया । सच है, परोषकारी पुरुष कष्टके समय 
भी पूजा पाता है । मेरे देखते यह जगत्‌ मलिन अन्धकारसे पूर्ण न 
हो, यह सोचकर ही जैसे सूर्यने अपने मण्डलको छिपा लिया। ऐसे 
प्रतापशाढी दिननाथकों भी अन्धकारने परास्त कर दिया। सच हे, 
विधि ही बलवान है; शरीरधारियोंके पौरुष बुद्धि और सहाय इत्या- 
दिका कुछ जोर नहीं चलता । सुूर्यके अस्त हो जाने पर भी मलिन 
अन्धकारने आकाशकों छा-लिया । क्या किया जाय ? जिस देशमें 
गुणी नहीं रहते उस पर गुणहीन छोगोंका अधिकार हो ही जाता है । 
जोर जोरसे बोलते हुए अपने अपने घोसढेकी ओर जानेवाढे पक्षि- 
योसे परिपूर्ण देशाओंकों देखनेसे जान पड़ता था कि सूर्यका वियोग 
होनेसे दिशारूपिणी रमणियाँ विकाप कर रही हैं । सूर्यके 
अस्त होने पर मलिन अन्धकारसे सब जगवको व्याप्त देखकर दिशायें 
अपने विध्वंसके भयसे ही मानों अहृश्य होगंह | जगतरूपी भवनकों प्र- 
काशित करके सूय्य-दीपके अस्त होजाने पर छोगोंने देखा कि आकाशमें 
उसके काजलके समान अन्धकार धीरे धीरे फेल रहा है । इस प्रकार सारे 
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जगतूको अपने रंगसे माहिन बनाते हुए अन्धकारने यह वात प्रत्यक्ष करदी 
कि लोगेमें भरे बुरे संगसे ही गुण ओर दोपका समावेश होता है।जिसकी 
दिनकी क्रियायें ( पक्षान्तरमें आन्हिक कर्म ) निवृत्त होगई हैं ऐसे प्रकाश 
( पक्षान्तरमें ज्ञान ) से हीन और संभ्रम ( पक्षान्तरमें मम ) से युक्त सा 
विश्व, तम (पक्षान्तरमं अज्ञानान्धकार ) से आबृत होकर जैसे पसधिति- 
व्यस्तभाव--- पक्षान्तरमें उन्मत्तवृत्ति या तिरिस्कार ) को प्राप्त हो गया। 
निर्मल स्वमावका आदमी प्राणत्यागके अवसर पर भी क्ृतज्ञताकों नहीं 
छोड़ता । देखो, सूर्यने दिनकी उन्नति की तो वह भी सूर्यके साथ ही 
अस्त होगया । गुणी पुरुपकी सब छोग सेवा करते हैं ओर गुणहीनसे 
सब दूर भागते हैं । दिनके चढ़े जाने पर कमलको देंखों मलिन हो रहा 
है; रक्ष्मी ( शोभा ) ने उसे छोड़ दिया है। दिज्ञाओंमें अन्धकार-लेशको 
नाश करते हुए तारागण चमकने ढगे। जान पढ़ता है, ये मित्र ( सूर्य ) 
क विनाशको देखकर उग्र शोकसे पीड़ित आकाशके आँसुओंकी दूँदें है । 
'घोर अन्धकारके समान काढ़े चकवा-चकर मानों विरहकी आगके धुएँसे 
ेहे पड़ गये हैं । वे सूयोस्त होते ही आँसू गिएते और आर शब्द करते 
एक दूसरेसे बिछड़ गये । कमलकी डंढीके ढेरोंकि समान निर्मल चल्र- 
माकी किरणोंका समूह आकाशमें इस तरह जान पढ़ता था जेसे संहु- 
द्रमें मोतियोंके प्रकाशकी राशि हो । 

क्षणमर पहाड़की ओटमें आधा छिपा हुआ चल्त्रमा पूर्वदिशाके 
छलाटके समान शोभायमान देंस पढ़ा | उसका कलड्डूचिन्ह ही 
कैही हुई अहकावलीके स्थान पर था । आकाशके ओस्‍्छोर 
तक फैली हुईं किरणोंसे अन्यकारकी मिटाता हुआ चल्धमा कद: 
ऊपर उठकर उदयाचलकी चूढामणिके समान शोभायमान हुआ । उद्- 
याचलकी चोटी पर विराजमान चल्धमाको देंसकर जान पिता है कि 
उसके भीतर स्थित शश ( चौगढ़े ) को मारनेकी इच्छासे अन्यकाररूपी 


१०१ 


चन्द्रप्रभ-चरित- [ 'छो० २१-३१. 


बहेलियेने जो बाण मारे हैं उनसे घायल होकर वह छाल होगया है ।: 
प्रकाशरूपी धनुष हाथमें लेकर आकाश-रथ पर जब रात्रिके 
स्वामी चन्द्रमा चढ़े तब रात्रिकों भोगनेवाढा अन्धकार परख्रीगमनसे 
डरकर ही मानों भागा । अन्धकाररूपी चूँघटकों खोढ़े और नक्षत्ररूपी 
परसीनिकी बूँदोंसे सुशोमित मुख़वाली रात्रि चन्द्रमाके संगमर्म सुरतानिरत 
स्रौके समान जान पड़ने ढगी | इस जंगत्‌में बिना किसी कारणके भी 
किसी वस्तुके साथ किसी वस्तुका संघटन होजाता है। चन्द्रधाके उद- 
यमें खिली हुई कोकाबेलीने यह बात स्पष्ट करदी । खिली हुईं कोका- 
बेलीके मुंख पर गिरते हुए अमर चन्द्रमाके संगम शृंगार किये कोकाबे--- 
लीका तिलुकसे जान पढ़ने लगे | गुणवान्‌ पुरुषोंके आश्रयमें पुरुष अपने 
स्वाभाविक दोषोंकोी भी दूर कर सकता है। आकाशने चन्द्रमाके संगसे 
अपनी मलिनताको मिटा दिया। उदयको प्राप्त चन्द्रमाने समुद्रको 
उन्नाति (वृद्धि ) की पराकाष्ठाकों पहुँचा दिया । बढ़े आदभियोंका 
परोपकार करनेका स्वभाव सहजसिद्ध होता है । यह उनका गुण' 
आधुनिक नहीं है। चन्द्रमाकी किरणोंके फेलनें पर [खिले हुए कुमुद- 
कुसुमोंसे परिपूर्ण सरोवर और नक्षत्रणणमाण्डित आकाश दोनोंकी एकसी 
शोभा हुई । आकाशमार्ग नीच अन्धकारने स्पर्श कर लिया था, इसीसे ' 
इस रात्रिने अपनेको शुद्ध करनेके लिए चौंदुनीके भारी सरोवरमें मानों 
प्रवेश किया है। पर्वतोंने कन्द्राओंमें आकर छिपे हुए अन्धकाररूप | 
हाथीको मारनेके लिए चन्द्रमारुपी प्िंहकों नहीं सौंप दिया | सज्जनोका | 
शरणागतकी रक्षा करनेका स्वभाव कभी नहीं बदुछ॒ सकता । उद्यके 
समय अरुणवर्ण चन्द्रमण्डलने आकाशमें ऊपर उठकर क्षणमरके लिए 
लोगोंके मनमें यह खयाल पेदा कर दिया कि वह पूर्व दिशाके मस्तक पर 
सुशोभित शिरोभूषणरूप गुढ़हरका फूल है। समागमसे प्रसन्न चकई-- 
चकवेका जोड़ा दिनकी सुखी हुआ था वही रातकों विरहसे विहल - 
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होगया । जढे विधाताकी इस विडम्बनाको धिक्कार है। ब्रियोंने अपने 
प्रियों पर कोप करके तापित दृदयकों जो मानसे कील लिया था उसे 
चन्द्रमा मानों किरणोंकी संसीसे उसाड़ रहा है। पेंके समान अन्धकारकी 
जव चन्द्रमाकी किरणोंने (पक्षान्तरमें हाथोने ) हटा दिया, तव आ- 
काशरूपी आँगनमें स्थित नक्षत्र श्वेतपुष्प समूहके समान शोभाको प्राप्त 
हुए। चन्द्रमा करके किरणरूपी कुन्त-शन्नके द्वारा धमकाया गया विश्के 
भीतरका अन्धकार मृच्छके मिससे वियोगिनी स्रियोके चित्तोमें घुस 
गया । रातरूपी वायुसे सुलगी हुई विरहकी आगमे जिनका चित्त जल 
रहा है उन विरहिणी प्ियोंकों चन्द्रमाका मण्डल कार्मदेवके बाण पर बाढ़ 
रखनेका “ सान? सा जान पढ़ा । चद्रमाकी किरणोंके स्पशसे प्रकट हुई 
पुष्पोंकी परागरजसे पुलुकितसी कुम्नदिनी जान पढ़ी । प्रियर्तगमके ढिए 
जल्दी करती हुई ज़ियोंके हृदयमें चन्द्रविम्बकों देखकर अलुरागका 
मुद्रा उमड़ चला ।महात्मा ढोगोंका अम्युद्य स्ार्थके लिये नहीं, मि- 
ओके उपकारके लिए ही होता है। कामदेवकी शक्तिरप सम्पत्ति वढ़ानिके 
हिए ही चह्रमाका उदय हुआ । पर्षतोंके शिक्षों पर प्रकाशमान 
शिसाओंसे युक्त दिव्य ओपानियोंकी देखकर यह जान पढ़ता था कवि 
चन्द्रमाके आनेके उत्सव राविरूपिणी स्रीनि ये दापक जलाकर रक्खे 
हैं। अपनी कान्तिको वढ़ानेवाली रातको ही चन्द्रमाने नहीं प्रक्नाशित 
किया । साथ ही कुम्नदिनीको विकासत क्रिया । संजन ढोग निरपेक्ष 
होकर परोपकार करते हैं । 

रातके अंधिक होने पर चन्द्रमाका प्रकाश पू्णहुपसे फेल गया । 
तब प्रियोंकी साथ छेकर कामीजनेने संभोगके लिए. एकान्त 
स्थानमें प्रस्थान किया । झुकी हुई भीहवाली द्वियोंके जो अंग 
विरहमें बहुत ही दुबे हो गये थे वे प्रियरंगसे का बस 
द्वारा फिर मोदे-ताजे हो आये | हठ करते हुए वियर्की उगक हद 
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< नहीं नूहीं ” करते स्रियोंको देखकर उसीक्षण अपनी आज्ञा टालनेसे 
कुपित कामदेवने धनुष उठाकर वाण चलाना शुरू कर दिया । नव संगमसे 
उत्पन्न छजाके कारण प्तिर झुकाये कमढनयनी प्लियोंके अधरकों 
प्रियतम हठपूर्वक प्रिर उठाकर डरते डरते पीने लगे। सीने अपने 
'प्यारंकों लिपटाने या ओठ चूसनेके लिए जो निषेध किया, 
इस ।निषेधसे, कामके विपरीत होनेके कारण, और भी उन कार्मोके लिए 
अनुराग बढ़ने छूमा | अन्तर रहित स्तनोंकी आड़ पढ़नेसे किसी ख्रीको गिरा 
हुआ अपना वच्ध न देख पढ़ा । प्रियके देखने पर उर्साके अन्दाजसे 
उसने जाना कि मेरा वस्र खिसक पड़ा है, सहसा कपड़ा हटाकर जब 
तक कोतूहह युक्त नायक जघन स्थलकों देखे तब तक नायिकाने 
मुखसे मुख मिलाकर चुम्बनमें उसे उलझा दिया । हाथसे अंग मसलना 
मुख चूमना, लिपटाना, ओठ चूसना आदि विहासियोंकी विविध चेष्टाये 
कामकी आगमें घीकी आहुतिका काम करने छगीं । म्ृगनयनियोंको 
उनके पतियोंने कसकर लिपटाया तो उनके हृदयमें रहनेके लिए अब- 
काश न पाकर बाहर निकले हुए सन्तोषके अंकुरोंके समान रोमाश्व हो 
आया । हृहयमें संभोगके लिए अनुराग होने पर भी साखथियोंके पास 
आजाने पर ढज्ित होकर किसी स्रीने मुख चूमनेकों चेण करते हुए 
प्यारेकी लिपटा कर उछझा रक्खा । विरहकी गर्म लम्बी साँसोंसे जिसके 
अधर सूख रहे हैं ऐसी किसी स्लीने आये हुए पतिकी अन्य बातें चला 
कर दमभर उलझा रक्खा और मुख चूमने नहीं दिया । प्रेमके मारे बार- 
म्वार प्रणाम करके प्रिय वचन कहकर पतिने मानिनीको मनाया । तब 
उसने कामदेवसे पीड़ित प्रियतमको ढीले बाहुओंके बन्धनमें जकड़ लिया। 
लिपगनेसे उत्पन्न रोमाश्ने नायिकाके दुर्वल शरीरकों परिपृष्ट करते हुए 
हृढ़ कमरबंदकी गाँठ ख़ोलनेके काममें बिलासी पुरुषोंकी सहायता की । 
प्राणनाथके लिपटने पर '्लियोंके जो पसीना निकल चला उसे देखकर 
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जान पढ़ा कि उनके दृदयमें न समानेके कारण उबरा हुआ यह झुंगार 
रस उमड़ चढ़ा है।अत्यन्त मोटे स्तनवाढी प्रियाकों कसकर ढिपटानेमें 
असमर्थ कोई पुरुष अपनी भुजाओंके ओर हम्बे होनेके लिए व्याकुछता 
अकंट करने छगा। प्रिय और मधुर वचन कहनेमें चतुर किसी 
रसिकने मानिनी नाय्रिकाकें मानको दूर करके उसके 
ओठके रससे अपने हृदयकी कामाप्रिको बुझाया । बड़ी निर्दयताके 
साथ प्रियतमके नाखून मारने पर भी श्वियोंके स्तनोंको कढ़े हैनेके 
कारण वे नसक्षत नव कुंकुमकेसरके समान ऊपर हो रहे | कामी ठोग 
अपनी प्यार प्रियाओंके शरीरकों भी हाथेंसि कसकर मसलने, उनके ओठ 
काटने, उनके नाखून मारने और वाह खींचने हंगे। का्मदेवकी ढीला 
सचमुच ठेढ़ी है। अत्यन्त उपयोगके कारण मणिम्तालाकी तरह टूटी 
हुई भी कामियोंकी संभेगेच्छा प्रियोंके सीत्कार'गुण ( गुण ढोरेंकी भी 
कहते हैं ) से फ़िर जुड़ गई । सुरतशरसंगम सुन्दर मधुर सीकार-शब्द, 
अव्यक्त मनोहर रब, और प्यारके वचन प्रियाओंके मुखसे सुनकर पाप 
कोंकों वह सुख मिला कि उसके आगे वे स्ग-सुसकी तुच्छ समझने 
लगे। इस प्रकार हुरतोत्सवके बढ़ने पर अजितसेनने शशिप्रभासे रमण 
किया । उसके वाद रानीके भुजपाहमें बैंधकर कोमछ सेजके ऊपर 
राजा सुसकी नींद सो रहे । 


मंगलप्ूचक प्रातःकालकी तुरहीको पदढ़ीमर वजकर बंद हो जाने प्र 
सूत-बन्दीजनोंने शयनगृहके द्वार पर जाकर स्तुतियोंके द्वाग राजाको 
यह जताया कि रात बीत गई । वे कहने ठगे- है तृपश्रेठ, चलाया 
अस्ताचलकी और जाते देखकर तुम्हारे मुसचचन्द्रको बस जगतढ़ी 
शोमाके छिए जगातीसी यह रात्री फेढी हुई तारागणर्की कान्तिकों 
दपद्ेकी तरह समेट कर जा रही है | है राजद, पूर्वदिशारूपिणी कुल 
कामिनीकी माँग पर फैठे हुए पिन्दूरकी कान्ति धारण किये हुए यह 
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प्रातःकाल शोभायमान हो रहा है | अब आप पहेगकों छोड़िए । 
तुम्हेरें मुसकानसे मिली हुई कान्तिकों प्रातःकालके दीपक 
धारण करें । ब्ह्माण्डभरमें फेले हुए आपके यशके समान 
शुअ शोभा धारण कंरनेवाला यह कुमुद्वंन खिलते हुए कम- 
लोकी ओर जानेवाले अमरोंसे परित्यक्त होकर शोकके मारे संकोचको 
प्राप्त हो रहा है। हे स्वामिच, ये चकई-चकवे तालाबमें उत्मुकताके साथ 
मिल रहे हैं । ये काले रंगके पक्षी मानों बिरहानलमं जलनेके कारण ही 
मठमेले होगये हैं । तुम्हारे हृद्यमें स्थित कुँकुमलिप्त कामिनीके दोनों 
स्तनोंके समान ये जाने पड़ते हैं। उद्याचलमें कुछ कुछ छिपा 
हुआ मण्डक्ष जिनका ऐंखें सूर्यकी कुन्त-सहश किरणोंसे घायल 
होकर जंगलों और कन्द्राओरमं घुसता हुआ यह अन्धकार आपके 
शत्रुऑंका अनुकणण 'कर रहा है । छतारूपी तरुणियोंको लिपटाये 
हुए ये वृक्ष सबेरे मोती ऐसी ओसकी बूँदोँसे अलंकृत अंगवाले 
होकर रतिके श्रमसे उत्पन्न पसीनेकी बूँदोंसे सुशोमित तुम्हारे रूपका 
अनुकरण कर रहे हैं । हे राजन , पढँग पर पड़े हुए स्वामीकोी पृथ्वी पर 
एक पेर रक्खें हुए स्री जो बढ़े प्यारसे चूमती हे सो मानों भारी विरहके 
मार्गकी तय करनेके छिए पाथेय ठे रही हे । 

“हे सुतनु, अत्यन्त उन्नत दोनों कुचोंके इस विनाशहीन मारसे 
तुम्हारा शरीर यों ही खिन्न हो रहा है । इस लिए इस वृथाके कोपके 
भारको त्याग दो । अत्यन्त पीड़ितको पीड़ा पहुँचानेसे छाम ही क्या है ! 
में विरहके भयसे तुमसे यह नहीं कहता । क्योंकि हे कमलमुखी, मान- 
दोषसे दूषित होने पर भी तुम सदा मेरे हृद्यमें स्थित रहती हो । में 
इस लिए कहता हूँ कि यह बुरे परिणामवाढा कोप तुम्हारे ही शरीरको 
सन्ताप पहुँचावेगा । देखो यह मुर्गा अपने शब्दसे सबेरा होंनेकी सूचना 
देता हुआ मानों तुमसे कह रहा है कि मनका मैल मिठाओ, दयाका 
भाव घारण करों; चक्रवाककी वृत्ति धारण करनेवाले प्रणयी पर क्रोध 
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करना ही क्या ! हे सुन्दर केशोंवाली, मेरी यह धारणा नहीं है कि 
कठिन कुचोंके संसगंसे तुम्हात हृदय इतना कठिन है। विषके वनमें 
उत्पन्न अम्नृतमय इक्ष अपनी मधुरताकों क्या कमी छोड़ देता है!” 
कोई रफतिक प्रेमान्ध होकर प्रणय कोपसे मुँह फेरकर सोई हुई प्रेयसीको 
ऐसे प्रिय वचनोंसे प्रसज्ञ करके उससे लिपट जाता है। नस-क्षतरुपी 
पहवोसे वह स्री भी छताकी सम्पूर्ण उपमाको प्राप्त होती है । 

घोड़े पर नवीन सूर्यका धाम पढ़ता है। घोड़ोंका शृंगार करनेवाले 
लोगोंकों उससे अम हो जाता है कि उन्होंने किस घोड़ेके शरीरमें कुंकुम _ 
लगाया है और किसके नहीं लगाया है । अत एवं वें हाथमें कंकुम 
लिये हुए सूर्यके और ऊपर चढंनेकी प्रतीक्षा करते हैं।प्रतापी राजाओंकी 
नीचा दिखानेवारा यह राजा मेरा अपने ऊपर होकर जाना न देख 
सकेगा, यही सोचकर मानो भयके मारे सूर्यदेव धीरे धीरे ऊपर ऊठ रहे 
हैं। छाित पद ( ख्रीपक्षमें पेर )-विन्याससे अमिराम प्रियाके समान 
ऐसी वन्दीजनोंकी वाणी सुनकर ग़जा अजितसेन, निस्पन्द उच्छासके 
साथ जिनके भीतंर अमर सो रहे हैं उन कमहपुष्मोंके साथ ही 
जागे--इधर कम खिल पढ़े और इधर वे जाग पढ़े। 
सूर्य इधर अरुण कान्तिसे पूर्व दिशाको विभूषित कर चंढे 
और उधर किसी तरह गढेसे प्रियतमाके भुजपाशकी हटाकर 
राजाने रातको रति-समरके प्संगमें गिरी हुईं उज्ज्वल हारकी मणियोंसे 
परिपूर्ण होनेते सागरतुल्य शयनकों छोड़ दिया । द्वारके अग्रभागर्म 
हगी हुई निर्मल अरुण मणियोंकी फैली हुई ज्योतिसि सुशोमित शरीखाले 
राजा अजितसेन, स्वाभाविक महाद तेजे परिपूर्ण होनेके कारण, 
उद्याचढके शिसरसे उद्ति हुए सूरयनारायणके समान शयनग्रहसे, 


लोगोंको आनन्द देंनेंके लिए बाहर निकले । ' 
इति दशसः सगः । 


दरशस सर्ग ।' 
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घुततःकाल होनेके वाद दिन चढ़ने पर राजा अजितसेन स्नान 
आदि नित्यकर्म करके वद्धामूषण धारण कर समाभवनमें सिंहा- 
सनके ऊपर विराजमान हुए । शरणागतवत्सल राजा जब इस तरह आम- 
द्रवारमें आकर बैठे तब पहले प्रधान द्वारपालके द्वार आनेकी सूचना 
देकर राजा छोगोंने भीतर प्रवेश किया ओर पृथ्वी पर सिर रखकर चक्रव- 
त्तीकी वन्दना की प्रतीहार जब यथास्थान सब सभासद्वोंकी बिठा आया 
तब सभाभवनके आऔँगनमें सेवाके लिए उपस्थित गजराजकों राजाने 
देखा । राजाने देखा, वह गजराज अपने ही समान महाशक्तिशाली हे-। 
जैसे राजा बड़े वंशवाले हैं वेसे ही वह भी बड़े वंश ( पीठकी हड्डी ) से 
सुशोमित हैं । जेसे राजाके लंबे लंवे हाथ हैं वेसे ही उसका भी हस्त 
( सूंड ) लम्बा है। तब कोतृहलवश राजाने वीर पुरुषोंकों हाथीसे लड़- 
नेकी आज्ञा दी | राजाकी आज्ञासे एक धीर वीर पुरुषने आकर गज- 
राजकी मोटी इूँडमें एक चूँता मारा । जब तक गज उसके ऊपर आवि 
तब तक दूसरेने पीछेसे उसके अंकुश मारा । अत्यन्त कोपित गज 
घूमकर पीछेवालेकी तरफ मुढ़ा, उधर दूसरेने फुर्तीसे उसकी दाहनी 
कोस पर चोट की। इस प्रकार राजाकी आज्ञासे हाथीसे भिड़नेका अभ्यास 
करनेवाले छोग जब कुपित गजराजकों सताने गे तव उसने भागनेमें 
अशक्त किसी आदमीकों आगे सूँड़ फेछाकर पकड़ ढिया। मदान्ध 
हाथीने वशमें आये हुए उस पुरुषको, लोगोंके हाहकार करते देखते हुए 
ही ऐसा जमीन पर पटका कि उसके सब अक्ु चूरचूर होगये। 
शरदकतुके मेघके समान क्षणभरमें ही उस मनुष्यको शरीर ओर प्राणके 
साथ विनष्ट होते देखकर राजाकों बढ़ी दया आईं । उसी समय 

उनके हृदयपें इस प्रकार खेदके बाद निर्वेदुका उदय हुआ-- 
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अहो, संसारकूपमें पढ़े हुए ढोगोंके जीवनकी अनियत स्थितिको 
देखो । यह जीवनकी स्थिति विजठी और शरदकऋतुके मेणेंसे भी बढ़कर 
चंचल है। रोगसे छुटकारा मिछ्ा तो सिर पर बिजली गिरना चाहती है। 
उससे बचे तो श्र, विष, अम्रिरूप कण्टक सामने खड़े हैं । अनेक 
मौतके सामानोंसे भरे इस संसारमे यह क्षुद्र मनुष्य कंचन तक जी सकता 
है। शरीर धारियोंका शरीर, धन, जवानी, आयु और अन्य चीजे 
भी सव अनित्य. हैं । तथापि छोंग इन सब चीजोंकों नित्य समझते 
हैं। यह कैसा महामोह हे! “आज यह करता हूँ, कह यह करूँगा, 
परसों यह करूँगा, ” इस प्रकार सोचकर अनेक कर्च॑व्योंके झंझटोमे 
पढ़ा हुआ यह पुरुष सिर पर आई मोतको देख भी नहीं सकता । 
सज्जनोंकों नापसन्द पापसे नहीं डरता, होनेवाली दुर्गातिके दुःसको मानता 
ही नहीं, विषय रूपी मांसकी आश्ञामें हुमाया हुआ मनुष्य इसी तरह 
सैकढों कुकार्य कर डालता है । मतवाह़ी नारीके कठाक्षोंके समान चख्र 
लक्ष्मी सदा साथ नहीं रहती । और, भ्रज्वढित चुढ़ापेके अभिवज्नको 
जवानीका जँगढ कब तक सह सकता है।पहले प्रिय ओर पछे अग्रिय, 
विनाशके होनेवाले और स्वयं छूट जानेवाढे विषय, काल-सूर्य्यकी किर- 
णोंसे नह. इस गौर शरीरको, जीण कर ढाेंगे। धन ओर सम्पत्तिको 
चाहनेवाले वान्धव मुझ श्रीहीनकी धीरे धीरे छोड़ देंगे । जब 
आमके पेढेमँ फल या मरी कुछ नहीं रहता तब कोकिलायें 
उसे छोड जाती हैं ।इस संसारमें छोगोंका जीवन पतनश्शाल्व पके 
हुए फलके समान है । स्री-पुत्रयखिर सम्पत्ति आदि पर्िह 

करमोको 
क्षणमंगुर है । किन्तु जीवके किये छुमाशुभ के कोई 
किसी तरह मेंट नहीं सकता । क्ोधादि कंपायरूप ईधनसे प्रज्वलित 
और बहुत ऊँचे उठा हुआ संसाररूप आग निरंतर जल रहा है, वह अगर 
ज्ञानके जलसे चुझाया न गया तो शान्त नहीं होता । इस दुष्ट मयदूर 
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संसारसे ही वध-बन्धन आदि अनथे हुआ करते हैं। अगर इस संसारकी 
जढ़ काट दी जाय तो फिर वे अनर्थ नहीं हो सकते । बिना कारणके 
कहीं कार्य्य नहीं होता । विषयवासनामें पड़ा हुआ मनुष्य शुभाशुभ कर्मोके 
बन्धनमें वैध जाता है। जिसकी इसके विपरीत भावना होती है वह 
कर्मोके बन्धनसे दूर रहता है | वादुढसे पानी बरसते रहने पर धूल 
आकाशमें नहीं जम सकती । जन्म-समुद्रमें पढ़े हुए प्राणी इस चराचर 
जगतमें कोई भोग ऐसा नहीं जिसे नहीं भोगते । फिर ये लोग विधयान्ध 
होकर मोक्षके साधनोंसे क्‍यों चिमुस रहते हैं ! स्वल्पसुखके छोममें पढ़- 
कर जों जीव दुरन्त मोगोंकी ओर जाती हुई अपनी वुद्धिको निवृत्त नहीं 
'करता वह वृद्धिकों प्राप्त संसार-छृताको किस तरह उसाड़ेगा ? पाप 
कर्मका क्षय होने पर किसी तरह इस दुर्लभ मनुष्य-जन्मको पाकर फिर 
जो लोग हित ( मोक्ष ) की ओर ध्यान नहीं देते वे आपदाओंकी खान 
इस संसारसागरम गिरते हैं । आनेवाले दुःखके कारण स्वरूप संसारके 
सुखकी अज्ञ छोग अगर प्रशेसा करते हैं तो फिर विष-मिले गुढ़- 
का खाना भी प्रशंसनीय होना चाहिये ! प्रतिवन्‍्धक रूप क्रोध, मान 
आदि कषाय-शन्तनुओंको शम-खड़की थधारासे निश्चय मारकर इस समय 
मोक्ष-कामिनीको प्राप्त करनेकी इच्छा करनेवाढ़े मुझको इस जगवूमें 
कोन रोक सकता है ! गविंत पाप झन्नुओंको मारकर अपने कर्म और 
प्रकृति (पक्षान्तरमें प्रजा) को वशमें छानेवाले सिद्धिमागी मुझको तपो- 
वनमें जाने पर भी वेसा ही अख़ण्डित निष्कण्ठक राज्य प्राप्त रहेगा । 
चित्त, तूने भोग-छुब्ध रहकर कष्ट देनेवाली चारों गतियोंकों चिरकाल 
तक देखा है। इस लिए तू शान्त हो जा । अब इसके बाद और क्‍या 
क्या छ्लेश देगा ! जन्म मरणसे डरनेवाले, विवेकी, आपंत्तिहीन सम्पदा- 
ओंमें मन छगनेवाले मेरे समान लोग भी अगर इन्द्रियसमूहकों जीतनेमें 
समर्थ नहों तो निश्चय हे कि मोक्षवधू-विना पतिंके ही रहेगी । इस 
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अकार विषयोंकी ओरसे मन फिराकर पुनर्जन्मके भयसे हरे हुए चतुर 
राजाने राज्य छोड़कर तपोवन जानेंका इरादा कर '्िया। जो अपनी 
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भहाईसे नहीं चुकता वही पण्डित हे । 

: इसी समय मालीने आकर खुबर द्वी हि बढ़े बढ़े गुणोंकि 
आकर और अज्ञानान्धकारकों सूर्यक्रे समान मिटानेवाले गुणप्रभ 
नामक मुनिराज अन्य चहुतसे मुनियों सहित विहार करनेके छिए 
वाग्मों आये हैं । झिवंकर नामक उद्यानमें आकर ढहरें हुए 
मुनिके पवित्र आग्नकी खुबर पाकर सम्रथ राजा अजितसेन 
आनन्दसे “ में कृताथ होगया ” यह कहते हुए शीघ्र अपने आसनसे 
उठ सद़ठे हुए । पुरवासी छोगोंके साथ अजितसेन पुरसे त्रिके और 
संसार-दु/खसे ढेरे हुए राजोंसे धर्मकी वातें करते हुए मुनिके पास पहुँचे। 
दु्शनके लिए उत्कण्ठित राजा जब वामूमें पहुँचे तव माहीने वहाँ 
एकान्त जीव-जन्तु-हीन पवित्र ओर शोभासम्पन्न महामुनिका आश्रम 
'उनकों दिखला दिया । वहाँ राजाने देसा कि ध्यानावस्थामें स्थित ओर 
तपसे कृश-शरीर एक मुनि, जिन्होंने मोहरूपी श्रुकी जड़ उस्ाढ़ 
डाली है सर्यकी किरणोंकों सहते हुए आतप-योगकी साधना कर रहे हैं। 
ऐसे ही राजाने विशुद्ध पिद्धान्त-समुद्रके पारंगत दूसरे यतिवरकों देखा 
कि वे जिनमतकी प्रमावनामें ढगे हुए धर्मसम्बन्धी कथायें कह रहे हैं । 
राजाने अन्य एक साधु-सू्यकों देखा कि वे शात्र-प्रमाणरुपी उज्ज्वल 
किरणोंसे वादीरूप जुगनुओंको प्रभाहीन करते हुए छोगोंकों ज्ञानका 
प्रकाश दे रहे हैं | राजाने अन्य एक तपोधनको देखा कि वे बिक्राहके 
'बीचमें स्थित, जज्ञानियोंके लिए अगोचर जो प्रोक्ष ( इन्द्रियातीत ) 
क्स्तु है उसके सम्बन्धम यथार्थ उपदृश द्‌ रह है, और अपने 
मुनि मार्गकी महत्ता उन्हें दिसता रहे हैं । इस प्रकार ख्वाध्याय 
आदि अनेक चेष्टाओमें लगे; प्रशंसनीय प्रवृत्तिवाले मुनियोके वीचमें स्थित 
शओगीश्वर गुणप्रभको प्रणाम करके आनितंसेन यों उनकी स्तुति करने छंगे | 
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हे नाथ, आप संसारका अन्त कर देनेवाले हैं। जो आत्मज्ञानी मनस्वी 
लोग क्षणमर भी आपका ध्यान करते हैं वे शभको प्राप्त होकर छतार्थ 
होजाते हैं । हे कृतार्थ, फिर तुम्हारे दर्शन होने पर कृतार्थ होनेम क्या 
विचार करना है ! सूथसह्श जो आप हैं उनकी वचनरूपी किरण 
अगर न सश्चारति हों तो अज्ञानके पर्देसे आवृत ओर भिथ्याहश्टिकी 
सेवासे अमपूर्ण यह जगत्‌ केसे बोधको प्राप्त हो ! हे ईश, निराश्रय 
होकर अधोगतिमें गिरते हुए देहवारयोंके लिए आप अवहम्ब हैं | स्थिर 
लक्ष्मीके मुक्तिमहठके शिखर पर पहुँचनेकी इच्छा रसनेवालोंके लिए 
आप ही सीढ़ी हैं । खिलते हुए कुन्दकुसमके समान कान्तिवाले अपरिगेय ' 
क्षान्ति, दया, दम आदि गुणेंसे आपने ओर तद्गप किरणोंसे चन्द्रमाने 
जगत्‌की प्रकाशित कर रक्ख़ा है । हे सृर्यसह्श, आपकी वाणीरूषी 
प्रकाशशील किरणोंसे प्रकाशित हुए जगत्‌में जिन अमागोंनें मागशुद्धि 
नहीं प्राप्त की वे अवश्य ही उल्लू हैं। अनेक जन्मके हार्दिक अन्धकार- 
को नाशकरनेवाले जगह्दुरु जो आप अपूर्व सूर्य हैं उनके मुखको जिन्होंने 
नहीं देखा उनका जन्म ही द्था गया । नाशराहित जिस मुक्तिपद्वीको 
और लोग चिरकालमें भी नहीं पहुँचा सकते आपकी शरणमें आते ही 
वह पददवी प्राप्त हो जाती है; यही हमको बड़ा विस्मय है। अविनाशिनी मोक्ष- 
लक्ष्मीकों रोकनेवाले क्रोधादिक वेरियोंकों जीतढेनेसे जो आपका महान 
अभ्युद्य हुआ है उसका वर्णन आप ही ऐसे महानुभाव लोग कर सकते हैं। 
मुनिकी ऐसी मनोहर स्तुति करके विनयपूवेक जब राजा सामने बेठ गये 
तब उनको मूर्तिमाद विनय समझनेवाले मुनि छोग कौतृहलके साथ देखने 
लगे । मुनिवर और नरवरसे संभाषण होते समय दोनोंके मुख दोनोंकी 
कान्तिसे चन्द्रमाके समान देख पड़ते थे । जान पड़ा कि एक चन्द्रमाको 
धारण करनेवाले आकाशको परास्त करनेके लिए पृ्थ्वीनेदो चन्द्रमा धारण 
कर हिये हैं। सज्जनोंके नायक और निस्यृह गुणप्रभ मुनिने सबकी ओर. 
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देखकर, और आजितसेनको पवित्र धर्मब्राद्धि देंकर, उनके गुणों पर 
प्रसन्न हो यों कहना शुरू किया-राजा होना स्वमावतः मदका कारण 
समझा जाता है । किन्तु इन महानुभाव महाराजमें उप्तके विपरीत 
"देखा जाता है। इस अम्युद्यके अद्भुत आश्चर्यकों तो देखो ! ये न्‍्यायसे मनु- 
ष्योंकों, वैभवरसे देवतोंको, विनयसे पूर्णकाम योगियोंकी ओर अपने 
तेजसे राजोंको विस्मित करते हैं। कहाँ यह अतुल बिनिय ओर कहाँ यह 
साम्राज्यकी प्रभुता । सर्व गुणालंक्ृत इन राजाकी सब गुण मानों पररपर 
प्रसन्न होकर एक साथ भजते हैं। इन महाराजको जैसी चिन्ता परलोक 
बनानेके वारेमें है वेसी विन्‍्ता नअपना वेमव वढ़ानेके लिए है, न वान्ध- 
वोंके सम्बन्ध है, और न मनोहर संसार सुसके वारेमें है । महात्मा छोगोंके 
काम मलाईका ही अलुप्तरण करते हैं। इस प्रकार कहते हुए मुनिवरके आगे 
विनियसे सिर झुकाकर चक्रवर्ती अजितसेनने संक्षेपमें कहा कि में आपके 
आश्रममें ही जानेवाला था । पर मेरे पुण्योंके कारण आप यहीं आगये। 
जब मनुष्य दुर्गीतिमें गिरने छगता है तव सेना आदि वैभव और वान्धव 
कोई भी आश्रय नहीं दे सकते | यह जानकर मेरा जी चाहता है कि 
मैं आपकी ही सेवामें रहूँ | हे वरदायक, इस किए प्रसन्न होकर आप 
मुझे अपनी दीक्षा दीजिए। क्योंकि आपकी थोड़ीसी भी कृपा शुभ 
करके अशुभकी मिटा देती है। सज्जनोंका अनुग्ह क्या नहीं कर 
सकता ? इस प्रकार राजाने जब अपने दृदयकी वात कहदी तब 
समर्थ राजाके साहसकी परीक्षा करनेके इरादेंसे मुनिवरने उन्हें उनकी 
इच्छासे फेरनेवाले वचन कहना शुरू किया | राजन, कठिन शरीखाले 
मुझ सरीखे साधुजन जिस दुष्कर तपकी आँच नहीं सह सकते डत्को 
तुम्हारे सरीखे कुंकुमलेपसे लालित सुकुमार ठोग केसे कर सकते हू 
पकारमें उगानेवाढ़े हो। तुम्हाता चख्रि ऐसा नहीं हैं दवा 
& ११३ 
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लोग उसकी निन्दा करें। तुम गृहस्थ हो, तब्र भी तुम्हाश आचरण 
तपस्वियोंके ही समान है । इस लिए राजन, आप दयालु साधुवत्सर 
मोक्षकामुक बने रहकर युगभर इस प्रथ्वीका शासन करो । तुम इन 
अनाथ छोगोंको पाठों और उबारो | दीनोंकी उवारनेसे बढ़कर और 
कोई तपस्या नहीं है । मनिको इस प्रकार कहने पर हृढ़-संकल्प राजाने 
मोक्षके मार्गमें दृ होकर फिर इस प्रकार अपने पक्षका समर्थन आरम्भ 
किया-हे ईश, में परम पूजनीय जो आप हैं उनकी इस आश्ञाके 
पिषयमें फिर जो कुछ कहना चाहता हूँ उसका कारण जन्ममरणके 
दुःखोंका जजाल ही है । इन जीवोंकों इष्टानि्के वियोग-संयोगसे 
यादे दुष्ट पीड़ाये न होतीं तो जिनेन्द्रचन्द्र द्वारा धारण किये गये इस सत्य 
और महाकाठन महाबतकों कौन ग्रहण करता ! यदि गृहस्थ रहने पर 
भी विचित्र दुःख देनेवाला जन्म-म्रणका चक्र मिट जाता है तो फिर 
आप ऐसे विवेकी महापुरुषोंका तपमें परिश्रम करना वृथा ही ठहरा। 
जिन-दीक्षामें जिनका मन लगा हुआ है उन उदार चरित्र राजाके ये 
वचन सुनकर मुनिवरको यह निश्चय हो गया कि इन्होंने सोचविचार 
कर यही हृढ़निश्चय कर लिया है। तब उन्होंने राजाकी प्रार्थनाकों स्वीकार 
किया । परिवारके बन्धनसे मुक्त राजाने मुनिकी -अनुमाति पाकर 
अपने पुत्रकों वह निष्कण्टक राज्य दे दिया । 


उसके बाद उन्होंने परिगह छोड़कर संयमका अलंकाररूप तप ग्रहण 
कर लिया । घोर तप करते हुएं भय-शून्य राजा पुस्वाहर पर्यड्ासनसे 
स्थित रहकर हेमन्तकी रातें बिताने छंगे । घेर्य-बद्रधारी राजा 
वहीं पाले और ठंडी हवाके वेगको सहते थे । भयानक सैकड़ों 
उल्कापातोंसे दुस्सह और घोर घन-घटाओँसे अन्धकार फैला देंनेवाली 
व्ोऋतुकी रातोंमें क्षमताशाली वे पेड़ोंकी जड़में बेंठे हुए मुसहूधार 
पानी सहते थे।वे गर्मियोंमें सूर्यके सामने खड़े रहते थे। तपी हुई सुईके 
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समान शरीरमें चुभनेवाली सूर्य-किरणोंके लगने पर भी वे ध्यानसे नहीं डिंगे। 
कत्तेव्यकाम कितना ही कठिन क्यों न हो उसे करनेके लिए सज्जन छोग हृढ़ 
रहते हैं । अनित्य आदिक बारह भावनाओंमें हरघड़ी मन लगाये हुए 
अजितसेनने मद॒को बिल्कुल मिटा दिया | भूख आदि परीषहकी बाधा 
उन्हें जरा भी पीड़ा न पहुँचा सकी । तपोलक्ष्मीसे आिंगित . और उत्तम 
क्षमाढ़ि दस धर्म तथा शुभ लेश्यारूप उज्ज्वल परिणामोस्से युक्त अजित- 
सेनने इस प्रकार विविध तप करके महान गुणवाऱे पाँच परमे- 
छियोंका हृदयमें ध्योन करते हुए समाधि छृगाकर अपने प्राण 
त्यागे । मरणके उपरान्त अच्युत नामक स्वर्गमं जाकर वे अच्युत 
नामक इन्द्र हुए । कम्रह़नयन नयनामिराम अच्युतेद्धने सम्यक्‍त्व- 
रत्नसे विभाषेत होकर बाईस सागर-पारिमित आयु तक वहाँ [दिव्य सुख़का 
अनुभव किया । जब स्वर्गकी आयु पूरी होगई तव वहाँसे आकर वही 
अच्युतेन्द्र इस जन्ममें तुम रत्नसथ्यपुरके विजयी राजा कनकप्रभके पुत्र 
पद्मनाम हुए हो । हे ठोक मनोहर, तुम्हारी माताका नाम - झुवर्णमाला 
है | मुनिजन जिनके चरणोमें प्रणाम करते हैं वे मुनिवर इस प्रकार 
पूवेजन्मका हाल कहकर चुप हो रहे । पूवजन्मका हाल सुनकर जिनके 
रोमाञ्च हो आया है उन राजाने भी हाथ जोड़कर मुनिवरसे यो कहना 
झुरू किया-भगवन, आपकी क्ृपासे ज़न्मान्तरका हाल मेंने जान लिया; 
तथापि मेरे चित्तका संशय नहीं जाता। नाथ, इस लिए कुछ ऐसा 
विश्वास दिलाइए जिससे मेरी यह संशयसे डोछती हुई बुद्धि निःसंशय 
हो जाय । राजाके ये वचन सुनकर मुनीन्द्रनें उनका सन्देंह दूर कर- 
नेके लिए कहा-राजच, आजके दसवें दिन अपने झुण्डसे अहूग होकर 
एक मदान्ध हाथी तुम्हारे नगरमें आवेगा | यह देखकर बहुत श्षीघ्र तुम 
खुद मेरे बचनोंके बारेमें विश्वास ओर निश्चय कर लेंगे । जगतमें चुद्धि- 
मानोंका-प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष ज्ञान सच्चा ही होता है, आर इसी कारण 
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प्रमाण माना जाता है । इस प्रकार सन्तोष देंनेवाले बचनोंसे संशयरूपी 
मलको दूर करके चुप हुए महावतथारी वामिश्रेष्ठ मुनिवरके चरणोमें 
सिर रखकर अणुत्रत आदिसि विभाषित राजा पद्मनाभ अपनी राज- 
धानीको लोटे । मुनीन्धने जिस दिन हाथीके अनेकी वात कहीं थी 
ठीक उसी दिन अकस्मात्‌ चढ़ आई किसी शन्रुसेनाकी शंकासे ढरकर 
४ यह क्‍या है ! ” कहते हुए लोगोंका महा कोलाहल सुनाई पढ़ा । उस 
शब्दकों सुनकर घोड़े कान खड़े करके उसी ओर देखने लगें, जिघरसे 
वह शब्द आ रहा था | “ क्‍या, क्या, यह क्या हैं ? जाओ, देखो ” 
इस प्रकार राजाके पूछने पर एक आदमी वहाँ शीत्र गया ओर वहाँसे 
छोटकर लोगोंकी व्याकुलताका कारण जानकर आये हुए उस मनुष्यने 
कहा कै-हे देव, जिसके कपोलदेशसे मदजल बह रहा है ऐसे ऐराव- 
तके समान बलशाली किसी एक हाथीने कहींसे आकर ऊधम मचा 
दिया है। वह गर्वित हाथी आपकी भुजाओं द्वारा सुरक्षित छोगोंको 
पुरके बाहर पाकर मार रहा है; इसीसे लोग चिह्ा रहे हैं। जो आदमी 
प्रकट होकर बाहर जाता हे या भीतर प्रवेश करता है उसे वह सूँडसे 
पटक चूरचूर कर दिशाओंकों बालिसी चढ़ा देता है। बहुत कहनेकी 
जृरूरत नहीं, वह हाथीका रूप धारण किये साक्षात्‌ प्रढयकाल ही जान 
पढ़ता है । मुनि जिसकी सूचना दे गये थे उस हाथीके आनेकी खबर 
पाकर राजा अपने हृदयमें प्रसन्न हुए | उदारबुद्धि राजा मनमें उस गजकी 
काबूमें करना कठिन विचार कर कुछ विषादको भी प्राप्त हुए | बाहुबल ही 
जिनका सहायक है उन राजाने अपने मनमें सोचा कि इस लिए अगर मैं इस 
दुष्ट हार्थीसे अपने पुरवापियोंकी रक्षा नहीं करता तो मेरी भूपति-पद्‌वी ही 
वृथा है। यों सोचकर वे उस बढी गजराजके सामने पहुँचे। राजाने कसकर 
कमर बाँधी और सब सामन्‍्तोंको मनाकर-दूर हटाकर अकले ही उसका 
सामना किया | वह भी बहुत कुपित हो सैँड बढ़ाकर ओर अपने अगले. 
शरीरको ऊपर उठाकर उनके सामने दौड़ा । राजाने उस आते हुए गज- 
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राजके मुख पर हथर्नाके मूत्रसे तर कपड़ा फेंका । जब तक वह उस 
कपड़ेमं उलझा तब तक वेगसे वगलमें आकर राजाने एक हाठी मारी । 
जब तक फिर वह घूमकर बेगसे सामने आबे तब तक राजा दूसरी बग- 
ढमें चढ़े गये । उस हाथीने उधर मुढकर जब तक सँँड़ चलानी चाही 
तब तक राजा पद्मनाम उसके पेटके नीचेसे होकर निकल गये | राजा 
फूर्तीसे इसी प्रकार उसके पीछे आगे ओर आसपास फिरने ढगे। महल्ोंके 
आसपास चवूतरों पर चढ़े हुए सव लोगोंने उनकी एकसाथ सव तरफ़ 
देखा । इस प्रकार गजराजकों थकाकर हाथमें अंकुश लिये पद्मनाभ 
उसके कन्वे पर चढ़ बेठे । देवता लोग प्रसन्न होकर स्वगंसे उनके 
'ऊपर अमरसेवित स्वर्गीय फूलोंकी वर्षा करने ढगे। बढ़े धे्यशाली 
अनुपम वह-वीय॑बाले सव देवगण भी सामने जाकर जिस गजराजकों 
. वश नहीं कर सकते थे उसको लीलाशाढी पह्ननाभने खेलते खेलते 
अपने वशमें कर लिया । सच है, पुण्यात्मा ढोगोंके लिए इस जगतूमे 
क्या असाध्य है ! उंदयको प्राप्त राजा पद्ननाभ वनमें कोढे करनेके 
लिए बसे थे, इस लिए लोगोंने उस गजराजका वनकेलि यह यथार्थ 
नाम रकखा । प्रसन्न पुरवापयोंके मुख़से यशोगान सुनते हुए राजाने 
पताकाओंसे सुशोमित उत्सवषरिपूर्ण पुरमें प्रवेश किया । 
इति एकाद्शः सर्गः । 
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दिन एक कुशाग्रबाद्धि दृतने अपने स्वामीकी आज्ञासे सभामें 

स्थित पद्मननामके पास आकर यों कहना शुरू किया-जिन्होंने' 

सूर्यके समान कठिन महीमृतों ( पर्वतों और दूसरे पक्षमें राजाओं ) को 
अपने तेजसे तपाकर मित्र बान्धवोंके साथ ही शन्रुओंकों भी महापद. 
( मित्र-पक्षमें ऊँची पद्वी और श्ु-पक्षमं महाविपाति ) को पहुँचा दिया 
है; ओर जिन्होंने श्रेष्ठ प्रमु-शक्तिकी समृद्धिसे सारी प्रथ्वीका पालन करके 
अपने प्थ्वीपाल इस प्रसिद्ध नामको यथार्थ कर दिखाया है। नीति; 
विक्रम और शक्तिसे शोमित जो बुद्धिमान राजा प्रणतपुरुषोंकों मान 
देकर और न झुकनेवालोंके मानकों ख़ण्डित कर, दोनोंके सम्बन्धमें 
मानद्‌ .पदको प्राप्त हैं। वे हमारे स्वामी अपने मित्र जो तुम हो उनकों 
आहिंगन कर मेरे द्वारा यह कहते हैं । क्योंकि दूत ही राजाओंका मुख 
होते हैं । शरदऋतुके मेधोंके समान उज्ज्वल तुम्होर गुण अत्यन्त दूर- 
वत्ती होने पर भी उसी तरह सत्परुषोको प्रसन्न करते हैं जिस तरह चन्दु- 
माकी किरणें कुमुदोंकी विकसित कर देती हैं। सब विशाओंमें फैली 
हुई तुम्हारी कीतिंसे ही तुम्हारी विनय-वृत्तिका पता छृगता है। जिस तरह 
महाइक्षकी फल-सम्पत्तिका अनुमान उसके फूछोंसे ही कर लिया जाता है। 
तुम्हारे धेयसे हारा हुआ समुद्र छृज्जात़े पानी. पानी होगया है। जिसमें: 
समुद्रको अपने इस पराभवका अनुभव न हो इसी लिए-उसके तिरस्कारसे 
हुए शोकको झ्ञान्त करनेके लिए-विधाताने पहेहीसे उसे पानीका 
रूप दे दिया है । यह तुम्हारी नीति-प्रवृत्ति ही तुम्हारी हार्दिक छुशील- 
ताको प्रकट करती है। अपने स्वार्मके अनुकूल रहनेसे ही हाथीकी 
भद्गता ( भलमंसी, पक्षान्तरमें भद्द-लामक हाथियोंकी एक जाति भीं 
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होती है ) जाहिर होती है। सो ऐसे गुणी होने पर भी तुम मुझे मदान्धसे 
देख पढ़ते हो । क्योंकि तुम साधारण कार्योमें भी पुरानी परिषाटीको 
छोड़कर उसके विपरीत चेष्टा कर रहे हो । हमारे तुम्हारे पृथ्षजोंकी पूर्व 
स्थिति यह है कि हमारे वंशके लोगोंकों तुम्हारे घरानेके छोग प्रणाम 
करते हैं । मदमत्त हाथी जेसे अगंछा (जुंजीर ) को नहीं मानता 
वैसे ही तुमने इस पहली परिपाटीका पूर्णछूपसे उल्लक्षन कर 
ढाला है। मदान्ध हाथी बन्धनको प्राप्त होता है। यह देखकर भी अपना 
अनिष्ट करनेवाले गरव॑ंकों कोन बुद्धिमाच्‌ आश्रय देगा ! पैदायशी 
अन्धेके समान ही मन्दान्ध पुरुष भी इष्ट-अनिष्टको नहीं देखता । जन्मान्ध 
तो भरा हृदयकी आँखों ( बुद्धि ) से देखता भी है, पर मदान्ध पुरुष 
तो न बुद्धिसे समझता है ओर इसी कारण आँखोंसे, देंसकर भी, नहीं 
देखता । शाघ्रतज्ञ छोगेनि शरीरमें ही रहनेवाठे काम, क्रोप, ढोभ, मान, 
मद, हर्ष-ये छह शत्रु कहे हैं | जो राजा अपने हृदय-राज्यमें इनका 
शासन कर लेता है वही प्ृथ्वीका शासन कर सकता है, या करने 
लायक है। जो राजा उक्त छह शन्रुओंके दढसे अपने मनको ही नहीं 
बचा सकता उसे, मानों अपने तिरस्कारके भयसे, संपदायें स्वयं छोड़कर 
खिसक जाती हैं । मैंने गजराजके समान तुम्हारी यह दुष्टतामयी अंकुश- 
क्रिया बहुत दिनों तक उपेक्षाकी दंश्िसि देसी । अब हमेशा ही अगर ऐसा 
बुरा व्यवहार तुम करते रहोगे तो वह मुझे दुस्सह जान पढ़ता है । मेरे 
जासूसोने आकर ख़बर दी है कि मेरा वनकेलि-नामक गजराज तुम्हारे 
पुरमें स्वयं जाकर घुस गया था । उसे तुमने पकड़ लिया है । तुम्हें 
चाहिए था के मेरी उस नष्ट वस्तुको तुम मेरे पास भेज देते । किन्तु 
तुमने मेरा कुछ खुयाह न कर वह हाथी अपना छिया है । यह मैंने 
तुमसे निवेद्न कर दिया । अब जिसमें तुम अपनी भाई समझो, वह 
करो । अज्ञ पुरुषको हितकी बात पिखाई जाती है । तुम सरीखे नीति- 
समुद्रके पारंगत पुरुषकों उपदेश देनेकी कोई आवश्यकता नहीं । राजन, 
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यह हमारे स्वामीकी उक्ति है । आपकों उचित है के नम्न होकर वह 
हाथी देदों । समुद्रके रहते नदियोंमें कहीं रत्न नहीं रह सकते । यह 
हाथी देकर अगर हमारे स्वामीको प्रश्नन्न कर दोंगे तो वे तुम्हें ओर 
हाथी देंगे। ओर अगर थे दारुण कोप करेंगे तो न यह हाथी तुम्हारे 
हाथ लगेगा ओर न तुम्हारे ही हाथी तुम्हारे पास रहेंगे । इस जयकी 
इच्छाको छोड़कर स्वामीके पास जाओ और उनके चरणोकी सेवा करो। 
ओर अगर इस तरह तुम अधिक लाम चाहोगे तो उस लामकी जड़ भी 
जाती रहेगी । में जाकर स्वार्मीसे ऐसी वातचीत करूँगा कि वे आपकी 
इस ढिठाईकों माफ कर देंगे । यह बात निश्चित है ।क़ वे मेरे कहनेसे 
पानीको भी दूध माननेके लिए तेयार हो जायेगे । हे परम प्रिय ! अगर 
भला चाहते हो तो मेरा यह निष्कपट कहा मानो । अपनी अ्रियोंसे 
# जय हो, जियो ” यह कहलाते हुए एकान्तमें हमारे स्वार्मीकी सेवामें 
उपस्थित होकर अपनी रक्षा करो । इस प्रकार गवंसे भरी शचुके दूतकी 
उक्तिका उत्तर देंनेके लिए पद्मनाभने कुमारकी ओर देखा | तब युवराजने 
यों उत्तर देना शुरू किया। तुम विनयप्रशमक-भाषण (विनय और शान्तिसे 
वचन कहनेवाले; परन्तु इलेषसे इसका अर्थ होता है-न्याय और शान्तिसे 
हीन वचन कहनेवाले ) और परमन्यायसमर्थनके लिए उद्यत; (श्रेष्ठ 
न्यायके समर्थनके लिए उद्यत; परन्तु श्छेषसे अर्थ होता है-विहकुछ 
अन्यायका समर्थन करनेके लिए उद्यत ) हो । तुम्हें छोड़कर ओर कोन 
ऐसे वचन कह सकता है ! तुम्हारे समान परमेघोब्रम-योग्यता ( श्रेष्ठ 
बुद्धिकों जागनेकी योग्यता; परन्तु श्छेषसे इसका अर्थ होता है-केवढ 
इंधन छानेकी योग्यता ) से युक्त तुम सरीखे सचिव जिसके ह उस 
तुम्हारे स्वामीके घरमें बहुतसी सम्पत्ति क्यों न हो पर तुम्हारे राजा 
संसारम विनय-निरत (शहेपसे नम्रताहीन) और महागुणी (हेषसे 
बिल्कुल गुणहीन ) गिने जाते हैं। सज्जनों करके विशेष रूपसे निन्दित 
शेसा करना ही उन्हें उचित है। यादि देवसंयोगसे यह गजराज हमारे 
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यहाँ चढ़ा आया तो इतनेहीसे तुम्हारे स्वामीकों इतना ठाह क्यों होगया ! 
'पराई बढ़ती पर दुजनोंको डाह हुआ करता है। हम पाई हुई अपनी 
चीज तुमको नहीं देते तो इसे तुम अन्याय कहते हो, किन्तु तुम जो 
पराई चीज अपनी कहकर लेना चाहते हो उसे क्‍या तुम न्याय 
कहोंगे ! जानते हो, “ मैं पुछतेनी प्रभु हैं? यह कहना कहाँ 
उपयुक्त होता है ! प्ृथ्वीका मोग सड़के वलसे किया जाता है, पुरानी 
परिपाटीकी दुह्मई देकर नहीं । गजराज हो या ओर कोई वस्तु हो,पृण्यात्मा 
पुरुषकों जो वस्तु प्राप्त होती हे उसे वढ्ी पुरुष अपनी कहकर बहपूर्वक 
हेले-ठोकमें ऐसा न्याय कहीं नहीं देख पड़ता । और अगर वे अनाथ- 
बत्सल राजा मित्रतासे उस गजराजको माँगते हैं तो फिर “ हमने तुमको 
जता दिया ? ऐसे घमकीके वचन क्यों सुनाते हैं ! शन्रुपक्षकों रोकने- 
चाहे हाथी क्या उनके और नहीं हैं जो वे नासमझीसे इसी वहाने हम 
पर अभियोग हगाते या युद्ध करना चाहते हैं ! “ में बलवान हूँ” यह 
अहंकार सर्वत्र सुखदायक नहीं होता | वादढकी लौधनेकी कामना 
* करनेवाले सिंहका आधिक उछलना ही उसकी मुत्युका कारण होता है ! 
चलके गर्वसे बढ़ीं पर निष्फल आक्रमण या उछंघन करनेकी इच्छा 
रसनेवाला वह दुष्ट स्वयं अनुभव करके कहुए ओर मीठेके अन्तरको 
जान जायगा । अगर क्षमा न रोकती तो इस प्रकार सोते हुए पिंहको 
जगानेवाले तुम्हारे स्वामीकों हमारे स्वामी सहत्ता चढ़कर अवश्य मार 
डालते । जो शन्नुओं पर अपराध छगाकर आक्रमण करके उन्हें मारना 
चाहता है वह स्वयं अन्यके द्वारा अभियुक्त होकर विनष्ट हो जाता हैं । 
चायुकी सहायताके प्राप्त अग्नि जेसे ओरॉको जढाता है तो स्वयं भी 
. जलता है । नाशको प्राप्त होनेवाले, काम-कोधादि व्यसनोंसे युक्त अथवा 
पुण्यहीन शब्ुको सहजमें जीता जा सकता है | बतढाओं, एकाएक 
जीतनेकी कामना करनेवाले तुम्हारे प्रमुने हमको इनमेंसे क्या समझा 
है ! तुम्हारा मृट्वुद्धि राजा क्या यह नहीं जानता कि अपनेसे वढ़ेके साथ 
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प्रीति ओर अपनेसे छोटेके साथ जुबदस्ती करनेसे अभीष्ट सिद्ध होता है 
अथवा प्रभुता पाकर किसे चेत रहता है? क्‍या तुम नहीं जानते कि 
किसके बलसे तुम्हारा प्रभु अकण्ठक राज्य कर रहा है! उस क्षीद्र 
निकम्मे पर हमारे स्वामीकी शड़ासे ही शब्रुलीग आक्रमण नहीं करते । 
शन्रुका दूत युवराजकी इस उत्तिसे बहुत ही कूद गया । वह ओर भी 
आगे बढ़कर भारी गर्वके कारण गद्गद वाणीसे इस प्रकार कहने हगा। 
सुकृतके उदय होने पर मनुष्य अपने हितकी अपनी ही बुद्धिसे जान 
लेता है । जिसके विधाता वाम है वह अपनी बुद्धिसे तो समझता ही 
नहीं, दूसरेके समझानेसे भी नहीं समझता! उपदेशक, शास्त्र या सत्सं- 
गसे अच्छी अथवा बुरी बुद्धि नहीं होती । मनुष्योंकी अच्छी या बुरी 
बुद्धिका होना देवाधीन है । जो अपने पोौरुषका बख़ान करके वेसा ही 
कर दिखाता है उसीकी शोभा होती है । अपने पराक्रमका गव॑ करने 
वाले ऐसे बहुतसे मैंने देखे हैं जिनकी युद्धमें हंसी हुई हे । जिसको 
अभ्युद्यकी इच्छा हो उसे अपने ओर पराये अन्तरको सोच लेना 
चाहिए । जेसे सिंह बादल पर बिना विचारे आक्रमण करके पत्थरोंमें 
अपने हाथ-पेर तोड़ छेता हे वेसे ही उसका वह बिना विचारें किया 
हुआ पराक्रम बुरा ही फल करता है। अधिक भाग्य-सम्पति पानेकी इच्छा रख- 
नेवाला पुरुष अपनेसे छोटे या समानसे कलह करे तो ठीक भी है। बल- 
वान्से उसका वर ही क्‍या! ' मेरे बहुतसे आदमी हैं? इस खुयालसे 
नष्ट होगई है चुद्धि जिसकी वह सारे जगत्‌को जीता हुआ ही समझता है । 
वह यह नहीं जानता कि भारी काम आ पड़ने पर मेरा साथ कोई न 
देगा! गवंसे स्तब्ध तट-तरु नदीके वेगसे गिर जाता है। यह देखकर ही 
विद्वानोंने यह बात स्वीकार करली है कि प्रबलके आगे झुकना चाहिए । 
नदी ओर सागर दोनों ही बहुत सत्त्व (प्राणी ओर पक्षान्तरमें शक्ति ) से 
युक्त, स्थिर आशय (हृद्य ओर पक्षान्तरमें बुद्धि ) वाले और अलंघ्य 
होते हैं; तथापि उन दोनोंमें परस्पर बड़ा भारी. अन्तर-है। हाँमें हाँ 
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मिलानेवाले इन सुशामदी बुरे सेवकों पर आप व्यर्थका विश्वास न करें | 
अगर समुद्रक्षोमकों प्राप्त हो तो वह वृक्ष-वेष्ठित पहाड़को भी प्लावित 
कर सकता है। मेरा यह कहना स्वयं संग्राममें प्रकट हों जायगा। 
जुबानसे मुजा चख्खे बिना किसीको रसका भेद नहीं जान पढ़ता ।' 
अथवा अपने विपक्षकों हितका उपदेश करना ही व्यर्थ है। मुझे क्या, 
तुप्त जो चाहो सो करो। मित्रको हितकी शिक्षा देनी चाहिए, क्योंकि 
वह मान छेगा । झ॒झ़ुके प्रति तो उपेक्षा ही करनी चाहिए ।. 
इस लिए चाहों तो पृत्रसाहित वेरभाव छोड़कर हमारे 
स्वामीकी सभा भूमिको अपने झुके हुए कमठे सहश- 
मस्‍्तकीसे अलंकृत करों और चाहो पड़से अलग हुए 
मुण्डोंसे रणभूमिकी शोमा बढ़ाओ | उस दूतके इस कथनसे युवराज- 
सहित सारे सभासदोंकों क्रोध हो आया । राजाने यह कहकर सबको. 
शान्त किया कि यह तो दूसरेंकी उाक्ि कह रहा है; इसमें इसका क्‍्या' 
दोष है! जाओ, इसके योग्य रहने खाने-पीने आदिका प्रबन्ध कर 
दो । इस प्रकार सचिवकी आजा देकर राजाने सभासदोंको छुट्टी देदी- 
और आप उठ खड़े हुए। 


इसके बाद सलाहकों समझनेवाले राजाने सलाहघरमें सब मन्त्रियोंको 
बुलाया और आप भी युवराज-साहित वहाँ उपस्थित हुए । बोलनेमें 
प्रवण राजाने मन्त्रियोंस यों कहना शुरू किया-हम भी: 
नीतिशा्रमें निपुण होगये, यह आप ही छोगोंकी महिमा है । दिन जो. 
सब जगत्‌को प्रकाशित करता हे सो वह सूर्यहीका प्रताप है। माता- 
पुत्रकों अपने कौशलसे बढ़ाती है; चतुरता सिख्राती है, सावधान रखकर 
रक्षा करती है। यही सब सलूक आप होगेंकी बुद्धि भी हमारे 
साथ करती है। जिसके आप सरीखे गुरु सब कार्मोकी देखभाल करते: 
रहते हैं वह में सुमेरके समान प्रयोजन आ-पढ़ने पर भी व्याकुछ होनिवाला: 
श्र३ 
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नहीं । अगर अंकशतुल्य आप ऐसे गरु सिर पर ने हाँ तो गजसहश मद- 
मूढ होनेके कारण पम पग पर गिरनेवाल़े जो हम लोग हैं उन्हें कुपथरमे 
जानेसे कोन रोके! आप ही लोगोंकी बुद्धिके सहारे आगे वद्कर 
मेरा पराक्रम झत्रुओं पर आक्रमण करता है । तेजस्वी होने पर मी सूर्य 
सारथीके बिना आकाशके पार नहीं जा सकते । सभामें कान ढगाकर 
आप छोगोंने सुना ही है कि उस दुष्टने दृतके मुझसे मुझे कसी कड़ी 
कढ़ी वात कहला भेजी हैं । उसके असंयत वचनोंकों सुनकर मेरे मनको 
क्षोम हो आया था । पर भेंने यह सोचकर उस क्रोधको श्ञान्त किया 
कि छोग मेरी सभाकी निन्‍्दा करेंगे कि उस स्थान पर क्या कोई मन्री न 
था जो दूतवधरूप दुष्कर्मसे उन्हें रोकता । रोगकी तरह उदयकालमें ही 
जिसकी दवा करदी जाती है वह शत्रु अपने वश्ञमें रहता है । इसी 
कूटनीतिसे प्रोत्साहित होकर उसने हम पर हाथी ले-लेनेका धोषा रक्ख़ा 
है ओर इस तरह लड़ाई पेदा करके वह हमें मारना या वश करना 
चाहता है । इस कारण मेरी समझमें दण्ढके सिचा उसे ठीक करनेका 
ओर कोई अच्छा उपाय नहीं है । अगर हो तो बतलाओ । क्योंकि 
सर्वेज्ञों तक एकसे बढ़कर एककी बुद्धि होती है । इस प्रकार सोहती 
हुई बातें कहकर जव राजा चुप हो रहे तब पुरुभूति नामक मन्त्रीने 
,महती विभूतिके देनेवाले ऐसे नीतियुक्त वचन कहे-आपहीके प्रसादसे 
हम कद्धि ओर बुद्धिके पात्र बने हैं । अत एवं आप ही इस पृथ्वी पर 
हमारे गुरु, स्वामी, सुहृद्‌ और एकमात्र बन्धु हैं । कार्यकों समझने- 
वाले ओर परम्पराकों देखे हुए जो आप हैं उनके आगे नीतिशाश्रका 
'बहुत थोड़ा ज्ञान रखनेवाले मुझ सरीखें मनुष्यका लज्जित होना ही 
स्वाभाविक है । कार्यको समझनेवालेके आगे शासख््ज्का बोलना 
अच्छा नहीं लगता । जो मर्मज्ञ नहीं है उसकी सभी बातें सन्देहकी होती 

। तथापि अच्छे अधिकार पर स्थित लोगोंका धर्म है कि वे अपनी 
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शक्तिमर प्रभुको सलाह दें । भूसीमें पढ़े हुए चावढकी तरह कमी कमी 
बालकसे भी कोई थोड़ीसी अच्छी वात मिठ्ल जाती है। जयकी इच्छा 
रसनेवाले पुरुषको सदा नीति ओर पराक्रमके दोनों वृक्षोंक्री पकड़े रहना 
चाहिए । इनकों छोड़कर फलसिद्धिका दूसरा कारण नहीं देखा जाता । 
नीति ओर पराक्रममें भी नीति श्रेष्ठ हे । नीतिहीनका पराक्रम वृथा हे ।' 
मस्त हाथीको फाड़ ढालनेवाले सिंहकी व्याध भी मार लेता है । नीतिके 
अनुगामी प्रवह्॒ शुकी भी सहजमें वश कर लेते हैं । शिकारी लोग 
मस्त हाथीको भी उपायसे बाँध छेते हैं । नीतिमार्गलुगामी पुरुषका काम 
अगर बिगढ़ भी जाय तो उसमें पुरुषका कोई दोष नहीं है। वह सद 
पापकर्मका परामव है । जो पुरुष - नीतिशास्रके दिखलाये मार्ग पर नहीं 
चलता वह कुबुद्धि बालकोंकी तरह कष्टरृपी जलती लकड़ीकों हाथसे 
अपनी ओर खींचता है। आप श्रेष्ठ विवेकी हैं; इस लिए श॒त्रुके ऊपर सहसा. 
दण्डका प्रयोग न कीजिए । वह राजा अभिमानी होनेके कारण केवल. 
साम (प्रिय वचनों )से ही शान्त हो जायगा । अभिमानी मनुष्य दण्डकी 
धमकीसे विगढ़ जाता है, ज्ञान्त नहीं होता । आगसे कहीं आग वुझती 
है! ब॒द्धिमाद्‌ पुरुष स्िद्धिके लिए शत्रुके प्रति सामका प्रयोग करते 
हैं। उसके बाद दाने और भेदका प्रयोग किया जाता है । दण्डसे पीड़ा 
पहुँचाना विवेकी पुरुषोंका अन्तिम उपाय है । पुरुषकी एक प्रिय बात 
सेकडों अपराधोंको धो डा सकती है ।वञ्रपात करनेवाले बादल 
शीतल जल देनेके कारण ही छोगोंको प्यारे हैं। दान ” में धन-हानि 
होती है, “ दण्ड ? में वह ( सेना ) की हानि होती है, “ मेद ? में कपटी 
होनेका अयश फैलता है | इस कारण “साम ? से बढ़कर ओर कुछ 
अच्छा नहीं है । इस प्रकार न्याययुक्त वचन कहकर पुरुभूति नाम मन्त्र 
जब चुप हो रहा तव युवराजने पोरुषपूर्ण ओर ६र्षा्हन वचन इस तरह 
कहे । इस कार्यमें कहना और चीज है ओर कर्तव्यका ज्ञान और 
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चीज है। हल चढानेकी योग्यता रखनेवाल्ा वे सवारीका काम नहीं 
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दे सकता । कृत्यका निरूपण न करनेवाली ओर खीरकी तरह 
मनोहर इस वाणीकी ओर कोन आइध होगा! फल ( निष्पत्ति ) 
बीज (कारण ) के पद्‌ (शब्द ) पर स्थित है, और बातें तो सब 
वुथा वाणीका आउम्बर हैं | पराई बढ़ती पर ढाह करनेवाले, च्यर्थ 
शत्रुता रसनेवाले उस प्थ्वीपालके साथ सामका व्यवहार केसा ? उंसंसे 
प्रिय वचन कहे जायँगे तो वह ओर क्रूरताका व्यवहार करेगा । 
'दुर्जनकी प्रकृति ही ऐसी होती है कि वह अनुकूल नहीं किया जा 
सकता । योग्य पुरुषके प्रति प्रयुक्त होने पर ही अच्छा उपाय सफल होता 
है, अन्यथा नहीं | वत्ञसे तोड़नेहायक पहाड़ पर टॉकी कुछ काम नहीं 
करती । मदान्ध और पराया अपमान करनेके लिए तैयार पुरुषके प्रति 
द॒ण्डका प्रयोग करना ही वुद्धिमानोंकी सलाह है। जो नथा नहीं है 
वह बे क्या सहजमें वश होता है! जब तक छात्रु आक्रमण नहीं 
करते तव तक मनुष्य सुवर्णके समान भारी रहता है । वही जब शन्रुओंसे 
तौला जाता है तब वह तत्क्षण तृणके समान हलका हो जाता है। . 
क्षमा बेशक कल्याणका कारण कही गई है; लेकिन वह बतधारियोंके 
लिए गुण है, राजोंके लिए नहीं | संसारके अनुयायी और मुक्तिकी 
कामना करनेवालेके मा्गोमें बड़ा अन्तर है । चन्द्रमाके पादुसंग ( चरण- 
संग और पक्षान्तरमें किरणोंका संग ) को|सब छोग चाहते हैं। किन्तु 
सूरयकी लोग आँखसे देख भी नहीं. सकते । यह सब तेजकी ही महिमा 
है। पराये मनके माने मार्ग पर चलनेवाले नित्य पीड़ित हीन पुरु- 
पके जीवनको पिक्कार है। क्‍या कुत्ता पूँठ आदि डुलाकर, छलित 
अनुनय विनय करके अपना पेट नहीं पाठ छेता । अपने उाचित 
महत्त्वको छोड़कर जो दुष्ट पुरुषसे प्रिय वचन कहता है वह आप जल- * 
शून्य बादुलकी तरह गरजकर अपनी असारताकों प्रकट करता है । 
चाहे जन्मके पहले ही मर जाय या विनष्ट हो जाय, किन्तु पराधीन 
होकर रहना अच्छा नहीं । 'मानके. विनाशकों कौन सह सकता है! 
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स्वाभाविक तेजसे रहित पुरुषको वरुपूचक बेलकी तरह पकड़ कर कौन 
नहीं चलाता ! इसी लिए महान लोग सिंहकी वृत्तिको पसन्द करते हैं। 
राजन, आप मेरे इन वचनोंको बिहकुल नीतिहिन न समझिएगा । 
काल ओर बढको देखभाल कर मैंने ये वचन कहे हैं । क्या प्रभो, आप 
नहीं जानते कि प्रवल् हिस्सेंदारोंसे छड़नेके कारण इस समय उसकी 
सेना क्षीण होगई है और उसके मित्र भी संकटमें पढ़े हुए हैं । आप 
उससे बढ़ चढ़े हैं ओर वह क्षयको प्राप्त हे । इस लिए भी इस समय 
आपको उस पर चढ़ाई कर देनी चाहिए । शजुके स्थान पर चढ़कर भी 
भाग्यशाली पुरुष ही सम्पत्तिकों पानेमें समर्थ होता है। युवराज सुबर्ण- 
नामकी कर्तव्य-मनोहर यह वाणी सुनकर और विचार कर पद्मनामने 
प्रीतिपूर्ण हछ्सि मवभूति नामक मल्लीकी और देखा । तब उसने 
थों कहना शुरू किया--विधिपूर्वक कर्तव्य पर सम्पूण विचार 
करके युवराजने जो कुछ कहा है उससे बढ़कर ओर क्‍या सलाह हो 
सकती है! दूसरा कोई जो कुछ इस वोरमें कहेगा वह तोता-मैनाके 
पढ़नेके समान इसीकी प्रतिध्वाने होगी । ऐसे स्पष्ट, ऋमयुक्त, नीतिपूर्ण 
और शोभन बचनोंको शायद ही बृहस्पति कह सकें । तथापि में सहसा 
इस सम्मातिसे सहमत नहीं हो सकता ।कर्व्यके नि्धारणमें जब बल्लाको 
भी मोह हो सकता है तब मुझ सरीखे व्यक्तिकों मोह होना कोई आश्चर्य- 
की बात नहीं है । वुद्धिमान्‌ पुरुष अच्छी तरह विचार करके ही किसी 
कामकी शुरू करता है ओर या कार्य्यारम्म ही नहीं करता । जल्दीसे 
काम करना पशुओंका धर्म है, -वह मनुष्यमें न होना चाहिए अगर 
पश्ञ और मनुष्य दोनों ही विवेककों छोड़कर कार्य करें तो फिर दो 
सींगोंके सिवा मनुष्यों और पशुओंमें अन्तर ही क्‍या रह जायगा । 
युवराजहीकी सलाह मानी जाय । ढेकिन हमें उसके लिए कुछ समय- 
की अपेक्षा करनी चाहिए । समझदार छोग शत्रुओंके बलकी थाह लेकर 
सन्धि-विग्रह आदि छह वातोंमेंसे किसी करतेब्यकों निश्चित करते हैं| 
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जासूसोंके द्वारा शतुके सब हालकी सब तरह जानकर अपने और पराये 
अन्तरकी जाननेकी आप भी चेष्टा करें । उसके भुत्योंकी दूनी 
तनख्वाह देकर वशम कर लीजिए और जाढी चिंहियाँ भेजकर उसके 
सामन्तोंकी उससे बिगाड़दी । आप ज्ञीघ्र हो भीमरथ राजाके पास पत्र 
मेजकर उन्हें यह सब वृत्तान्त जताइए । उनके समान आपका कोई 
मित्र नहीं है। वे आपका पत्र पाकर बिना आये न रहेंगे । वे आपके 
सुस्न-छुसकोी अपना हा सुख-दुस समझते हैं ।वही तनय है जो 
संकटमें काम आवे, वही राजा है जो प्रजाका पालन करें और वही कवि... 
है जिसकी उाक्ति नीसस न हो । उन आद्षितीय तेजस्वी प्रवह् राजाकों 
सहाय पाकर आप वेसे ही शन्नुओंके लिए दुस्सह होगें जेसे शरदकऋतुमें 
तेजस्वी सूथका तेज नहीं सहा जाता । आप झलनुके दूतसे निश्चित रूपसे 
कुछ न केहकर यह कह दीजिए कि आजके तौसवें दिन या तो में 
हाथी दे दूँगा और या समर ही करूँगा । आलस्य रहित राजा पद्मनाभने 
प्रधानमन्त्री भवभूतिस सबको पसन्द ये हितवचन सुनकर उन्हें स्वीकार 
कर लिया और इसी सलाहको श्रेष्ठ समझा । अम्युद्यकी इच्छा रखनेवाले 
लोग हितेषी गुरुओंकी बातको नहीं टालते । 


इते द्वादश: सगे; । 





अ्छो० १-८, ] व्रयोदश सर्ग । 
त्रयोद्श सर्ग । 
फ्री 

हुपके उपरान्त पराक्रमी, नीतिज्ञ ओर प्रजाके सव कष्टोंकों दूर कर 
» चुके राजा पद्मनामने भीमरथ आदि सहायकोंक़ों साथ लेकर शत्रु- 
को जीतनेकी इच्छासे यात्रा की | सब लोगोंके मनको हरनेवाला, खिली 
हुई कोकाबेढीके समान शुश्न ओर दिशाओंको प्रकाशित करनेवाला छत्र 
'मार्गमे राजाके प्रिर पर उनके यशके समान ही शोभायमान हुआ । पद्म- 
नाभका वक्षःस्थड आकाशके समान विशाल था, उसमें भारी हारकी 
मणियाँ देखकर जान पढ़ता था कि चन्द्रमाके अमसे तारागण मुख- 
कमछकी उपासना करनेके लिए आये हैं। श्रेष्ठ कुण्डलोमें जड़े हुए 
पद्मराग म्णियोंके टुकड़ोंकी फेली हुई कान्तिके पढ़नेसे राजाकी दोनों 
भुजायें गीली गेरुसे रँगी हुई हाथीकी सूँढोंके समान जान पढ़ती.थीं। 
राजाके प्िर पर जो मुकुठ था उसमें अनेक रत्न जड़े हुए थे और 
उनकी मिली हुई विचित्र चमक इधर उधर छिटक रही थी । इस प्रकार 
वर्षाकालके समान राजाने आकाशमें इंन्द्रधनुपषकी शोभा दिखला दी । 
८ जत्रुजयके लिए निकले हुए ये राजा न झुकनेवाले सब माण्ड- 
लिकों ( छोटे छोटे राजों, और पक्षान्तरमें मण्डलवालों ) को परास्त 
करेंगे, ” यही सोचकर मानों सूर्य ओर चन्द्रमा ( क्योंकि इनके भी 
कुण्डल है) अंगद ( एक प्रकारका हाथका गोल गहना ) के रूपसे उनकी 
भुजाओंके आश्रयमें आगये । मोरके गेके आकारवाढी, काअ्वीके रत्नोंकी 
कान्तिसे निरन्तर परिपूर्ण राजाके नामिसरोवरने यम्ुुनाके अगाघ जलकी 
शोभाकों फीका बना डाला । राजा पद्मनाम इन्द्रके समान आगे थे 
और अन्य राजगण देवताओंके समान उनके पीछे । इन्द्रका मन गुरु 
( बृहस्पति ) की सलाहसे निर्मल है और राजाका भी मन गुरु ( मन्त्री 

कप बे निर्मल है बे, | 
की सलाहसे निर्मल है ओर दोनों दिव्य (सुन्दर, पक्षान्तरमें स्वर्गीय ) 
९ १२९ 
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शरीर धारण किये हुए हैं। रास्तेंम भयसे छड़के-बच्चे इधर उधर भाग 
. रहे थे। वहाँ सवार अपने घोड़ोंकी दोनों हाथोंसे रास कसकर रोके हुए 
हिए जा रहें थे । इतना कसे हुए थे कि धोड़ोंके पुद्दोम पीड़ा पहुँच 
रही थी । सवारं छोंग यत्नसे घो़ेके वेगको रोके हुए थे और धोढड़ि 
आकाशकी ओर जेसे उद़्नेके लिए उछल रहे थे। उनकी इस गतिसे 
आकाश-समुद्रमें मानों तरेंगे उठने छगीं। शीघ्र चलते हुए धोड़े, जिन्होंने 
सारी पृथ्वी पर पद ( चरण, पक्षान्तरमें अधिकार ) स्थापित किया है, 
अगर अपने ओज (वेग, पक्षान्तरमें पराक्रम )) अनिल (वायु, पक्षान्तरमें 
पृथ्वी रहित ) को जीत गये तो इसमें आश्चर्य ही क्या है ! प्रथ्वीतल पर 
बे-झमार फैली हुई राजाकी चतुरंगिणी सेनाने मेरी ( अनन्त होंनेकी ) 
महिमाको मिटा दिया, यह सोचकर ही जेसे घोड़ेकी टापोसे उड़ी हुई 
घूलभें आकाश छिप गया । बिजलीसे सुशोभित मेघ आकाशमें 
जो शोभा दिखलांते हैं वही शोभा एथ्वी पर रत्नजटित झूठोंसे सु- 
शोमित होकर चलते हुए मीरेंसे काले गजोने दिसलाई । महावतकी 
डिंडिम-ध्वनिसि ठोग सचेत होकर इधर उधर हट जाते थे, रास्ते 
खाली होजाते थे । मस्त हाथी कुपित ओर निढर हृष्टि छालते हुए मन- 
माने ढंगसे चले जा रहे थे | हाथियोंके मद्जलसे भीगे हुए कपोढों पर 
मँंढ़राते हुए अमर मानों यही कह रहे थे कि यह राजा पद्मनाम ही अकेले 
सब शन्ुओंका नाश कर सकते हैं, फ़िर तुम क्‍यों साथ जा रहे हो । 
धोड़ेंकी टार्पेंसि उठी हुंई धूछ जब राजयात्राके समय जयसूचक हाथि- 
योंके मदजलसे शान्त हो जाती थी तब छोगोंको राह सूझ पड़ती थी । 
सुरोंसे मिट्टी खोदकर वेगशाली धोड़ोने मार्गकी ऊँचा-नीचा बना दिया । 
उस पर चलनेवाले गो-रथोंके पहिये नाचे गिरते और ऊपर उछलते चढ्े 
जाते थे। यह विजयी राजा किसी ओरके कर-पात ( हस्तक्षेप और पक्षा- 
न्तरमें किरण डालना ) को नहीं सह सकता, यही सोचकर सूर्यने बहुतसी 
१३० । 
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रथकी पताकाओंके वद्नोमिं अपनेकी छिपा लिया। रथौने राजाके पराक्रम- 


रूपी वीजको वोनेकी इच्छासे पृथ्वीतलकी जोत ढाला, उसे भरी हुई भौरो- 
'की मीड़से मुशोमित गण्डस्थरुवाले हाथियाने अपने मदजलसे सींच 
पिया । सव दिशाओंकी अपने शब्दसे वहरी बनाते हुए रथोंके शब्दका 
सुनकर यह जान पड़ा कि चलते हुए पहाढ़ुके समान भारी सेनासमूहसे 
खुवी हुई पृथ्वी चिल्ला रही है | राजा लोग थोड़ेसे अनुचरोंके 
साथ - टहछते टहलते जब तक कुछ कृद्म आगे बढ़े तब तक 
उनके सब अनुचर ओर सेनिक जल्दीसे सेवामें आकर उपस्थित 
हो गये | छोंहेका कवच पहने रहनेके कारण नीढे रंगकी 
देख पडनेवाली पेदुल सेना अपने मण्डलसे प्रथ्वीको छिपाये हुए राजाके 
आसपास थी । उसे देखकर जान पढ़ता था क्ि सूर्यके भयसे अन्धकार 
राजाकी शरणमें आया है। उन्नत वंश ( बॉस, पक्षान्तरमें घराना ) से 
उत्पन्न और गुण ( डोरी, पक्षान्तरमें पातितरत्य आदि गुण ) से विमू- 
एषित हस्तगत धनुष वीरोंको कुछकामिनीकी तरह प्यारा हो रहा था | 
अनघटाके समान श्याम हथनियों पर वेठी हुई, रत्नोंकी चमकसे सुझो- 
पमित, चमकीले शरीरवाढी अन्तःपुरकी प्लियाँ विजडीके समान जान 
पढ़ती थीं। राजाको देसनेके लिए आये हुए तमाशाई छोगोंकी इतनी 
भीढ़ हुई कि द्सों दिशाओंमें उसका समाना कठिन हो गया। माठूम पढ़ता 
था, वह नगर जैसे फट पड़ा है। वहुत बार देखे हुए मी राजाकों देखकर 
शुरनारियोंके नेत्र-कमल, सूर्यको देखकर कमर-कुछुम जैसे खिल उठते हैं 
सैसे खिल उठे । रमणीय वस्तु सदा आश्चर्यकी चीज वनी रहती है। ढोगों- 
के शब्दसे डरकर भागते हुए सच्चरकी पीठ परसे गिरती हुईं अन्तःपुरवा- 
“सिनी ख््रीके स्तनादि अंगोंसे कपढ़ा हट जने पर उन्हें देखकर नोजवान 
ढोगोंका चित्त चलायमान हो उठता है। सेनामें हाथीसे ढरकर कर्णकटु 
आब्द करता हुआ ऊँट ठम्बी गर्दन किये वोझा फरेंककर भागा ओर “इस 
१३१ 
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तरह नटके समान उसने हास्यरसकी अवतारणा की।हाथीकी फुफकारसे 
बिचक कर राहमें बेल जो भागे तो छकड़ेंके दोनों धुरे टूट गये। बढ़े मुना- 
फेक्के लिए घृमत हुए बनियेके घीके घड़े उसके हृदयके साथ ही फूट गये। एक 
ग्वालिन जा रही थी | अचानक हाथीके आजानेसे डरके मारे वह हिल 
उठी । सिर परसे बड़ा भारी दृहीका माठ गिरकर फूट गया। घढ़ी भर 
खड़ी सड़ी वह इस नुक्सानके छिए सोच करती रही ओर उसके 
बाद सड़क परसे छोट गई । भारी मारके मारे जिनकी कमर कमान हुई 
जा रही है उन बड़ी देरसे चलते हुए कुढियोंने अपनेसे पहले निकले हुए 
सेनाधिपतियोंको पीछे कर दिया । रानियोंकी पाछाकियोंसे परिपूर्ण 
सेनाको देखकर लछोगोंको अनेक नोकाओंसे,पारिपूर्ण समुद्रका स्मरण हो 
आया । राजाके निकलनेकी प्रतीक्षा करत हुए राजोंकी उत्साह पूर्ण सेनासे 
व्याप्त पुरंकी सड़कें भारी तरंगोंसे भरी नद्योंके समान शोभायमान 
हो रही थें।। सवारोंके हाथके इशारे पर नाचते हुए चंचल तुरंगोंकी 
तरंगोंसे युक्त राजाकी सेना, यात्राके समय, समुद्र-जलके 
समान बहुमुख्ती होकर वह चली । बारबार बजते हुए राजाके 
निकलनेकी सूचना देनेवाले डंकेके शब्दने अपनी प्रतिध्वानिके 
रूपमें सब सेनाधिपतियोंके घरोंमें जाकर उन्हें चलनेका न्योता दिया या 
बुलाया । प्रसन्न मनुष्योंसे ओर भी बढ़ी हुई पुरकी शोमामें जिनके मन 
और नयन ढगे हुए हैं उन राजाने विस्मित होकर सहसा देखा कि वे 
पुरके बाहर आगये हैं ओर - उनका रथ पुरकी चहारदीवार्रकि नीचे 

चढ़ा हुआ है ।पुरके फाटकसे बाहर निकलते समय घोड़ोंकी कसामसी 
देखने ही योग्य थीं। हाथियोंके महावतोंको प्र झुकाकर 
निकलना पड़ता था 4 पताकायें झुका झुकाकर निकाली गई। 
कमलोंकों हिछाकर ओर खाईके जरूको छूकर आते हुए शीतल वायूने 
मित्रुकी तरह हृदयसे छगकर राजाकों सुखी बनाया । भमरोंके जब्दकों 


श्शर 
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सुनकर जान पड़ता था कि वह वायु राजासे स्नेहसंभाषण कर रहा है। 
राहमें फूठे हुए कमरों ओर निर्मेठ जलवाली नदियोंकी सैर करते जाते 
हुए राजाकी यह हारदयात्रा चहुत ही प्रिय जान पढ़ी । दृदयहारी 
वय ( अवस्था, दिशाओंके पक्षम पक्षी ) वाली, निर्मल अम्बर ( बच्च, 
दिशाओंके पक्षमं आकाश ) वाली, चोड़े ऊँचे पाण्डुवर्ण पयोधर ( स्तन, 
दिशाओंके पक्षमं मेष ) वाली दयिताके समान दिशाओंको राजाने 
चारम्वार आद्रके साथ देखा | मनोहर कम्बल ओढ़े हुए ओर अदबके 
साथ इज्जुत करते हुए गोपॉके चोधरियोंने दही-दूध आदि सामग्री, राहमें 
मिलकर, अर्पण की; राजा उन्हें देखकर उन पर बहुत प्रसन्न हुए । 
कुरचोंके भारसे तोतोंकों रोकनेमें असमर्थ किसी धानके खेतकी रखवाली 
करनेंवाढ़ी ख्रीकों देखकर राजाने सोचा कि कहीं बहुत गुण भी दोष 
वन जाता है । बड़ी बड़ी लोकियोंके बोझसे झुके हुए छप्परोंके पास 
खड़ी हुई ग्वालिनोंकी प्यासी आँखे मानों कान्तिजलसे परिपूर्ण राजाके 
रूपको पिये छेती थीं । संपूणं ओर अभीध्ट महती फल-सम्पदा पाकर 
झुके हुए धानोंको देखकर राजाकों सज्जनोंका स्मरण हो आया। क्षण- 
भर दूसरी हंसीके पास रहकर आये हुए हंसका अनादर करती हुई राज- 
हंसीको देखकर राजाने समझ लिया के शठता ब्रियोंका स्वाभाविक 
गुण है । चन्द्रकिरणके समान निर्मल गो (गायें, पक्षान्तरमें वाणी ) 
वाले; सो ( धान्यराशे, पक्षान्तरमें दुए ) को अपनेसे दूर रखनेवाले, 
अपनी सीमा ( हद, पक्षान्तरमें मयोदा ) में साफु ओर सुशोमित 
पण्डितोंके समान आमोंकी देंसकर राजा बहुत पसन्न हुए । सरोवरम 
चॉचों ठेकर प्रणयस अपित कमल-नांठकों, न छेकर रूठ गई हृदयेश्वरीको 
मनाते हुए पीछे जाते चक्रवाक पक्षीकी देखकर राजा खुश हुए। मेघके 
शब्दके सहज गम्भीर अकारणघ्वनिको सुनकर उत्सुक हो नाचते हुए मयूराको 
गाँवोंके आसपास देखकर राजा गोकुल-निवासकी प्रशंसा करने ढगे। धानोंकी 
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रखवाली करनेवालोंकी वौसुरीके शब्दको ध्यान लगाकर सुन ते हुए मृगोंकी 
सेनाके लोगोंने सहजमें मार लिया। यह देखकर राजाने जान लिया कि 
इन्द्रियोंके विषयों आसक्त लोगोंके लिए सदा विपत्ति रक्‍्सी हुई है । 
राजाने देखा कि राजहंस लोग अपने ही समान सुचाल चलनेवाले, भावित 
मानस ( मानस सरोवरका ध्यान करनेवाले, राजाके पक्षमें सम्पग्तञान 
आदिकी भावनासे युक्त मनवाले ) और विमल पक्ष (पंखों, राजाके पक्षमें 
विमलॉ-सज्जनों-का पक्ष लेना) से विमूषित हैं। उनकी ओरसे आँख फिराना 
राजाके लिए कठिन होगया। फढे हुए अन्न-समूहसे भरी हुई ओर अत्यन्त 
मनोहर हलकी रेखाओंसे सुशोमित पृथ्वी पर गऊकी तरह राजाकी दृष्टि चिर- 
काल तक इच्छापूर्वक बिना किसी वाधाके विचरती रही । छोगोंके हृद्‌- 
यरुपी पढँँग पर सोते हुए कामदेवकी जगानेके लिए मानों की गई मस्त 
हंसोंकी कलध्वनिको राजा थोढ़ी देर तक कान लगाये सुनते रहे । थोडी 
थोड़ी दूर पर मागमें झूलदार हाथियोंकी सेनाको विश्राम कराते हुए राजा 
समुद्रके समान जलसे परिपूर्ण जलवाहिनी नामकी नदीके पास पहुँचे । 


तरह तरहके आकारवाली हहरोंके अग्रमागमें प्थित ओर 
नर्फके समान इंवेत फेनकी राशिसे वह नदी शरदऋतु वाइलोंसे 
सुशोभित पहाड़ोंवाली एथ्वीके समान जान पड़ती है। स्नान करते हुए 
जंगली हाथियोंके कपोलॉंसे बहते मदजलके ऊपर मँडराते भमरोंसे 
तिलक लगाये कामिनीके समान वह नदी जान पढ़ती है । उसके दोनों 
तठों पर परस्पर केलि-कलोल करते हुए मधुर गीतके समान शब्द 
करनेवाले पक्षी उस नदीके मुसाहव अथवा. बिनोद-विछास 
जान पढ़ते हैं । उस नदीके दोनों किनारे चमकीढी इन्द्रनील-शिलाके 
हैं । उसकी चमक पानीमें पढ़नेसे वह नदी प्रथ्वी पर निराघार 
आकाशके प्रतिनिम्बके समान शोभा पाती है । उस नदीमें मछ- 
लियोंके वरावर उछलनेसे ऊपर उठे हुए चन्द्रकान्तमाणि ऐसे उज्ज्वल 
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जलूकण आकाझशंमें तारागणके समान श्ञोभा पते हैं। किनारेके घने 
वृक्षोंकी आड़में सू्यके छिपे रहनेसे उस नदीत2की रेतमें खूब ठंडक 
और अँधेरा रहता है । वहाँ पर रमण करते हुए आकाशचारी विद्याधरों 
और विद्याधरियोंके रतिश्रमसे उत्पन्न पसीनेको सीखता हुआ वायु उन्हें 
रमाता है। धने ओर ज्ानाथ आई हुई रमणियोंके स्तन आदि अंगेंसे 
छूटे हुए अंगरागसे अनुरखित जछके द्वारा सम्पूर्ण दिशाओंको और 
आकाशको सुगन्बित करनेवाली सुवाससे वह नदी ऊपर आकाझमें 
होनेवाढी विद्याधरियोंकी जलकेलिकों नीचा दिसा रही है। हाथियोंके 
बहुतसे मदजलसे ओर थके हुए धोड़ोंके मुँहके फेनसे उस वाहिनी 
: (सेना ) ने उस नदीकों भी ख्लेहसे अपना ही नाम वाहिनी” ( नदीको 
भी वाहिनी कहते हैं ) दे दिया ओर उसके प्रवाहकी बढ़ा दिया । उद्‌- 
यन्युक्त (अभ्युद्य, ग्रहोंका 'उद्य” ) राजा आकाशके समान उस नदीके 
पार चढे गये। आकाशमें कर्क, मीन, मकर आदि राशियाँ होती है तो उस 
नदीके तट पर भी कर्कट (केकड़े ) चल रहे थे, मीन ( मछलियाँ ) भी 
थीं, और बीचमें मकर ( मगर ) उछल रहे थे । 


. इति ब्रयोदशः सर्खः । 
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चतुर्दश सर्ग । 
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पक्ृणियोंकी प्रमासे प्रदीक्त माणेकृट नामक पर्वत राहमें मिला । उसे 
देखकर जान पड़ता हे कि बादलांकी दो घटायें, जिनमे 
बिजली चमक रही है, आपसमें ( टंकराकर ) आकाशसे गिर पड़ी हैं। 
रात्रेके समय शिखरोंमें विचित्र रत्नोंका अद्भुत अलंकार ( कंकण ) धारण 
किये पर्वतके प्रिर पर चन्द्रमा चूड़ाभागिके समान जान पढ़ता है । उसकी 
सोनेके समान चमकीली ऊँची मेसठाओंके आसपास फिरता हुआ नक्षत्र 
मण्डल उज्वरू कान्तिसे प्रकाशमान माणि-किंकिणियांका काम करता है । 
वहाँ कपड़े बसानेके लिए देवताओंकी प्लियाँ इतना काला अगर जलाती 
हैं कि उसके बुँएके बादल आकाशमें छाये रहते हैं ओर इस प्रकार 
सदा वहाँ वर्षीऋतुकी शोमा देख पढ़ती है । वहाँ किन्नर नारियोके 
गानमें कान लगाये निश्चल वेहोशंसे खड़े हुए मगोंको देखकर आकाशञ- 
चारी विद्याधरोंकी सजीव चित्रका धोखा हो जाता है । कन्द्राओंके 
द्वारों पर रहकर बादल सूर्यकी किरणोंको भीतर आने नहीं देते, ठेकिन 
बीच बीचमें विजलीकी चमकसे प्रियतमाके मुखकों दिखला देते हैं । 
इसीसे देवगण उनकी देखकर सन्तुष्ट होते हैं। महती ओषधि आदि- 
ऋद्धिको प्राप्त प्रभाशाली योगियोंके प्रभावों उस रमणीय विशाल 
शिखरवाले पवत पर जानेवाला कोई मनुष्य रोग परड़ाको नहीं प्राप्त 
होता । पर्व॑तकी निचली भूमि इतनी ऊँची हे कि बादल प्रायः उसके 
नीचे ही बरसा करते हैं । तथापि ऊपरसे गिरते हुए झरनोंका पानी उनमें 
भरा रहता हे ओर विद्याधरियोंको जलकेलिके लिए जलकी कमी नहीं 
रहती । चन्द्रकान्तमणिकी शिलाओंसे बहे हुए अम्ृत-तुल्य पानीको 
पीकर पेड़ सदा हरे बने रहते हैं ओर उनमें नित्य नई कोपल निकला 
करती है । वहाँ चन्दनोंके वनमें जितने काले सौंप हैं वे दिव्य ओषधियों- 
श्१्द्‌ 
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की महकसे निर्विष हैं। इसीसे वहाँ पर प्लियाँ अपने प्यारे पतियोंके साथ 
बे-सठके क्रीड़ा किया करती हैं । उस पर्वतकी मनोहर शिलायें मेघसी 
जान पढ़ती हैं ओर उनके ऊपर चमकीली घनी देवतोंके शरीरकी 
क्ान्ति विजलीसी देख पड़ती है | दिनकी तपी हुई सूर्यकान्त शिल्ाओं 
परसे जल्द जल्द जानेमें असमथ किन्नरोंकी ज्रियाँ अपने भारी स्तनोंके 
भारकों ही अनखाती हैं । जढते हुए - छोहापिण्डकें समान सूर्य वहाँ 
शिलाओंके नीचेसे निकले हुए झरनोंकी जलूराशिमे जुद़ाकर मर्मियोंमें 
भी जोरसे नहीं तपते । उस पर्वत पर वायु अगर रतिकी थकन मिटाकर 
विद्याधरियोंका उपकार करता है तो वे भी अपने मुख-कमहकी सँसेंसि 
उसे सुगन्धित कर देती हैं । वृक्षोंके कारण जहाँ सूर्यक्री आड़ ही बनी 
रहती है उस पर्वतके तट पर अंकुरित ओर बढ़ी हुई लताओंके समूहमें 
विचित्र उज्ज्वल चन्द्रचिन्हधारी मनोहर मयूरोंक्री बढ़ी ही वहार देख 
पढ़ती थी। वहाँ मधुरसको पीकर मनोहर गान करते हुए मनमें विकार 
उत्पन्न करनेवाले अमरसमूह कुपित कान्ताओंके मनानेमें नोजवानोंकी 
सहायता करते हैं। वहाँ मेघध्वनिके समान झरनोंके शब्दकीं सुनकर 
नाचंते हुए मोर पक्षी शिखरों पर विहारकरनेवाले देवतोंको ऐसा मोहित 
कर छेते हैं कि वे अप्सराओंके चत्यकी चाह नहीं करते । उस पहाड़ पर 
पिद्ध छोग जाड़ेमें तो शीतशून्य कन्द्राओंके भीतर, गर्मामें फुहारेदार 
कन्दराओंके भीतर ओर वर्षामें उन शिख़रों पर, जिनके नीचे वादुल 
आते-जाते हैं, मुसुसे रहते हैं । अन्धकारकों नाश करनेवाले चन्द्र-सूर्यको 
अपनी कान्तिसे जीतनेवाले, उन्नत मस्तक, शक्तिमें साक्षात्‌-रुद्॒के तुल्य, 
पृथ्वीके एकमात्र पालक राजासे सेनापतिने कहा-“यह पहाड़ देखकर किसे 
विस्मय न होगा ! इसकी उत्तम कन्द्रायें रहने योग्य हैं, वहुतसे झरने 
इसकी शोभा वढ़ा रहे हैं, इस पर हाथी ओर चमरी ( नीलगाय ) बहुत 
हैं, यहॉँके माधवीकुंजोमें देवगण विहार करते हैं, कमलके फू छिले 
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हुए हैं और निर्मल पत्थरोंकी उज्ज्वल कान्तिसे यह प्रकाशित हो रहा है। 
बर्फुके समान सफेद रेत जिसके दोनों ओर है और कमलपरागसे जिसका 
: जल रंगीन हो रहा हैं वह स्वादिष्ट जलवाला सिन्धुनद्‌ ओर अनेक दिशाओंको 
अलंकृत करनेवाले सरोवर इस पर्वतसे उत्पन्न हुए हैं। इसके शिसरों पर शुक्रषप- 
क्षकी रातोमें देवोकी ख्रियाँ जब मुखकमहका शुंगार करना चाहती है तव च- 
न्द्रमा आईनेका काम देता है। यहाँ पुष्पहीन वृक्ष, मणि-दीपक-रहित कन्द्रा, 
देवगण-रहित शिसरभामि ओर कमलहीन सरोवर नहीं है । यहाँ कन्द्रा- 
ओंसे निकल कर आकाशचारी विद्याधर छोग सुगन्धित साफू कपढ़े पहने 
श्लियोंको साथ लिये सुरतिके बाद, शिसरॉंके ऊपर अमरोंके गुजनको 
सुनते और हवा ख़ाते हैं। इसके शिसरों पर अमरसमूह-चुम्बित स्थल-कम- 
लोके समृह देखकर अनेक चन्द्रमण्डलसे युक्त आकाहाखण्डका भ्रम 
हो जाता है। यहाँके छुतामण्डपोमें मढ़्लके लिए जलाये गये दीपक 
अगर हवासे बुझ जाते हैं तब भी रतिके समय आकाशचारी विद्याधर गण 
दिव्य ओऔषधियोंके उजियालेमें प्रियतमाओंके मुखकमढोंकों देखते हैं । 
यहाँ कन्द्राओमें रत्नदीपक, जिनका प्रकाश चुझ नहीं सकता, जला 
करते हैं | वहाँ जब विधाधर लोग अपनी प्लियोंके नितम्ब परसे बच्र 
हटाने छगते हैं तब वे ओर उपाय न देखकर अपने प्रियतमोंकी आँखें 
हथोंसे मूँद लेती हैं । जिनमें पुष्पगुच्छ परिपूर्ण छृताओंके प्रतिविम्ब 
दिखाई पड़ रहे हैं उन बिजरलीके समान चमकीली पहाड़की सुवर्णमयी 
भूमियों पर गिरते हुए अमर इन्द्रनीह॒माणिकी बनी चौकका अम उत्पन्न 
करते हैं । इस पहाड़के शिखरों पर चमकती हुईं इन्द्रनीलमणिकी कान्ति 
पड़नेसे श्यामवर्ण शरदुऋतुके बादल कभी अपने श्वेतरंगर्में नहीं देख 
पड़ते । मानके उन्माद्‌की हटानेंमें चतुर मधुर कोकिलाओंकी बोली 
चैत्रके आरम्ममें युवकोंसे युवातियोंको मिढाकर दूतीका काम करती है । 
इस पर्वत पर विद्याधरियाँ आसपासकी जूमीनमें गजते हुए गानको ऊँचे 
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सवस्से गाकर क्रीढ़ा करती हैं। आकाशचारी विद्याधर गण प्रसन्नतापूर्वक- 
यहाँकी स्वरभूमिमें यथेष्ट रूपसे दिव्य भोगोंकों भोगते हैं | इस पर्वतकी 
रत्नमयी भूरममें आकाशचारी पक्षियोंके प्रतिविम्बकों चब्रल़ताक़े साथ. 
पकढ़नेकी चेष्टा करते हुए जं॑गढ़ी विलावके बच्चेकों देसकर देव-वनितायें 
ऐसी मुग्ध हो जाती हैं कि उनकी दृष्टि दूसरी ओर नहीं जाती। 


स्वामिन्‌, “ यह मुनिसमूहशोमित इरसासे पाप दूर करनेमें समर्थ, हा- 
थियों ओर चमसमृगोंसे परिपूर्ण, देवतोंके रहने योग्य शिखरवाला, प्रशस्त-- 
प्रभा-युक्त सुमेर सहश पर्वत सदा देवतोंकी दृश्टियोंको रमाया करता है । 
नीलमकी नीली कान्तिके जलसे जिनके भीतरका अन्धकार और भी 
घना होगया है उन इस पहाड़की कन्द्राओँमें कोतुकके लिए छिपी 
हुई स्रियोंकी स्थितिकों उनकी सॉससे सुगन्धित हवा ही उनके 
पतियोंको बता देती है । यह फेला हुआ नदीका जल, इस पर्वत पर 
अमरोंसे भरी हुई, घामसे मुरझाई हुई, वायुसे हिलते हुए अग्रभागवाली 
और वारम्बार झुक रही फूले हुए वानीर-बृक्षोंकी कतार-की रक्षा करता 
है । इस पर्वत पर घातिया कर्मोके विनाशसे केवल्यको प्राप्त मुनि लोग 
सब कर्मोको नष्ट करनेकी इच्छासे प्रतर-पूरण आदि समुद्गधातों द्वारा शेष 
अधातिया कमोंकी स्थितिकों आयुःकर्मकी स्थितिके वरावर बनाते हैं। 
वृक्षंकी शासाओंके वीचसे आकर फेली हुई सूर्यकी किरणोंसे प्रकाशित शि- 
खरकी इन्धनील-शिलाओंकी कान्तिका समूह विजलीका अनुकरण करके 
अकाल ही मयूरोकों मस्त बना देंता है । इस पर्वतमें रातकों शिखरों 
परके कुटजवृक्षोंकी ऊँची चोटियों पर लिपटेसे नक्षत्रसमूह फूलके गुच्छेसे 
जान पढ़ते हैं। इस पर्वत पर अन्धकारकों नष्ट करके अपार आका- 
शको पहुँची हुई सर्यकी किरणें, माणियोंकी कान्तिम फीकी पढ़कर, . 
रातको जेसे चन्द्रमाकी किरण धीमी होती हैं वेसी हो जाती हैं | इस : 
पहाढ़के शिसरोंसे निकले हुए, निरन्तर, व्याप्त पद्मराग मणियोंके प्रका-- 
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झसे पूर्ण दरसों दिशायें खूब छाल वद्नसि सुशोमित ख्रीके समान शोभाकों 
प्राप्त होती हैं। ? अप्रहत-वीर्य्य राजाने लालित शब्दोंसे युक्त सेनापतिके 
इन वचनोंकों सुनकर मणियांकी कान्तिस सुशोमित उस पहाड़ पर 
कुछ दिन रहकर रमण करनेका विचार किया | दो-पहरके समय थक 
हुए राजाने फूलोंकी महकसे सब दिशाओंको सुगन्वित करती हुई पहाड़के 
शिखरों परकी वृक्ष-ओेणीकों देखते देख ते सेनाके ठहरनेके लायक 
स्थान पाया । पर्सनिकी दूँदोँसे सुशोमित प्रियतमाओंक कपोलोकी देखते 
हुए राजाको उस समय पीड़ा पहुँचानेवाला भी सूर्य अग्रिय नहीं हुआ। 
आगे चलकर दूकानदारोंने जिन्हें सजाया है उन भारी कपड़ॉकी वनी 
“दुकानोंसे शोमित वाजारेंकों देखते देखते राजा पद्मननाम ऊँचे फाटक- 
वाले अपने निवास-भवनमें गये | राजासे बिंदा होकर अपने अपने 
डेरेको जाते हुए घोड़ों पर सवार राजाओंके चलनेसे वह सेनाका पढ़ाव 
-लहरोंसे परिपूर्ण समुद्रके समान क्षोमकों प्राप्त हुआ राजाविराज पद्न- 
नाभके मन्दिर, घुड़साढ, चेश्याओंके डेरे ओर बाजार आदिकों देखकर 
'पीछे आनिवाली प्रजाने समझा कि यही हमारे रहनेका स्थान है । राह 
'चलनेसे थके हुए परिचित पुरुषोंके सत्कारके लिए अपने कनातेंक्ि 
डेरोंके द्वार पर खड़ी हुई वेश्ष्यायें सनिकॉंकों बहाँक़ी ही रहनेवाली सी 
जान पढ़ती थीं। अधिक पस्श्रिमसे जिनकी जाँघ थक गई हैं ऐसे 
देरें आये हुए छोग अपने डेरोंको जाननेमें असमर्थ होकर किंक- 
तव्यचिमूढ़से अपने साथियोंके चान्दका पता लगाते हुए इधर 
उधर घूमने लगे । हवाके आगे आगे फेलकर सच दिशाओंकों सुग- 
“न्धित करनेवाले पूरियाँके सुगन्धकों पाकर व्याकुलताके साथ पास 
आते हुए भूखे सनिकोंकी जीममें खुनलीसी होने ढगी। कपडोंके 

हरे पड़े हुए नींद्से अछ्साते राजा लोग धीरे धीरे देवदारुके पेड़ोंको 
7हिलनेसे सुगन्धित, स्वच्छ जलवाले झरनोंके जलकणोंसे मिलनेके कारण 
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शीतछू और राहकी थकनकों मिटानेमें निपुण पहाड़ी पवनका सेवनः 
' करने लगे।पर्सीने और फेनसे ।मिनके शरीरमें रेखायें वन गई हैं, यात्राकी 
सामग्रीका भार जिनके ऊपरसे उतार लिया गया है और पृथ्वी पर 
लोटनेके छिए जो इधर उधर चक्कर लगा रहे हैं उन धोड़ोंसे वह पड़ाव 
समुद्रके समान तरागित जान पड़ता था | परस्पर देखकर किये गये और 
पहाडकी कन्द्राओंमें गूजते हुए घोढ़ोंके शब्दसे दमभर सब सेनिक 
बहरेसे होगये ओर जरूरी बातचीत करते करते घढ़ीभर गैंगिसे होगये । 
जलके भीतर प्रकट है चंचल पीठ जिनकी ऐसे घोड़े जब चारों ओरसे 
जल पीनेके लिए अमित जलवाले जलाशयमें उतेरें तव उसमें पहाड़के 
समान ऊँची लहरें उठने छगीं।पानी पीकर ओर नहाकर निकले हुए घोड़े 
पानीकी दूँदोंके मिससे मानों श्रम-कर्णोंकी फेकते हुए घुड़साहमें 
जिनमें धोड़ोंके बाँधनेके लिए शिलायं डाढ़दी गई हैं, एकसाथ घुसने 
ढंगे और बड़ी मुशकिल्से बाँघे जा सके । अमरोके समान काले हाथी 
पताका, फूछ, आभूषण ओर अम्न आरिके वोझेकी उतार कर जब जल 
पीने और जलकेलि करनेके लिए चढ़े तब वहाँकी पृथ्वी प्रलयकालकी 
हवासे क्षोमको प्राप्त पवतशिखरोंसे परिव्याप्तती जान पड़ी । जहमें ढूवे 
हुए प्रसन्न गजराजोंके झुण्डने जो अपने पिन्दूरलिप्त पुष्कर (सुँड, पुष्कर 
कमलको भी कहते हैं ) उठाये तो वे सेनिकोंके द्वारा लूटे गये हैं कमल 
. जिसके उस जलाशयमें छाढुकमहकी शोभाकों प्राप्त हुए । पव॑तोंके 
ऊँचे शिखरोका अनुकरण करनेवाले सन्ध्याकाढके छाल बादलोंसे आका- 

शके किनारोंकी जो शोभा होती है वही शोभा सिन्‍्दूरसे रँगे हुए शरीर- 
वाढ़े हाथियोंके जहमें प्रवेश करनेसे नदीकी हुई । पहाड़ी नदियोंके 
जलमें घसते हुए सेनाके हाथियोंकों जो प्रवाह सहजमें पार जाने लायक 
था वही हाथियोंके कपोलोसे वहते हुए मदजढके प्रवाहसे परिपूर्ण होकर 
पार जानेवालेके लिए दुस्तर होगया | गर्वित जढके हाथियोंसे दममर 
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हा आशा आंई 


छोगोंके मनमें कौतृहल उत्पन्न करनेवाला युद्ध करके जीते हुए गनराज 
.हथनियोंके पीछे अपनी सूंड रक्खे हुए लीलापूवंक मन्द गतिसे डेरोंकों 
छोटे । जंगली हाथीके मस्तक पघिसनेसे जिस्म उसके मदजलकी 
गन्ध आ रही है उस पेड़के पास बाँधनेके लिए जब्र महाबत हाथीकों 
-लाया तब उसने कोधके मारे अपने तापको निवृत्त करनेवाले वृक्षकी 
डालोंको तोड़ डाला । अस्थान पर कोप करनेसे भलाई नहीं होती । 
नीले मेघषके समान कृष्णवर्ण, विश्ञाल-बंश ( पीठकी हुई, पक्षा- 
न्तरमें बॉस ) से युक्त, स्थित मद्‌-निर्श॑के जल ( मदजल, पक्षान्तरमें 
शरनोंका जल ) से पारिपूण और ऊँचे पेड्रोंकी कतारमें बेचे ( पक्षान्तरमें 
जक्षोंकी कतारोंसे पारिपुष्ट) हुए गजराज उस पर्वतके चलते-फिरते 
अंगोंके समान जान पढ़ते थे। रुचिके जाननेवाले महावत लोग रुचिक्े 
लिए जो सह्की-वृक्षके पल्व ग्रासेम हाथियोंको देते थे उनसे हाथियों- 
को जंगलकी याद हो आती थी ओर वे उस कॉरको लेनेमें उद्ास्ीनता 
>ही दिखाते थे। बोझ उतारनेसे हलके हुए बड़े बंछ कामकों मिटानेवाला 
थहाड़ी नदियोंका पानी पीकर डहकृते ओर तट-भूमिकों सोंदते इधर 
उधर घूमने लगे | सलग्रिय ( स़ढी जिनको प्यारी है, पक्षान्तरमें दुष्ट 
जिन्हें प्योर हैं ) छोगोंके साथ उपकार करना कहाँ शान्तिका कारण 
होता है ! घास ओर पानी पाकर तृप्त हुए बेल पेड़ॉकी छोहमें 
बैठकर पागुर करने छगे। जान पढ़ा कि इस वहानेंसे राहकी थकनको 
ही वे अछस नेत्रवाले बेल चबाने लग । बोझ उतारनेके समय उँटोंके « 
किये कटु शब्दको कन्द्राओंमें स्थित किन्नरगणने कानोंकोी सुखदायक 

अपने गानको छोड़कर सुना । सच है, रम्य वस्तु वेसा कुछ॒हल नहीं 
करती जैसा कि अपूर्व वस्तु । छोटे ओर बड़े वृक्षोके पलचोंकों बहुत 
लम्बे कन्वेवाले-अँट जब खाने लगे तब उन पेड़ोसे जो दूध टपकने 
लगा वह उस पहाड़के आनन्दके आँसुओंके समान जान पडा । महान्‌ 
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( ऊँचे ओर बड़े) छोंगोंकी परोपकार करनेमें प्रसक्न होना उचित 
ही है । निमंछ ओर ऊँचे फेनपुझसे चन्द्राकार पट-मण्डपोंको, निर- 
न्तर उठते हुए तरंग-समूहसे चंचल - घूमते हुए घोड़ोंकी और 
चढते हुए भयंकर ग्राहोंसे मस्त हाथियोंकों समुद्र अगर किसी तरह 
जीतले तो वह अपार कहा जा सकता है । इस प्रकार उस 
पहाड़ पर सेना समेत आकर पढ़े हुए पद्मनामकी ख़बर जासूससे पाकर 
क्रोधके मारे अपनी सेना लेकर प्रथ्वीपाढ राजा भी निक्रट ही आगया। 
उन दोनों प्रतापी राजोंकी चतुरंगिणी सेनाको देखनेके लिए कोतुकपूर्ण 
होकर चन्द्रमासे विभषित ओर विकसित तारागण ही जिसके नेत्र हैं वह 
रात्रि शीघ्र ही आगई | पराई सेनाकी थाह पाये हुए पद्मनाभने रक्षाका 
भवन्ध करके कुछ देर तक अपने वीरोंके साथ होनेवाले संग्राकी च्ची 
करनेके उपरान्त प्ोनेके लिए शयन गुहर्भ प्रवेश किया । वहाँ प्रकाश 
पूंण पढँग पर लेटकर मर््त स्रियोंकी लिपटाने आदि विनोदोंसे धीरवीर 
. शजाने रात विताई । त्रिभुवन-भवनके दीपक-स्वरूप चन्द्रमाका भिम्ब 
जब नियतिवश अस्त होने गा तंत्र तारा-रूप नेत्रोंकी बन्द करके 
अन्द्माके विरहका पश्चात्तापसा करती हुई रानि छीन होगई । 








इति चतुर्दशः संर्गः । 
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पश्चद्श सर्ग । 
प्र 
खूबेरके समय दोनों चर और अचरके स्वामियों (नरराज और 
पर्वतराजके कटक सेना ओर तट ) को क्षुब्ध करनेवाला संग्राम- 
सूचक डंकेका शब्द होने छगा। मेघध्वानिके समान गम्भीर ओर दिशा- 
ओऑमें फेलनेवाले डकेके शब्दसे शुसेनाकी कोन कहे, अचला पृथ्वी भी 
कप उठी । शत्रु-कीटोंकी कोन कहे, मद्से उद्धता आकारवाले दिगग- 
जोने भा उप्त शब्दको सुनकर मद (मदजल, पक्षान्तरमें घमण्ड ) 
छोड़ दिया । होनेवाल़े संग्राम लिए उत्साहित सुमठोके मन 
हर्षसे और शरीर रोमांचसे परिपूर्ण हो गये । हर्पसे अंग फूल- 
नेके कारण पहलेकी छड़ाइयोंके भरे हुए घाव जिनके फिर फूट 
चले हैं वें वीरगण वीर-रसके आवेशसे कवच आदि पहनकर युंद्धके 
लए तेयार होने लगे । किसी वीर पुरुषकों शरीर हर्षसे ऐसा फूछ आया 
कि कवच छोटा पड़ गया । उसने वह कवच उतार डाला ओर वह यो ही 
युद्धमें जानेकी तेयार होगया । दूसरे भीरु पुरुषने वचावके लिए वही कवच 
उठाकर पहन लिया । किरसीकी स्लीने शरीर पर हाथ फेरकर कहा--- 
नाथ, तुम्हारा कवच इस समय कुछ कसा जान पढ़ता है । स्लीके कर- 
स्प्शसे वह ओर भी हृष्ट-पुष्टटा होगया ।झूंगार रसके आवेशसे जब 
वीर नायकके शरीरमें दूना रोमाश्व हो आया ओर कवचका शरीर पर 
ठीक होना कठिन हो गया तब उसकी प्रिया क्षणमरके लिए वहाँसे 
गायब होंगई । शतुओं पर कोप होनेसे छाल हुईं आँखोंकी चमक 
पड़नेसे सुशोभित हो रहे हैं कवच जिनके ऐसे शचरुओंके लिए भयानक 
सुभट सन्ध्याकालीन मेघके समान शोभायमान हुए । बहुत भयानक, 
गंभीर शत्रुपक्षके हाथियोंकी आवाज सुनकर कुपित और सुराके समान 
मदजढवाले पद्मनाभके हाथियोंने अपनी सूँड़े पृथ्वी पर पटकना शुरू 
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इलो० ११-२४. | पथ्चद्श से । 
किया । “ इनको पुण्यकर्म ही सुरक्षित बनाये हुए हैं, अब में ओर क्या 
कुरँगा ! ” यह सोचकर ही मानों कवच राजाके अंगमें मुशकिलसे 
आया । “ इनको तो राजलक्ष्मी लिपठाये हुए हैं, में क्या करूँगा!” 
यह सोचकर ही युवराजके अंग कवचने अतिगोरव नहीं पाया । प्रसन्न 
भीमरथ राजा शन्लुओंके लिए अमेय ओर साक्षात्‌ अपने तेजके समान 
कवचको धारण कर सुशोमित हुए । समरमें श्रेष्ठ भीमरथके पुत्र मही- 
धरके शरीरमें उत्साहसे उठे हुए रोमोंका एक कवच था और उसके 
ऊपर कवच दूसरा कवचसा जान पढ़ता था | दीन और अनाथ 
छोगोंकी बहुत-सा दान देकर जयतक्ष्मी प्राप्त करनेंके लिए 
उत्सुक और रणके त्रतकी दीक्षा लिए हुए सामन्तोंको राजाने 
प्रसन्नता सूचक उपहार देकर सन्तुष्ट किया । भीमराजकी चमकदार 
कपड़े, सुभीमको माणिकड्रण, महासेनकों मुकुट, सेनकों मोतियोंकी 
माला, चित्राड़्कों चड़ामाणे, परन्तपकों सुवर्णका यज्ञोपवीत, कण्ठ- 
राजाको रत्नकी कण्ठी, सुकुण्डलकों कुण्डल, भीमरथकी महामूल्य माणि 
ओर मनोहर हार तथा महीरथको अनेक महामूल्य आमृषण देकर चतुर 
पौद्मनाभने प्रसन्न किया । ओर भी जो कवच, घोड़ा, रथ या हाथी जिस 
राजाके योग्य था वह उसी राजाकों चतुर पद्मनामने दे डाला। युद्धके 
लिए उत्पुक ओर उत्कृष्ट चक्र, वाण, सड़॒ आदि अस्लोंसे अरंक्ृत वह 
स्वामी-सहित सेना कतार बाँवकर चलते समय शत्रुओंके मनमें भय 
उत्पन्न करने छगी। इसके वाद महावतोंने जिसे सजाया है और पुरो- 
हितने अपने हाथतते जिस पर अख्र-शद्ध॒ रख दिये हैं उस वनकेलि 
हाथी पर चढ़कर स्वयं पद्मनाम शतुके सामने चले । युवराज रथ पर 
चढ़कर उसी तरह पद्मनामके पीछे चले जैसे ऐरावत पर आरुद्व इन्द्रके 
पीछे सूर्य चले । पहाड़ ऐसे उँचे रणविग्रह नामक गजराज पर चढ़कर 
प्रताप जैसे सूर्यके पीछे चछता है वेसे भीमरथ राजा युवराजके पीछे 
चले । महान असर जिस पर चमक रहे हैं उस सारथीके सजाये मनो 
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रथ ऐसे रथ पर चढ़कर महीरथ राजा उनके पीछे चले । चारों समुद्रों- 
तक प्रसिद्ध ओर चतुरंग सेनासे युक्त अन्यान्य राजा भी चारों ओरसे 
यद्मानाभकों घेरकर चले । यात्राके डंकेकी आवाज सुनकर सब सनिक जिसमें 
आकर जमा हुए वह सेना 'वहु! 'आदिः संख्याकी तरह इयत्ताहान थी; अथीत्‌ 
कोई यह न बता सकता था कि यह कितनी हे । मंगठकी सूचना देती 
हुई सियारी पद्ननामकी वाई और शब्द करने लगी । उसी ओर गधा 
भी कोमल शब्दसे बोलने गा । संजरीट पक्षी कहींसे आकर राजाकी 
अदक्षिणा करता चला गया । दुधीढे वक्ष पर बेठकर कोआ बोलने लगा । 
आप ही आप एकाएक हाथियाके कपोंह फट गये ऑर उनसे मदजल 
बहने लगा । बड़े उत्साहके कारण सुभटोंके रोमाथ हो आया। इृष्ट 
फलके सूचक ओर इसी कारण सेनिकोंकों प्रसन्न करनेवाले इन और 
अन्यान्य सगुर्नेंसि राजा पद्मनामकी जीत स्पष्ट होंगई । इस प्रकार सज- 
धजकर पक्षनाम युद्ध करनेके लिए निकले हैं, यह सुनकर राजगण 
सहित प्रथ्वीपाल राजा भी कुपित हो तैयारी करके युद्धके छिए निकला । 
उसके चलते समय दाहनी ओर सियारियोँ बोलने लगीं, वारम्बार छींके 
होने ढगीं, सौंप राह काट गया, कैंटीले वृक्षों पर वेठकर कोआ कर्कश 
शब्द करने लगा, धोड़ोकी पूँछें जल उठीं, गधा आते शब्द करने लगा, 
प्रतिकूल हवा चलने लगी, मन भी उदास होगया, आकाशसे रुधिरकी 
वर्षो होने मी । किन्तु कुपित पृथ्वीपालने किसी बात पर ध्यान नहीं 
दिया । प्रढयकालकी हवासे क्षोभको प्राप्त पूर्व और पश्चिमके समुद्रकी तरह 
चढ़ती हुई दोनों सेनाओंकी मुठभेड़ होगई । परस्पर देखकर भिड़नेके लिए 
वीरोंको, घोड़ोंकी ठापोंसे उठी हुईं धूलने कृपासी करके दम्रभर रोक 
रकखा । मस्त हाथियोंके मदजढके छिड़कावसे धूछ दृव जाने पर 
रणमूमिमें सेनाओं दूसरेको रक्ष्यकर खड़े हुए सुभठ वहुत ही शोमित हुए । 
दोनों सेनाओमें घोड़े हिनहिनाते, हाथी चिढ्॒घाड़ते और डंके वज रहे 
थे। सारा जगद्‌ ही उस समय मानों शब्दमय होगया । दानशीछू, घन 
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देनेवाले कुवेरकों भी परास्त करनेवाला और मोटी जाँघोंवाढ़ा भट, बल- 
फते हुए शत्रुके ऊपर चक्रोंकी वर्षो करने लगा। सवारों, पेदलों हाथियों 
आर रथों पर चढ़े हुए वीरमिंसे हरएक अपनी श्रेणीके योद्धाकों निडर 
“होकर युद्धके लिए छलकारने छगा। अस्थायी प्रांणोंसे स्थायी यंद्ष 
पैदा करनेकी इच्छा रसनेवाले युद्धकी राह जाननेवाढे योद्धा ढोग 
'परस्पर युद्ध करने लगे । प्रभुके प्रसादकों चाहते भ्के मुख पर जो 
' राग ( सन्तोष, पक्षान्तरमें जोशकी तमतमाहट ) था वही झ्- 
ओके बाण सहते समय मुखरागसा जान पढ़ा । अपने चढाये था्णोंसे 
'भारी मण्डपसा बनाकर धूपको दूर हठाये हुए वीरोंकों लद़नेम कुछ भी 
परिश्रम नहीं जान पढ़ता था । स्वार्मीके सम्मान और अपनी शक्ति 
'तथा परम्पराकी पारिपाटीकों वारम्बार स्मरण करते हुए योद्धा छोग 
युद्धकों चले । एकने सुर्शीके साथ जिसे पहले भारी शक्त्ोंके प्रहारसे 
जीत लिया था उसने कुपित होकर उसे फ़िर खूनसे तरवतर कर डाला । 
एक धोड़ेके सवारने तरवारसे हाथीका मस्तक जो फाड़ डाला तो हाथीके 
“मस्तकसे उस पर गिरते हुए गजमुक्ता फूलॉंकी वषाके समान जान पढ़े । 
अद्धमें जिनका चित्त ढगा हुआ है ऐसे प्रतापी योद्धा लोग खड़ आदि 
श्त्रोंसे धायक होकर गिरने लगे। मांसमोजनकी कामनासे भूखें भूत 
“गण युद्धमृमिमें आने छंगे | धनुष टूट गया, उसकी डोरी कट गई ओर 
तकंस छोगोंसे खाली हो गये; तब दोनों योद्धा परस्पर मिड़ुकर-बाल पक- 
'डकर-मह॒यद्ध करने लगे । निष्कम्प ( चेष्ठाहीन ) शन्रुओँके रंधिर-हूप 
प्वंड़े मेघोंने पहाड़ोके आधार पर स्थित एथ्वीके निचले भागोंकों पारिपृण 
कर दिया । उस रणममिमें अव्यक्त ध्वनिषृण जो रक्तकी नदियाँ वह 
चलीं उनमें जड़से कटी हुई हाथियोंकी एूँडे “ मगर ” सी तर रही थीं। 
'एक वीरके सब अंगेमें गहरे बाण घुसे हुए थे। वह निष्कम्प अवस्थाम 
:मी शत्रुके सामने अंकुरित वृक्षकी तरह खड़ा हुआ था। कांतुक देख- 
'नेके लिए अपना लोक छोड़कर आये हुए देवगण म्ृतक वीरका [पैर 
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कटा देखकर डर जाते थे कि यह वीर कहीं हमारे लोकॉकों हस्तगत ने 
करठे । कच्चे मांसके साथ रक्तरुप आसवसे छककर उन्मत्त हुई डाकि 

निया नाच रही थीं। उनकी नृत्यकी शिक्षा देते हुए कवन्ध नास्याचार्य्यसे जान 
पहते थे। निरन्तर चलते हुए बाणोंके जालमें छिपे सर््य भी मानों मयसे 
कहीं माग गये। रण-रंगभूमिमें आयुर्धोंसे कटकर गिरे हुए वीरोके सिर आका- 
जसरोवरसे गिरे हुए शतदुलकमलॉके समान जान पढ़ते थे। जिस योद्धाने 
किसी प्रसिद्ध सरदारकों नहीं हराया उसने कुछ भी वीरता नहीं दिखाई 
ओर उसके स्वामीने उसका आदर व्यर्थ ही किया । वीर पुरुष रणमें सिर 
कट जाने पर भी तब तक नहीं गिरा जब तक उसने तत्काल निकाली 
हुईं तरवारसे शन्रुकी नहीं गिरा दिया । शूरवीर लोग असशस्र चुक 
जाने पर हाथोंसे हाथोंको आर परोसे पेरेंको तोड़कर परस्पर गाली 
गलाज करने लगे । हाथियोंसे मारे गये हाथी, पदलॉसे मारे गये पंद्ल, 
रथियोंसे तोड़े गये रथ ओर सवारोसे मारे गये घोड़े रणभूमिम गिरने ढंगे। 
कहीं पेदल ओर घोड़े पढ़े थे, कहीं टूट हुए बड़े बढ़े रथ हुक रहे थे, 
कहीं कटे हुए हाथी लोट रहे थे ।रणभागिके भातर जाना ही कठिन हो 
रहा था। शब्रुओंके वाणोंसे पीडित होकर जब अपनी सेना भागने लगी 
तब पृथ्वीपालका सेनापति चन्द्रशेखर सामने आया। उसने अपने वीरेसि 
कहा-वारो, क्यों भाग रहे हो ? यह राह तुम्हारे योग्य नहीं ह। दब 
संयोगसे संकट आपड़ने पर पराक्रम प्रकट करना ही शरोंका क्रम हे । में 
रणका प्रवन्धकर्ता हूँ, तुम घवराओ नहीं । तुम्हारी पीठ शहओने आज- 
तक नहीं देखी । सदा न रहनेवाले प्राणोंसे अगर सदा रहनेवाला यज्ञ प्राप्त 


हो ओरे स्वामीका नमक भी अदा हो तो रणमें मरना कोई बुरी बात नहीं 
है | इस प्रकार युद्धसे विमुस्त॒ अपनी सेनाकों धीरज देता हुआ वह 


सेनापति प्रचण्ड हाथोंसे धनुष चढ़ांथे हुए आगे चढा । वाणजालसे सारे 
आकाशको व्याप्त करके क्षणभरमें उसने शत्रओंकों व्याकल कर दिया । 
रथ पर सवार राहु-तुल्य पद्मनामका .सेनापाति भीम उस रथ पर सवार 
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सूर्थसे शत्रुकी ओर चला । रणके मारकी धारण करनेवाले दोनों वीरोमें 
खूब गहरी ढद़ाई हुई | आकाश व्याप्त हुए वाणोंसे देवगण दूर चढ़े 
गये । दोनोंके श्र आपसमें टकराकर अग्निकी चिनगारियों पदा करते 
श्रे । तीखी धाखाले वाणोंसे दोनोंने दोनोंकी ध्वजाय काट ढालीं। 
उनके धनुषोंके टेकारको सुनकर, दूसेर हाथीके शब्दके अमसे, मस्त- 
हाथी कुपित हो उठे । प्रहारोंसे गिरती हुई राधिर धाराजने दुर्दिन वना 
रवखा था। माका पाकर चल्धशेसरने अपचन्द्र चाणसे ध्वजा-सहित 
भीमका चमकीला मुकुंट काटकर गिरा दिया। भीमने भी सैमलकर 
क्रोधसे शन्नुकी छाती ताककर एक शञाक्ति मारी । वह रुधिर उगलता 
हुआ स्वामीके जयकी आशाके साथ गिर पढ़ा । प्रभुके प्रतापफे समान 
चन्द्रसेसरकों गिर देखकर केतुमहके समान सारे जगतकों ढराता 
हुआ केतु राजा छडुनेंके लिए संड़ा हुआ। क्ोधित भीमने, गरुड़ 
जैसे काढे नागकों मुद्दों बनादें वेसे, उसका पमंढका विष 
झाड़ दिया और इस तरह सामरथ्य-हीन करके उसे छोढ़ दिया । 
केतुके यों परास्त होने पर हवासे हिलती हुई जिसकी पताका आगे उद्द 
रही थी वह सुकेतु रथ पर चढ़कर आगे आया | दुधर प्रढय कालके 
मेष जिस तरह वज्ञसे पहाड़के सो टुकड़े कर ढालता हे वेसे ही महा- 
सेनने श्रेष्ठ अम्नोंसे उसकी गति करदी। परकटे गरुड़की तरह संग्राममें 
सुकेतुकी गिरते देखकर सूर्यके समान असह्य तेजवाढा विरोचन नाम 
राजा आगे आया । गज पर सवार विरोचनसे लड़नेके लिए हाथी पर 
चढ्ा हुआ पराक्रमी सेन राजा आया और उसने संमुख वाण मारकर 
विरोचनकी विमुख कर दिया । अपने पक्षको कृष्टम . देसकर जिसका 
चित्त उत्साहित हो आया है उस पघेयशाही महारथने उसके वाद 
धनुष बजाया । उसका नाम आगे आगे नकीव छोंग कहते जाते थे। 
चढ़ाई हुई त्यौरियोंसे भयानक मुखवाके महारथने आते ही शनुसेनाके 
ऊपर वाणोंकी वर्षा शुरू कर दी। “ भीमरथ कहाँ है, जिसके वलसे 
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पत्ननाभ उस झा सेनाकी, जिसमें क्रूर कवन्व नाच रहे हैं, जीतना 
चाहते हैं, ”” । गवेसे गद्दद वाणीम यो कहता हुआ महारथ सामने आ 
रहा था । भीमरथने दोढ़कर उसे वा्णोंसे रोक दिया । चहुत 
देर तक दोनों। इस तरह एक दूसेरेके बाणको रास्तेमे ही काटकर 
लड़ते रहे कि किसीके शरीरमें घाव नहीं आया । विस्मित देवगण उन 
दोनों महावीरोंके युद्धको देखते रहे।उन दोनोंके दिशाओंके अन्तर्म जाकर 
ठहरनेवाले वाणोंके भयसे विहल होकर आकाशने तमीसे मानों अ्षरीरी 
होकर रहना निश्चित कर लिया है। वीर पुरुषकी आमेलापासे वारम्वार 
देनीके पास जाती हुई जयलक्ष्मीने आने जानेके छ्ेंशकी कुछ पर्वा नहीं 
की। शबुने मन्-सहद्य शुकु-तामक अख भीमरथके सिर पर मारा । उसके 
लगनेसे भीम सपेके समान भीमरथ मूच्छित होगये । क्षात्रधर्मका पालन 
करते हुए झनुने दुमभर प्रतीक्षा की, इसी अवसर दाँतसे ओंठ चचाते 
हुए सीमरथ उठ सढ़े 3ए। उनके हृदयमें पहले कोध कुछ सोयासा था । 
शन्रुकी गहरी चोट्से मानो वह क्षणमरमें जाग उठा। क्रोधसे जिसका 
उत्साह दूना हो रहा है उस मीमरथने हाथीसे झन्रुके हाथीकी रेलकर, देव- 
तोंकी फूलोंकी वर्षाकों स्वीकार करते हुए, महारथकी जीता ही पकड़ लिया ! 
'पिताके पकड़े जानेंसे पुत्र सूयरथकी बढ़ा कोध आया । वह रथ पर चढ़- 
कर धौर घ्वनिस धनुष वजाकर सारथीको उत्तेजित करता हुआ युद्ध 
स्थलमें उपाश्ित हुआ । अपने थके हुए पिता ( भीमरथ ) के सामने 
उसे आते देखकर महीरथने अपना रथ बीचमें कर दिया ओर उसे 
लड़नेके लिए ललकारा । वहुत देरतक रृढ़कर महीरथने चमकीले, सुन्दर 
सोनेके समान काम्तिवाले सूर्यरथके वश्चःस्थलमें शिलीमुख॒ नामक बाण 
मारा । उस प्रहारत्ते अचेत सूर्यरथके रथकों उसका सारथी अपनी सेनाके 
भीतर लें गया । महीरथके रथ पर फूलोंकी वर्षा होने रूगी | उप्तके 
उपरान्त कलकछ शब्दसे दिशाओंकों परिपृ्ण करता हुआ पृथ्वीपालका 
पुत्र धर्मपाछ आगे आया । उसका मुख कोपसे अरुण हो रहा था, वह 
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दिव्य धनुष ( यक्षान्तरमें इन्द्रंधनुप ) मी धारण किये था ओर बाण- 
धारायें वर॒सा रहा था । वह सांयकालके मेघकी उपमाक़ों प्राप्त हे रहा 
था । जेसे चादठ जब वरसने लगते हैं तब गायें इधर उधर तितरावितर 
होकर संकुचित हों जाती हैं उसी तरह वाण-वर्षासे बढी रानकुमारके 
आगे मिलकर आये हुए राजगणकी दशा हुंई । इस प्रकार थककर 
व्याकु हुए सामन्त राजोंकी दशा देखकर श्न्रुनाशन सुवर्णनाम कुमार 
उसके सामने आये । सुवर्णनामकों रथ हँकवाकर आगे आते देखकर घर्म- 
पाठ क्रोचसे जह_ उठा । उसने आक्षेपनवेषमें बुझाये हुए निम्नाठेस्ित 
वचन-वाणसुवर्णनामक्के ऊपर चछाये। उसने कहा-हंट, यहाँसे चढ़ा जा,ही5, 
तू क्यों आगे सड़ा है! यह मेरा हाथ तुझ सरीखां पर प्रहार करना नहीं 
चाहता । शायद तेरा पिता तेरे ही वलसे हमें जीतना चाहता हैं । नहीं तो 
तेरी सलाहसे वह अपनेसे वीके साथ युद्ध ही क्‍या करता ! तू 
क्या है, भीमरथ कया है? ओर तेरा पिता हीं कया है। अगर मेरे 
आग्रे आकर ठहर सको तो भें जानेँ । नीच जनोंके योग्य 
उसके ये वचन सनकर वारम्बार धनुषकी डोरीकों बजाते हुए मुबण- 
नामने कहा । माताकी चब्॒लताको सूचित करनेवाले इन अधम बचना 
क्या प्रयोजन है? अगर कुछ आभेमान हो तो आ | देर मतकर | 
तुने जैसे वचन कहे वेसे वचन हम लोग नहीं कह सकते । बढ़ 
लोग अपनेकी अधमोंके चरावर नहीं समझते । धूर्तत दुजन ढछोग अपनी 
ही अनीतिंस आप जला करते हैं । इसीसे वाहियात बढ़ते हुए दुर्ज- 
नोंकी बातों पर सज्जन व्यान नहीं देंतें। आभिमानी धमपाहका जत्र 
ऐसे बचनोंसे सुवर्णनामने अप्रातिम किया तब उसने कोप करके जिनका 
चदाना और छोढना जान ही नहीं पढ़ता वेसे वाण वरसाना झुर 
किया । धनप चढ़ाकर सुवर्णनामने .भी वीचहीमे अपने निरन्तर 
बाणोंसे घर्मपाठके वार्णोंकी काट ढाला | बुद्ध अठंढ अचल वे वीर 
बाण चक जाने पर प्रा्सेसे, प्रास टूट जाने पर कुन्तो्सि, कुन्त 
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टूट जाने पर तरवारोंस सबकी हिला देनेवाढा युद्ध करते 
रहे | दोनोंमे अतुल शक्ति हे ओर दोनोंने अद्नविद्यार्म परिश्रम किया है, 
नहीं मालृम कोन जीतेगा ! इस प्रकार दोनों सेनाओके सेनिक अपने 
अपने मनमें संशय करने लगे । वहुत देरतक लड़नेके कारण थके हुए 


धर्मपालने सुवणनाभ पर तरवारका वार किया । सुवणनामने वह वार 
बचाकर उसे पकड़ लिया। ब्रन्दीगण कुमारकी स्तुति करने लगे । 


इजय धर्मपालकों वन्दी वनाकर आनन्द॒के आँसु जिनकी आँखोमें भरे 
हुए हैं उन महाराज पद्मनांभके पास राजकुमार ले गये । परन्तपने तड़ि- 


दुकको, चित्राद़ने सिंहविक्रमको, कण्ठने वरुणकों और सुकुण्डढने चन्द्र- 
कीर्तिकों जीत लिया । ओर भी झत्रुपक्षके जो राजा लड़नेके लिए आये 
उन्हें पद्ननाभके सामन्तोंने जीतकर भग्नममनोरथ कर दिया । इस 
बीचमें क्रोधसे जिसके कराह नेत्र हो रहे हैं वह महावल्ली पथ्वीपाल 
राजा खुद लड़नेके लिए आया । मंत्रियोंने असाधारण चिन्ह देखकर 
समझ लिया के यही पृथ्वीपाढ राजा है। तब उन्होंने पद्मानाभ्क काममें 
कहा-स्वामिन्‌, यह प्रथ्वीपाल राजा देववलसम्पन्न, धृत्त, क्रीषी ओर 
सब कपटोंकी खान है । यह स्वयं युद्ध करनेके लिए आया हे। 
आप इससे सावधान होकर युद्ध करें । यह श्त्र उपेक्षाके योग्य नहीं 
है। इस दुयिता ( प्यारी, पक्षान्तरमे ल्ली ) मन्त्रियोंकी चाणीको 
हृदयमें स्थान देकर धनुष चढ़ाये हुए राजा पद्मनाम शज्रुके 
सामने गये | जिनके समान पराक्रमी अन्य कोई नहीं हं ऐसे दोनों 
राजा, जिनके पेरोंके पास रक्षक मोजूद हैं ऐसे हाथियों पर वेठकर आमने 
सामने आये । परस्पर ढड़नेके लिए उद्यत सेनाको दोनोंने रोक दिया ओर 
वलके दपंसे वे ही भारी दन्द्रयुद्ध करने छंगे। उनके तिछे जाते हुए सैकड़ों 
शिलीमुख वाण;से व्याप्त दिशाओंकों देखकर जान पड़ता था कि सैक्ो 
उल्कायें गिर रही हैं। उनके शश्धकेशलकी एशथ्वी पर राजोंकी सेना और 
आकाश पर देवगण निश्चल हाश्सि देखने लगे | घमेडसे जिनकी प्रचण्ड 
श्ष्र 
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भुजायें फड़क रही हैं वे दोनों नरपाति हटकर, पेंतरे बदलकर, स्थिति 
क्रिया और हंघनक्रियासे म्स्थलकी चोट वचाते हुए देरतक धनुयुद्ध 
'करते रहे । जिसका निश्ञाना ठीक जमा हुआ नहीं है ऐसे शत्रुने जो 
बाण मारे उन उन वाणोको राहम ही पतन्ननाभने वा्णोंसे काट ठाला। 
धनुविधामें विज्ञारद्‌ पद्मनाम वार्णोंसे नहीं जीते जा सकते, यह सोच- 
कर अम्ननहित पृथ्वीपाल राजा उन पर भाले चलाने गा | चन्द्रमाके 
सम्रान उज्ज्वह मुख़वाे, सुवर्णाचलके समान अठल सुबणनामके 
पिताने अर्थचन्द्र वाणोसि उन्हें भी काट ढाला। पथ्वीपाठ उसी दम 
चक्रोंकी वर्षा करने लगा । पद्मनाभने उन्हें मुदुर्रोंसे चर कर ढाला । 
तीनों शक्तियोंसे सत जगत॒कों वश् करनेवाले प्रथ्वीपालने शक्ति चलाई । 
पञ्मनामने गदाके प्रहास्से उस शक्तिकों निष्फछ कर दिया। हाथीकों 
पास लेन्जाकर पृरथ्वीपालने परशु चढाया । पत्मनामने वन्नमुष्टि नामक 
शन्नते परझुके टुकड़े टुकड़े कर ढाले। उसके वाद शकु नामक श्र 
चलनेके लिए उद्यत प्रथ्वीपालके सिरको पद्मनामने चमकदार चक्रसे केलेके 
गामेके समान काट ढाढा | प्रमका गिरना देखकर शन्रुअका सैना भागी 
तब वनकैलिके सिरकी श्रपथपाकर उसे उत्साहित करते हुए पद्मनामने 
रणभमिका निरीक्षण किया । युद्धमूमिमं भरे पढ़ें हुए वन्युओंकों सॉज- 
कर उनके वान्धवगण बाणोंकी चितामें उनका अग्नि संस्कार करने लगे। इसी 
समय किसी सेवकने शात्रका कटा हुआ पिर आगे लाकर रख दिया । 
,. उसे देखकर राजाकों इस प्रकार वेराग्य हो आया। वे आप ही आप 
' कहने लगे-क्षणमरमें खुश ओर क्षणमरमें रूठ गई कुहटा ढक्ष्मीका प्रर- 
णसे कैसे इस प्रकारके कार्य मनुष्य करता है। विक्कार हे, बड़े 
कष्टकी वात है ! सम्पत्तिके साथ विषात्ते, जवानकि साथ 
चुढ़ापा, जीवनके साथ मरण ओर ग्रियसंगके साथ वियोग लगा हुआ 
हे । ऐसा मुहृत्संग नहीं हे जिसमें वियोग नहों। ऐसे ही मृत्युहान 
१४५३ 
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जन्म नहीं है, वे-बुद्पेफे जवानी नहीं हे, ओर विपत्तिशन्य सम्पात्त 
नहीं है। राजाकों प्रजा अपनी रक्षाके लिए उपजका छठा हिस्सा वेतन- 
की तरह देती है । राजा असहमें प्रजाका नौकर है। लेकिन मूह 
मनुष्य अपनेकी राजा समझकर गव॑ करता है। क्रोध आदि चार कृपा- 
योंसे मलिन यह प्राणी वही कर्म करता है जो खुद उसके लिए भी 
भयंकर है । पुरुष कोधमें आकर भाइयेंकों मार डालता है, पिता आदि- 
को मार डालता है, निरपराध बन्धुओंकों भी मार डालता है। यहाँ तक 
अपनी भी हत्या कर डालता है | विचारश्न्य कोधकी धिक्कार है। इस 
जन्ममें जैसे मैंने इसे मार डाला है वेसे ही उस जन्ममें यह मुझे मारेगा । 
संसारमें बल, वीर्य ओर विभूतियाँ इधरसे उधर हुआ करती हैं। भोगों- 
को घिक्‌ है, धनकी घिक्‌ है, इन्द्रियसुस को धिक्‌ है) दूसरेकों पीढ़ा 
पहुँचा कर और जो चीजें प्राप्त होती हैं.डन सबको घिक्‌ है । संसा- 
रकी सारी दुर्देशाओंकीं जाननेवाला में भी पापरूप इन्द्रियोंके ।विषयोंकी 
वश्चनामें आगया ! अहो, बड़े कष्टकी बात हे । प्रेमले वढुकर ओर वन्धन 
नहीं है, विषयोंसे बढ़कर दूसरा विष नहीं है, क्रॉधसे बढ़कर दूसरा 
रानचु नहीं है, और जन्मसे बढ़कर और दुःख नहीं है । 
इस लिए में इस दुर्लभ मनुष्य-जन्ममें कुछ ऐसा कर्म करूँगा जिससे 
चारों गतियोंमें आने जानेका कष्ट फिर न हो । 


इस प्रकार संसारकी कष्टकारिणी स्थिति पर यों विचार करके राजा 
पद्मनाभने वहीं युवराजकी पुर और वाहन सहित सब राज्य दे 
दिया ।उसके बाद शोकपीड़ित प्रथ्वीपालके पुत्रको यह कहकर समझाया 
कि सुवर्णनामकी आज्ञाका पालन करते हुए पिताका राज्य करो । चरणोंमें 
प्रणत पुत्र और सामन्त राजोंको जानेके लिए आज्ञा देकर पद्मनाम राजा श्रीधर 
मुनिके आश्रममें चले गये ओर वहाँ मुनिराजसे श्रमण-दीक्षा लेकर तप 
करने लगे । व्रत ग्रहण करते ही सम्यग्शानकी ऋद्धि प्राप्त हो जानेके 
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कारण पद्मनामके लिए दीक्षाका समय ही शिक्षाका समय हो गया । 
बारह अंगशात्रके ज्ञाता और बारह सूर्योके समान तेजस्वी पद्मननाम 
वारह तरहके तपको नित्य बढ़ाने लगे । सिंहविकीड़ित आदि विविध 
आकाखाले तप करते करते आल्स्यहीन राजाका शरीर कर्मोके साथ ही 
क्षीण हो आया। तेरह प्रकारके चार्रिको चिरकाल तक पालन करते हुए वे 
तीर्थंडूर होनेकी कारण भूत निम्नलिखित सोलहकारणमावनाओंकों 
भाने लगे | शंका आदिसे रहित सम्यग्दर्शनकी शुद्धिरुप,  दुर्शनवि- 
शुद्धिभावना ? और सधर्मी, विधागुरु, इद्ध ओर शाज्नके प्रति विनयरूप, 
“विनयसम्पन्नताभावना? । अहिंसा आदि व्र्तोंके साथ ही उनके अँगेस्वरूप 
कोव-त्याग आदि शील-म्तका पालन, शीलिष्वनतिचारभावना? | निरन्तर 
उपधान आदि नियमों सहित ज्ञानाम्यास, “ अमीक्ष्णज्ञानोपयोगमावना * 
ओर घोर संसार दुःखसे डरना ही जिसका लक्षण हे ऐसी 'संवेगभावनाः । 
अभयदान आदि भेद युक्त शाक्तितस्त्यागमावना “ओर जिसकी सामर्थ्य 
प्रकट है तथा शरीर निग्रह ही जिसका छक्षण है ऐसी 'तपोभावनाः । 

तपमे कहींसे कोई विश्न उपास्थित होने पर शाक्तिकों न छिपाना, साधुसमा- 
धिभावना? ओर गुणी साधुओंको दुःख आ पढ़ने पर उनकी सेवा झुक्षपा 
करना, वियावृत्यकरणभावना” । अहँत,आचार्य्य ओर बहुतसे शाख्ग्रन्थोके 
जाता वहुश्नुत लोगोके प्रति अनुराग ही जिसका लक्षण है ऐसी अहंदाचार्य 
बहुश्नुतमाक्तिमावना? । द्वादशांग आदि वहुतसे भेदोँसे युक्त परम आगमके 

प्रति भक्ति, प्रवचनमक्तिभावना? ओर प्रतिक्रण आदि छह आवश्यकोंकी 
कमी न छोड़ना, “ आवश्यकापरिहाणिभावना ? । ज्ञान, तप आदि 

कारणोंसे जिनमार्गके प्रगट करने रूप ' मार्गप्रभावना ? ओर उसी तरह 
सघर्मी पुरुषोंके प्रति ल्ेह ही जिसका लक्षण है ऐसा दर्शनवात्सल्य- 
€ प्रवचनवात्सल्यभावना ? इस प्रकार इन सोलह मावनाओंको मोक्षत्रुखकी 
पिद्धिके लिए घारण करके निःसंग, शुद्धावित्त, परोपकार-निरत-दृदय- 
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और वत-नियमकी समृद्धिको प्राप्त पद्चननामने तीथेकर प्रकृतिका बंध 
किया। निर्दोषवृत्तिवाले निष्याप धीर पद्मनाम मुनिने सब प्रकारके संग 
तजकर सम्यग्दर्शन, संम्यग्ज्ञाग और सम्यक्चाज्िरूप त्रिविध तपको 
किया । अन्तको तप करनेसे क्ृुश शरीरकी छोड़कर अनुत्तर नामक 
वेजयन्त स्वगंकों वे गये । खिी हुई चमेढीकी ऐसी सुगन्धसे सब 
दिशाओंकों सुगान्वित ओर रत्नॉँकी चमकसे मनोहर शरीरको .शीघ्र ही 
पाकर वे वहाँ पर अहमिन्द्र नामक इन्द्र हुए ओर तेंतीस सागर परिमित 
आयुपर्यत्त पृण्यके उद्यसे प्राप्त दिव्य भोग करते रहे | 
इति पश्चेद॒द्मः सर्गः । 
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, खुहोँ जम्बूद्वीपान्तर्गत, भरतसण्डमें, चन्द्रमाकी किरणोंके समान का- 
न्तिशाली उन्नत कमलसमूहोंकों अपने छत्र आदि चिन्होंके समान 
चारों ओर धारण किये शोभायुक्त ओर देशोंका राजा पूर्व नामक देश 
है। जिस देशमें स्तनकलशोंके बोझसे बारम्बार उठनेमें असमर्थ प्रोढ़ा 
ज्लियाँ फूले हुए धानोंकी वाढी लूटनेवाले हरिणोंकों हाँक तो नहीं 
सकती, लेकिन अपने मधुर गीतमें ही अटका छेती हैं । अपने चीत्कार- 
शब्दसे सब दिशाओंकों परिपूर्ण करके अपने पास मानों बुलाते हुए 
कोल्हुओंकी ध्वनिसे आकृष्ट होकर पथिकसमूह वहाँ जाते हैं ओर वहाँ सरस 
“ रस ? रूपी अमृतकों पीकर वे राहकी थकंनकों भूल जाते हैं । वहाँके 
वृक्ष भी महा पुरुषोंके समान देख पढ़ते हैं। वे भी आश्रित छोगोंके 
सन्ताप ( तपन, पक्षान्तरमें दुःख ) के विस्तारको हरते हैं, ऊँचे होने 
पर भी फल-सम्पाते पाकर झुकते हैं, सच्छाया ( अच्छी छाँह ओर 
पक्षान्तरमें कान्ति ) से युक्त ओर सरस ( हरेभरे ओर पक्षान्तरमें सहृद्य ) 
हैं। बह देश देवकुरु नामक उत्तम भूसण्डकी तरह निरन्तर फल़े हुए ओर 
बे-जोते-बोये उत्पन्न सब अन्नेंसे सम्पन्न है । निर्दोष पुरुषको जेसे छोकापवाद 
नहीं छू-सकता वैसे ही नवग्रहके कारण होनेवाले दर्मेन्त आदि अवग्रह 

उसे नहीं छू सकते । 
इस देशमें देवपुरीके समान तीनों छोकमें प्रप्तिद्ध चंद्रपुरी नामकी 
राजधानी है । चन्द्रविम्बकों चमनेके लिए उत्काश्ठितसे बहाँके 
महरू संगीतकी ध्वानिसे सदा गूँजा करते हैं । जिसके फाटक 
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पर झंढा फहरा रहा है.ऐसी चहारदीवारी उस पुरीके चारों ओर वनी 


हुई है । उसकी विस्तृत उन्नत शिखरावढी ही उसके हाथ जान 
श ७५4 


पड़ते है। मानों करणावश होकर वह उन्हीं हाथोते निराधार आका- 
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शको थामे हुए है। नीछठाचलके समान नीढी और ऊँची रहें जिसमें 
उठ रही हैं ऐसी गहरी ख़ा६ उसके चारों ओर खुदी हुई है । उस खाई- 
को देखकर जान पढ़ता है कि उस पुरीके रत्नोंकी आभेलाषासे समुद्र 
उसे घेरे हुए है। उस पुरीम कोई वियागी (बिरही ) नहीं है; केवल 
वृक्षही वि-योगी ( पक्षियोंसे युक्त) हैं । विकापी ( रोनेवाला ) कोई नहीं 
हैं; केवठ सर्प आदि जीव ही विलापी ( बिलमें जानेवाले ) हैं | नीरस 
( रूसी तबीयतका ) कोई नहीं है; केवल खूब पेरी हुई ईस्का छिलका 
ही नीरस ( रसहीन ) देख पड़ता हे। गदाभिधात ( रोगका होना ) कहीं न 
देख पड़ता था; केवल संग्राममें ही गदामिधात(गदाके प्रहार) की बात सुन 
पड़ती थी। उस पुरीके भीतर पाताल-विवरकी तरह सहस्रों नागों (हाथियों, 
पक्षान्तरमें सपा ) से परिषृ्ण, सज्जनोंके हृद्यकी तरह प्रशस्त ( प्रशंसित, 
'क्षान्तरमें चोड़ा ) बोद्धोंके मतकी तरह बहुतसी भूमिकाओं ( वेदियों 
पक्षान्तरमे माध्यमिक, सौत्रान्तिक, वेभासिक, योगाचार आदि मत-मेद्‌ ) 
पर स्थित राजमन्दिर शोभायमान हैं । * 

वहाँके प्रसिद्ध प्रतापी और शान्त राजाका नाम महासेन था.। 
थे इक््वाकुके कुछमें उत्पन्न हुए थे । उनके उदार गुण त्रिमुवनमें 
प्रसिद्ध थे । उन्होंने चन्द्रमा और कुन्द-कुमुमके समान अपनी 
ज्जल कीतिसे अन्य राजोंकों परास्त कर दिया था | कल्याण-अकृति - 
( कल्याण>मड़्रू, पक्षान्तरमें सुवण ) से ही नहीं, बल्कि 
चैयंसे भी वह महामेरके समान थे । समुद्र छावण्य (नमकका 
-खारापन, राजाके पक्षमं शरीरकी कान्ति ) को खूब धारण किये है, 
और रत्न भी उसके बहुतसे हैं। तथापि प्रढयकालमें मयोदा (सीमा, 
'पक्षान्तरमे प्रतिष्ठा ) को छोड़ देनेवाला समुद्र उदारहदय ' राजाकी बरा- 
बरी नहीं कर सका । उनकी अत्यन्त शूरतां नीतिसे शून्य न थी। ऐसे 
ही उनकी प्रभुता उदारक्षमासे शून्य न थी। उनकी विधा 
पिनयसे खाी न .थी। धन भी बराबर दान और भोगमें ख़्च 
होता था। पथ्वीतढके विशिष्ट पुरुष राजा महासेनके गुणोंका वर्णन इतना 
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ही यथे्ट है के संसारबन्धनसे छुड़ानेवाले, भव्य पुरुषोंके आगे सन्मार्गको 
अकट करनेवाले सूर्य ओर जगत॒के गुरु जिनेन्द्र उनके पुत्र हुए । 


का्मदेवकी सनी जेसे रति है वेसे कमलनिवासको छोड़कर 
आई हुई लक्ष्मी या पातालसे निकली हुई नागकन्याके समान हक्ष्मणा 
नाम उनकी रानी सारे अन्तःपुरकी स्वामिनी ( पठरानी ) थी । महावू- 
क्षकी ढृताके समान सच्छाया ( छायायुक्त, रानीके पक्षमें कान्तियुक्त ), 
मेघोंकी पदवी ( आकाश ) के समान बढ़े तारागुच्छों ( तारगणों, 
रानीके पक्ष मोतियों ) से परिपृर्ण, धनुषकी शोमाके समान श्रेष्ठ वंश 
( बाँस, रानीके पक्षमें कुछ ) से उत्पन्न और सुकविकी वाणीके समान 
'सुन्द्र वर्ण ( अक्षर, रानीके पक्षमें रंग ) वाढी वह राजाकी रानी थी । 
उसके दोनों नेत्र चन्चल थे, पर चित्त नहीं चश्चल था; उसकी चाल 
धीमी थी, पर परोपकारकी प्रवृत्ति शियिढ्ल न थी; उसके स्तन कठिन 
थे, पर वाणी नहीं कठोर थी; केशेमिं भंग (टेद्ापन ) था, पर 
सदाचारके बारेमें वह बातन थी । कहीं केवल सोभाग्य होता 
है, कहीं केवह रूप ही होता है, कहीं केवल विनय-गुण होता 
है और .कहीं केवल शीढ होता है| किन्तु रक्ष्मणामें ये सब बातें 
थीं। मृश्मिं ऐसी प्लियाँ प्रायः कम देख पढ़ती हैं। सारे अज्ञानेंसि 
'परे स्थित, गुणनिधि, निष्पाप अष्टम तर्थि ( परम आमम ) के 
कर्ता अर्थात्‌ तीर्थंकर जिस हक्ष्मणाके गर्भमें स्वय॑ आये उसके गुणोंकों 
कौन गिन ' सकता है ! मनुष्य शरीर रखकर आई हुई चतुःसमुद्र 
मेख़ला पथ्वीके तुल्य उस पश्चेन्द्रिय भोगका सारांश-स्वरूप रानीको पाकर 
शानजाने अपनेको सावभोम चक्रवर्ती माना | रानीके अधरपल्नवका रस 
लेनेमें लगे हुए राजाने राजलक्ष्मीकी चिन्ताको मी शियिद्व कर दिया। 
मदनफलके समान इन्द्रियोंके विषय प्रायः स्थिर बुद्धिवाले समझदारोंको 
भी मोहित कर देंते हैं । विषयसुसके अगाघ सागरमें दूबकर राजकाजकी 
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देखरख कम करदी है, यह सुनकर सब सूबे ओर देश स्वाधीन वनः 
बैंठे। आलध्य किसकी अवनति या तिरस्कारका - कारण नहीं होता ! 
मन्त्रीके मुखसे सामन्‍त राजोंकी इस बगावतका हाल सुनकर राजाने 
अपनी असावधानताकी निन्‍्दा की । उसके बाद एक समय अनेक साम- 
न्तोंके साथ वे दसों दिशाओंको जीतनेके लिए निकले । पहले वे पूर्व 
दिशामें गये । वहाँ धनुष धारण कर उन्होंने अंग देशके राजाकों अपने 
बाणका शिकार बनाया । अंगनरेशका पुत्र मेंटमें हाथी लाकर चरणों पर 
गिरा | तब राजाने दुयापरवश होकर उसके पिताका राज्य दे दिया । 
प्रचण्ड मस्त हाथियोंके दाँतोंकी चोटसे घायल भटटोंके खूनसे रथोंके 
पाहिये जिसमें लिप गये ऐसे युद्धमें महासेनने कलिंगनरेशकी प्लियोंके हाथ 
बिना चूड़ियोंके कर दिये। दोनों चरणकमलॉमे अमरके समान होकर गले 
पर कुठार रक्सखे हुए पाआालनरेशको परम शूर महासेनने प्राणरहित न करके 
रत्न-राहित कर द्या। महान लोग प्रणत पुरुषों पर कृपा ही करते हैं। बिजली- 
की तरह चमकीले खड़ आदि शज्नोंसे शोमित होकर भेघके समान सब 
दिशाओंकों आच्छादित किये हुए उद्भंदेशवासियोंको केपाकर महासेनने 
चेदिनरेशको वायुके समान पराक्रमसे वृक्षकी तरह जड़से उखाड़ डाला 
इस प्रकार राजा पूर्वसमुत्रकी सीमा पर पहुँचे । शन्रूप वृक्षेंकी जड़से उसाढ़ 
डालनेवाली राजाकी उमड़ी हुईं सेना पूर्वसमुद्रंक साथ पश्चिमसमुद्रके 
संगमकी शोभाको प्राप्त हुईं । चन्द्रमाक समान श्वेत और लहरोंके उछ- 
लनेसे फटी हुई सीपियोंसे निकले हुए मोतियोंको तट पर बीनते हुए 
सेनिकोकोी देसकर यह जान पढ़ता था कि वे समुद्र-पार जाती हुईं 
शत्रुओंकी कीतिंको पकड़ रहे हैं।राजा महासेनके सुभट सद्गधारी 
शत्ुओंकी आयुके साथ कच्चे नारियलका पानी पीकर समुद्गतठके 
अन्तगत जंगल्ञमिं टहलने छंगे ।'कंकोल वक्षोंके वनसे आई हुई हव 
उनकी थकनको ।मिटाती हुई उन्हें सुखी बनाने,छगी। शब्युओका तेजी 
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चुके * महासेनने सब दिशाओंमें. घूमकर खगमें चढ़नेके लिए तेयार 
विश्रामस्थलके समान एक जयस्तम्म समुद्रतटके पहाड़के ऊपर स्थापित 
कर दिया । दक्षिण दिशाकी ओर जानेकों उय्त महासेनकी सेनाके 
चलनेसे मार्गमे उड़ी हुई धूलने आकाशकों तो रवेत बना दिया और 
* उसकी स्याही शन्रुओंके मुँह पर फेरदी । वहाँ पहुँचकर नंगी तरवार 
हाथमें लिये राजाने संग्राममें अन्यंदेशकी ख्रियोंको विधवा बना 
दिया । राजाने अन्देशकी ज्रियोंके मुसमण्डलकों पृर्णरूपसे चन्द्र- 
मण्डलके समान बना दिया । क्योंकि विलाप करनेमें कपोलों पर बिखरी 
हुईं उनकी लंटे उस समय चन्द्रमण्डलके कछड़ूकी समता कर रही थीं । 
जो राजाका तेज कौचके समान कान्तिहीन अन्य राजोमें अच्छी तरह 
नहीं झुका था वही तेज कर्णाटदेशके नरेंशके साथ युद्ध करनेमें उस 
तरह झलका जिस तरह सूर्यका तेज सूर्यकान्तमणिमें प्रकट होता है । 
सामन्त राजोंकी. सेनाने जिन सरोवरोंका पानी खर्च कर डाला था उन 
सरोवरोंकोी महासेनने द्रविदंदेशकी कामिनियोंके पतिवियोग-ज॑नित 
आँसुओंके प्रवाहोंसे बहुत शीघ्र परिपुर्ण कर दिया । मलय पर्वत पर 
'चन्दनके पेढ़ोंमें गर्दन पिसंत हुए मस्त हाथियोंकी जुंजीरोंके जो 
घंट्टे पड़ गये वे ही प्थ्वीतछकी तिल॒क-तुल्य कीर््तिसे भूषित करनेवाले 
राजाके दक्षिणविजयकी साक्षी हो गये । पत्र-पूण ( पान-सुपारी, 
पक्षान्तरमें वाहनसमूह ) को स्वीकृत कर वेश्याके समान मढयाचलके 
चन्दनसे भूषित दक्षिणदेशाकी भोगकर (देखकर, पक्षान्तरमें रमण- 
कर, ) महासेनके योद्धा लोगोंने फैलती हुई केसरकी महकसे मनोहर 
पश्चिमदिशाकी ओर हृष्टि फेरी | हवासे हिलते हुए पताका आदि राज- 
चिन्ह मानों यह कहकर पश्चिम दिशाके स्वामी वरुणकों हटनेकी 
सलाह दे रहे थे कि इन महासेन राजाने सारी दक्षिण दिशा जीतकर 
# इसके पहले १६० पृष्ठकी २५ वीं लाइनमें गल्तीसे “शन्रुऑका तेजी ' छप गया 
है, वहाँ “शत्रआकी जीत ” ऐसा उधार देना चाहिए। ऐसा उधार देने पर झद्ध वतय 
*शत्रुऑंकोी जीत चुके पढ़ा जायगा। .' | बज 
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उसके स्वामी यमराजकों भी शक्तिहीन कर दिया है तब तुम क्‍या चीज 
हो । लाटदेशमें वहाँकी ल्लियोंके कठिन, बड़े ओर नुकीले कुचोंके मर्द- 
नसे पहलेहीसे जर्जर हुए तद्देशीय राजोंके हृद्यस्थल पर गिरते हुए 
महासेनके श॒द्रोंने सहजमें ही बढ़ी कीर्ति प्राप्त करली । शद्ु-वनको 
जलानेवाला राजा महासेनका प्रताप वाढ़वानलसे रत्ती भर भी कम नहीं 
था; क्योंकि वह गंभीर,मयांदाशाढी ओर सत्त्वपूर्ण (सामर्थ्यशाली, पक्षा- 
न्तरमें जलचर जीवोसे पूर्ण ) सिन्धुराज ( सिन्धु देशका राजा, पक्षान्त- 
रमें समुद्र ) पर भी अच्छी तरह जलता रहा। शब्रुओंकी झुकानेवाले 
राजाने गवान्ध पारसी लोगौको शीघ्र ही वलपृवक वेतकी तरह झुकाकर 
शिक्षा दी और उनसे दण्डमें बहुतसे रत्न गुरदक्षिणाके समान प्राप्त 
किये | कामदेवके सम्रान सुन्दर राजा महासेनके कर ( हाथ, शहेपसे 
राजकीय “ कर ? ) के सम्बन्धको प्राप्त होकर पश्चिमदिशा मानों चहुत 
ही प्रसन्न हुई | चलते हुए घोड़ोके खुरोंसे उठी हुई रज-रेणु उसके रोमाश्वके 
समान शोभायप्रान हुई । पश्चिम समुद्रके तट पर पहुँचे हुए सेनाके गजोंके 
ऊपर क्रोध करके जहमें दोड़ते हुए जल-ग्ोंकों मारकर राजाने अपने 
दिग्िजयके स्मारक चिन्हकी तरह समुद्रतटके ऊँचे पेढ़ों पर चैंधवा 
दिया । वहाँसे सेना उत्तरदिशाकी चढी । आकाहम घोड़ेंके खुरोंसे 
उद्दी हुई घूल छागई । जान पढ़ा, सेनाके वोझसे जिनके सिर 
दबे जा रहे हैं ऐसे रसातहके नाग धूलके मिससे ये हम्बी सँसें छोड़ 
रहे हैं । उत्तरदिशाकों प्राप्त सूर्यक्रा भी तेज क्रमके बिना तेज नहीं 
होता । किन्तु उन राजाका ग्रताप तिरस्कारकी अपेक्षा न करके तत्क्षण 
शन्नुआके लिए असह्य हो उठा । पृथ्वीमण्डलके स्वामी राजा महासेनकी 
सैनाको, जो सब दिशाओंसे आये हुए सामन्तोंकी सेनासे बहुत बढ़ गई 
है, अवकाश ( जगह ) देते हुए उत्तर-देशने अपना अनन्त होना प्रकट 
कर दिया। वहाँ हथनियाँ जो चन्द्रकान्त मणिके समान उज्ज्वल 
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उड़ने छंगे । जान पढ़ा कि अपने स्वामी ( कुबेर ) की हारकी 
आशंका करके उत्तरदिशा रो रही हे ओर उसके आँसू गिर रहे हैं । 
राजा महासेनने भोग न करनेसे बढ़े हुए उत्तरदिशाके भीलोंके 
घनको हर लिया, तथापे उन्हें मारनेंके लिए तरबार उठाई । 
उन्हांने यह नहीं समझा कि घन ले लेनेसे ही उनके प्राण निकल 
गये हैं। बढ़े कटको ( सेनाओं ओर पक्षान्तरमें शिखरों ) से शोमित 
काहमीर देशके भूमिभृत्‌ ( राजा, पक्षान्तरमें पहाड़ ) ढामगोंके 
ऊपर वज्ञके समान गिरकर राजा महासेनने कीर-देशकी नई जवा- 
नीसे चूर स्रियोंकी शरीर शोभाकों ( उनके पतियोंकी मारकर ) 
शोचनीय बना दिया । कवृतरोंके रंगके समान धूसर जो ग़जा महासेनकी 
सेनाके चलनेसे उठी हुईं धूल आकाझ्षमें चारों ओर छागई वहीं डरसे 
जिनके पक्ष ( सहायक, पक्षान्तरमें पं& ) कॉप रहे हैं उन मच्छड़ ऐसे 
खश छोगेंकों धुएँके समान जान पढ़ी | मच्छड़ धुएँसे भाग जाते हैं । 
कस्तूरी-मगोंसे सुगन्धित ओर बहंते हुए झरनोंसे सुशोभित हिमाचल पर 
जाकर राजाकी सेनाने ढेरा डाल दिया । वहाँ स्वर्गीय वीणा हाथम लिये 
किन्नर आदि राजाके चन्द्रसहश उज्ज्वल यश्वकी गाथायें गा रहे थे । 
उसे राजाने सुना । इस प्रकार अद्वितीय पराक्रम्ी राजा सन्‍्तुष्ट ञ्री सरी- 
सी दिशाओंको संक्षेप कर-कलित (हाथमें, पक्षान्तरमं “कर व्युक्त ) 
करके अपनी पुरीकी छोट आये । पुरवासी छोग सन्तुष्ट होकर अनेक प्रका- 
रके उत्सव करने लगे । व्धनोंके जोड़े आदि पुरस्कार यथायोग्य देकर 
महासेनने सब राजोंकों विदा कर दिया । उसके बाद वे लक्ष्मणाके मुख- 
कमलको निहारते हुए बहुत दिनों तक साम्राज्य-शासन करते रहे । 
इधर देवेन्द्रकी प्रेरणासे प्रसन्नचित्त कुचेरने जिन ( चन्द्रप्रभ ) के 
अवतारके पहले ही नित्य छह महीने तक राजा महासेनके यहाँ साढ़े तीन 
करोद्ट रत्नोंकी वर्षो की । इन्द्रकी आज्ञासे आठों दिक्ुमारियोंने राजाके 
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अन्तःपुरमें जाकर विनम्र होकर लक्ष्मणारानीको अपने आनेका अभिप्राय 
बतलाया आर गर्भशोधन आदि अपना कृत्य किया । महहढ़के ऊपर ऊँचे 
परँग पर सोई हुई मनोहर अंगवाढ़ी दर्वी रक्ष्मणाने पिछली रातको जिन- 
जन्मका अनुमान करानेवाले चिन्ह ऐसे ये स्वप्न देखे । उन्होंने 
परतर॑तराजके समान ऊँचा आर स्वत इन्द्रका हाथी ऐरावत, गर्मक 
मारे, गरजता हुआ बेल, हाथियोंके समूहको भगाते हुए गज- 
राज ओर हाथ ठीला-कमल लिए हुए लक्ष्मको देखा । मोरे आसपास 
जिनके मँड्रा रहे हैं ऐसी दो मालाय, शीतल घनी चाँदनीस युक्त पूर्णिमाके 
अपने प्रकाशसे दिशाओंको प्रकाशित करते हुए सुर्य ओर परस्पर 
प्रीतिके साथ कोल करते हुए मछलीके जोड़ेकी देखा । कमलप्प्पसे 
ढके हुए दो जलपुर्ण मंगल-कलश, झ्वेतकमलासे सुशोमित जलवाला 
सरोवर, लहरोंसे आकाशको चूमते हुए समुद्र आर सिंह जिसको अपनी 
पीठ पर लिये हुए हैं ऐसा पहाड़ इतना ऊँचा सिंहासन देंख़ा। देवतोंसे 
युक्त दिव्य विमान, नागकन्याओंसे मनोहर नागलोक, चमकीली रत्न- 
राशि ओर निर्धृम उज्ज्वल अग्नि देखी । भारी कल्याणकी सुचना देने- 
वाले इन स्वप्नाकोी सबेरे जाकर प्रीतिपृण दृष्टिवाढी लक्ष्मणा ठेवीने 
राजासे कहा । राजाने भी उनको इन स्वप्नोोका फल ( जिनदेवका 

. जन्म ) वतलाकर उन्हें प्रसन्न किया । राजाने कहा-है कल्याणमसी 
हाथी देखनेका फल यह हे के तुम्हारे त्रिभुवनश्रेष्ठ पुत्र उत्पन्न होगा । 
स्वम्म देखा हुआ बेल वतलाता है कि बह गंभीर होगा | सिंह बतलाता 
है कि उसका पराक्रम सिंहका ऐसा महान्‌ और अहंघ्य होगा । लक्ष्मी 
बताती है कि उसका अभिषेक बड़े बड़े देवता आकर करेंगे । दो 
मालाआका फेल यह हैं कि उसकी कीत्ति अनन्त होगी । चन्द्रमाका 
फल यह है के वह प्रजाको प्रसन्न रक्खेगा | सूर्थद्रा फल यह है कि 
वह मोहान्वकारकी दूर करेगा | मछलियोंका फल यह है कि वह सच 
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ज्ञोकॉसे शून्य होगा । कलश देसनेका फ़ठ यह हे कि उसका झारीर 
सम्पूणाग आर हल-पत्नयव-वञ्ञ आदि अच्छे रक्षण्से युक्त होगा। 
सरोवरका फल यह है कि वह वासनारूपी अग्निकों वझानेवाल्ला होगा। 

समुद्रका फल यह हैं के वह केवलज्ञान ( पत्चम ज्ञान ) को प्राप्त होगा। 
सिहासनका फल यह है कि वह स्रद्धि (मोक्ष ) को प्राप्त होगा। है 
देवि, देवताके विमानोंने यह सुचना दी हे कि वह स्वासि आवेगा। 
नागभवन देखनेका फल यह ह कि वह घमेतीय ( परम आगम ) का 
'कत्ता अथात्‌ तीथकर होगा । रत्नराशिका फल यह है. कि वह सत्र 
गुणांकी लीला-भूमि होगा | अग्निका फल यह है कि वह कर क्म-बनकों 
जलावेगा । अपने प्राणनाथके मुखसे सारे स्वप्रोंका फल इस तरह सुनकर 
रानीकोी अनिवचनीय सन्तोष आराप्त हुआ आर दसरी कठ्चुकीके समान 
उनके शरीरत रोमाश् छागया । अमिलषित (इष्ट ) वर्तुकी ग्रास्सि 
किसे सन्‍्तोष नहीं होता ? 

धर अपनी आयु पूर्ण होने पर अनुत्तर-वेजयन्त स्वसे उत्तर- 
कर. शुम दिनमें अहमिद्धन, सीपीम स्वातीके जलबिन्दुकी तह, 
लक्ष्णा देवीके गर्भमें प्रवेश किया । त्रिभुवनकों श्ुबव्ध करनेवाले 
शुभकर्मासे युक्त अहमिन्र जब गर्भमें गये तब असुरगणसहित देव- 
गण संभ्रमपृर्वक राजा महासेनके घर आये । इसके वाद उन्होंने 
गर्मकल्याणकी क्रिया ओर जिन-जननीके चरणोंकी पूजा , करके 
दुन्दुभी बजाकर वेण-वीणा आदि वजाते और नाचंते हुए अपने अपने 
स्थानको प्रस्थान किया । परम प्रसन्नतांस कान्ति, ढूजा आदि अपने 
श्रेष्ठ गुणोंको रानीके शरीरमे फलाती हुई श्री, ही, प्रति आदि देवियाँ 
सदा उनकी सेवार्म उपस्थित रहती थीं । अभ्युद्यशालिनी कमलमृसी 
रानी स्वयं देखती थीं कि नित्य देवगण रत्नोंकी वर्षो करते हैँ । इस 
शर्मके प्रभावसे रानीके नो महीने सुखसे बीत गये । 
इति पोडदः सर्गः । 
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सप्तदश सगे । 


न्‍-<०3०0७० 
गःमंधारणक उपरान्त जिनेश्वरकों देसनेकी इच्छासी रसनेवाले प्रस- 
वरके समयकी प्रेरणासे लक्ष्मणा देवाने पाषकृष्ण ( दक्षमीके क्षय 
हो जानेसे ) एकादशीके दिन सुन्दर पुत्र पदा किया।डस बालक (जिन) 
के जन्मके समय दिशायं ओर सारा आकाश निर्मल होगया । दिशा- 
रूपिणी अंगनाओंकों सुवासित करती हुई हवा चलने ढगी। भौंरे जिन- 
पर मण्डल बॉधे हुए हैं ऐसे अत्यन्त हृएट-हुद्य देवतोंके बरसाये दिव्य 
पुष्प आकाझसे पुथ्वीमण्डल पर गिरने लगे । कह्पवासी देवतोंकी सभामे 
माणियोंकी वनी घंटियाँ बिना बजाये बज उठीं । ज्योतिष्क देवोंके 
निवासस्थानमें सहसा ऊँचे स्व॒स्से सिंहनाद होने छगे । मवनवासी देवतोंके 
भवनोंमें मेघगजन सह गंभीर शंखध्वनि होने लगी। व्यन्तर देवोंके 
घरोंमें प्रतिध्वनिषृर्ण डंके बजने छंगे। इन कारणोंसे एक साथ ही जिनके 
सिंहासन कम्पित हो उठे हैँ ऐसे सब देवतागण जिनेन्द्रके जन्मकी सचनाः 
पाकर अपने अपने स्थानसे चले। उनके विमानोंसे आकाश परिपूर्ण 
होगया । इधर उधर आते जाते देवोंके किरीटोंकी किरणोंसे अनराजित 
दिशाये भी विभूषण ( शोभा, पक्षान्तरमें आभूषण ) को प्राप्त हुई। 
जिन भगवाचके जन्मसे किसकी बढ़ती नहीं होती ! इस समय तो जिनदेव ही 
जन्म लेकर जगत्‌ भरको प्रकाशित कर रहे हैं, अब मेरा क्‍या काम 
हैं !, यही सोचकर मानों सूर्यदेव लज्जाके मारे देवतोंके विमानोंकी 
आइमें में छिप गये | स्वगेसे राजाके घर तक लगी हुई देवोंकी श्रेणीको 
देखकर यह जान पढ़ता था, मानों स्वग ओर पृथ्वीके अन्तरकों नापनेके 
लिये यह नाप डोरी लटकाई है । विविध माणि-रत्नोंसे पूर्ण, सारी पथ्वीको 


व्याप्त किये समुद्रकी तरह इन्द्रसहित चारों प्रकारके देवगण द्वारा 
राजाका सारा महरू भर गया । 
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इसके वाद बढ़ी भक्तिसे भावित शी देवी मायासें उसी आकारका 
वैसा ही स्रोजनित बालक हक्ष्मणाके पास रखकर जिनेन्द्रकों उठा ढेगई। 
इन्द्राणीके लाये हुए सूर्यसह्श जिनबालककी देखकर इन्द्रके हजारों 
नेत्र एकसाथ कम्रलवनकी तरह ज़िल उठे । सुरगणकी की हुई जय-जय- 
ध्वनि त्रिभुवनम फेल गई । प्रथम स्वर्गके इच्ध्रनें उन्हें अपनी गोदमें ढेकर 
ऐरावत हाथी पर चढ़ाया | महती भाक्तिके भारसे झ्ुके हुए हैं मुकुटोंके 
अग्रभाग जिनके ऐसे कुछ देवगण उनको प्रणाम कर रहे थे ओर कुछ देव- 
गण छत्र, कलश, दर्षण, चामर आदि हिये सेवाम उपस्थित थे | हथनियों 
पर चढ़ी हुईं देवियाँ हाथाम धूप, मेंट, फूल आदि लिये मंगल गाती हुई 
आगे आगे चलीं । देवेन्द्र-समूहसे घिरकर जब जिनदेव मेरुकी ओर चढ़े 
तब चारों ओर देवोंने यात्राकी सूचना देनेवाले नगाड़े बजाये । अत्यन्त - 
ललित गाने बजानेवाले देवगण बहुत ही सुन्दर नृत्य कर रहे थे। मानों 
उनके. आगमनका समय देखकर सब दिशाओं सहित आकाश ही हर्षके 
मारे नाचने छगा | अछोकिक जिनदेवके रूपका विस्मयके साथ देखते 
हुए देवगणका यह न मालूम हुआ कि कब उन्होंने महामेरुका माग 
समाप्त किया । 





अनेक बूढ़े बडे चत्यमन्द्रोंसे विभाषित महामेरु पर्वतकी प्रदक्षिणा 
केरनेके बाद सब देवोने पाण्डुशिलामें सिंहासन पर जिनदेवकों सुसपूर्वक 
बिठलाया । इन्दोंने क्षीरसागर तक देवोंकी श्रेणी ठगवाकर निर्मल कलशोमें 
दुग्ध मैंगाया और उससे जिन भुगवानका अभिषेक किया । हित नृत्य और 
मधुर शब्दवाले गानेत्रजानेके साथ उनका अभिषेक करंके इन्द्रोंने हीरेकी पेनी 
सुईसे उनके दोनों कान छेद दिये। त्रिभुवनके एकमात्र अलंकार जिनदेवको 
देवोंने मणिमय कुण्डल, अंगद, किरीट , कटक, काञ्नी आदि आमूषणों तथा 
दिव्य पुष्पों ओर वच्चोंसे अलंकृत किया । इस प्रकार उत्सव पूजन कर 
बवुकने पर इन्द्रोनि “ ये भगवा चन्द्रमाके-समान कान्ति धारण करने- 
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वाले हैं ”” इस भावको व्यक्त करनेवाहा एक इश्चारा करके जिन भग- 
वादको चन्द्रप्रभ नामसे पुकारा | अन्य इन्द्रों सहित सोधर्म नामक प्रथम 
कल्पपति इन्द्रने स्वाभाविक निविध ज्ञानसे सम्पन्न जिन भगवानक़ी हाथ 
जोड़कर इस प्रकार उनकी स्तुति करना प्रारम्भ किया--में सब ज्ञानोंसे 
युक्त, निर्मल, अनुप्त, आचिन्त्य वेभवसे सम्पन्न, जन्मरहित्र, जरा-मरण- 
हीन, मत्सरहीन अष्टम जिन. चन्द्रप्रभकों प्रणाम करता हैँ । ईशा, मुझमें 
आपकी स्तुति करनेकी शक्तिं नहीं है, तथापि में अपने हितकी कामनासे 
आपकी स्तुति करता हूँ। काम करनेवाले लोग यह विचार नहीं करते कि' 
यह हो सकेगा और यह न हो सकेगा। सिंहासन पर विराजमान और मनों- 
, हर कान्तिवाह्ा यह आपका जनमनोहर शरीर उद्याचल पर स्थित चन्द्र 
मण्डलके समान शोमायमान है । हे जिनदेव, आप सब जगतके 
जीवोंसे दयाका व्यवहार करनेवाले हैं । जो कोई आपके मार्गका आश्रय 
लेता है उसे फ़िर मव-भय नहीं रहता। जो जहाज पर सवार है वह 
समुद्रमें नहीं डूबता । हे नाथ, अचल भाक्तिसे जो कोई आपके चरणोंकी 
सेवा करता है उसका यमराज क्या कर सकते हैं । जो आग ताप रहा 
है उसका जाड़ा कुछ नहीं बिगाड़ सकता । हे जगवूंके स्वामी, जगवको 
जरा-मरण-हित करनेवाला तुम्हारा दर्शन अभव्य पुरुषकों छोड़कर, 
रसायनकी तरह, और किस. पण्हितकों नहीं रुचता ? हे जिनेन्द्र, 
हे निष्पाप, आप आश्रित पुरुषकों उसके न चाहने पर भी आनन्द देते हैं। 
यह आपकी स्वाभाविक शक्ति है| श्रमको हर लेना चन्दनका स्वभाव 
ही होता है। हे जिन, नित्य जिसके हृदयसरोवरमें आपके चरणकमल 
शोमाक्ो प्राप्त हैं वह पुरुष जगतमें पुण्यात्मा है.और - मेरी समझमें उसका 
जन्म भी सफ् है। हे देवपूज्य, जो नित्य हृद्यमें तुम्हारे नामको जपा 
करता हे उसे, मन्त्र कुशलको दुष्ग्रहोंके समान, आपत्तियाँ नहीं पीड़ा 
पहुँचता सकतीं। वह छोगेंको सुमति देता है; पापको हरता है; सब 
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संपत्तियाँ प्राप्त कराता है । हे स्वामिन, आपके चरणकमलकी सेवा क्या 
नहीं करती ? हे ईश, सब आदमी ऐसे नहीं होते कि सब स्वार्थोको 
'छोड़कर परोपकारमें' प्रसन्नता प्राप्त करें । निरपेक्ष होकर संसारका उप 
कार करनेकी यह आपकी प्रवृत्ति सचमुच ही अब तक ओर किसीमें नहीं 
गाई गई । हे जिनेन्द्र, इन्द्रगण आकर अभिषेक करते हैं, इन्द्राणी देवी 
बासीकी तरह झ्ञुगार करती हैं, देवगण क्षीरसमुद्रसे अभिषेकके लिए जल 
लाते हैं। और किसकी ऐसी महिमा हे ! हे जिन, पु-पक्षी भी आपके 
निकट आकर भक्तियुक्त हो जाते हैं । मनुष्य होकर भी जो आपका 
भक्त नहीं वह पशुओंसे भी बढ़कर पशु ( मूद ) है । हे जन्मराहित, इस 
संसारी जीवका मन जब तक आपकमें नहीं छृगता तभी तक वह भय, 
रोग, हुःख, मरण आदि वेदनाओंको जन्मजन्मान्तरमें पाता है। 
हे जिनेन्द्र, “ नमः ? ये दो अक्षर भी आपके उद्देशसे कहने पर सब पाप 
मिट जाता है। और तो सब वाग्मी लोगोंका वाग्वेमवमात्र है। हे जग- 
वीश, यही निश्चय करके में आपकी अधिक स्तुति नहीं करता कि 
केवल प्रणामसे ही मुझे सब फल मिल जायेंगे । है जिनेन्द्र, 
इस कारण में आपको प्रणाम करता हूँ । भारी भक्तिके भारसे सिर 
झुकाये हुए पुरन्दर इस प्रकार स्तुति करके नाचते हुए देवगण सहित उत्सव 
मनाते चन्द्रप्रम प्रभुकों चन्द्रपुरी छेंगये। चन्द्रपुरीमं फ़िर प्रसन्न- 
हृदय देवोंने महान उत्सव मनाया । उसके बाद माता पिताकी वह जिन- 
बालक सींपकर वे अपने अपने छोकको चल दिये। 

इन्द्रने जिनमें अमृत स्थापित कर दिया है ऐसी अपनी हाथकी उँगलि- 
थोंकों प्रसतासे प्रफुलितमुख वह वालक चाटता था । उसे माताके स्तनकी भी 
उतनी पर्वा नहीं थी । अपनी कान्तिसे विहोरकी चमकको फीकी करने- 
वाले जिनेन्द्र प्रतिपदाके चन्द्रमाके समान सब लोगोंके नेत्रोंकी आनन्द 
देंते हुए नित्य ब्वाद्धिकों प्राप्त होने छगे । देवकुमारसमूह आकर उनके साथ 
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पुरवासियोंके चित्तको प्रसन्न करनेवाले कर-कन्दुक आदि खेल खेलते थे। 
शिश्षुकी च्चलता अट्टासी ग्रहोंकी गतिके समान स्वभावसे ही आगभिव्यक्त 
है। इसीसे परिपक्षवुद्धि वोधसम्पन्न जिनेन्द्रने भी अन्य वालकाकी तरह 
कीड़ा की । सेवक छोगोंके हाथोंकी उँगली पकड़े धीरे धीरे पेर रखकर 
रलमय फूर्शो पर टहलते हुए प्रकाशपूर्ण जिनेन्द्रकी शोभा दशनीय ही होती 
थी। जान पड़ता था कि सरोवरमें राजहँंस जा रहा है । कान्तिसे मनोहर 
शरीरवालें उन बालककी एकके हाथसे एक लेलेता था। इस प्रकार वे राजाके 
मित्रोंके हाथमें शोमा पाते थे जैसे जिसका मूल्य न आऔँका गया हो 
वह समुद्र्से निकला महामूल्य मणि जोहरियोंके हाथमें इधरसे उधर फिर 
रहा हो। इन्द्रंके कहनेसे कुबेरने लड़कोंके छायकु मणिमय मुद्दिका, 
कटक, हार, वद्र, काची आदि सब आभूषण जिनेन्द्रके लिए भेज दिये | 
कुछ दिनों बाद कुमार अवस्थामें जलकेलि, हाथी घोड़े आदिकी सवारी 
आदि कार्मोमें जिनेन्द्रने कुछ समय बिताया । हर एक कामम अपनी 
बृढी चट्टी योग्यतांस उन्होंने सबको नीचा कर दिया । इसके वाद सब 
राजोंके साथ राजा महासेनने विवाहके उपरान्त सिंहासन पर बैठे हुए 
चन्द्रप्रभ प्रभुको राज्याभिषेक किया । 


इसके वाद माननीय आज्ञावाले पिताके अनुरोधसे चन्द्रमभ भगवान्‌ 
राज्यशासन करने लगे । मुक्तिसुस़में ही मन लगाये हुए चन्द्रप्रभको 
तो कोई विषयभोगकी अभिलापा थी ही नहीं। अतुल तेजवाढे चन्द्रप्रभ 
राजा जब चतुःसमुद्रमेसला पृथ्वीका पालन करने लगे तब प्रजा बहुत ही 
प्सन्न हुई । ऐसे लोगोंका अभ्युद्य छोगोंके ऐश्वयका ही कारण होता है । 
उनके राज्यकालमें कोई भी प्राणी अकाहमृत्युसे नहीं मरा और अनावृष्ट 
या अतिबृष्टिने लोगेंकों व्याकु नहीं किया । कानोंके पर्दे फाइनेवाले 
कठोर शब्दसे दारुण हवा नहीं चढी, रोगोंकी वृद्धि नहीं हुई, अधिक 
जाड़ा या अधिक गर्मी नहीं पढ़ी। सारे जनपदक़ों कभी ईति (ठीडी, मूसे, 
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अब्ृष्टि आदि) की बाधा नहीं हुईं । पुरम॑ क्र हिंस पशुआने भी हिसाजूत्ति 
छोड़दी । अन्य राष्ट्रोके राजा छोग भेंट ठेकर उनकी सेवाम उपस्थित 
हुए । द्वारपालोंके द्वारा अपने अपने नाम और कुछ कहला कर फिर: 
* भीतर जाकर, उन्होंने पृथ्वति् पर सिर रखकर प्रणाम किया । देवता: 
भी जिनकी वुद्धिकी बढ़ाई करते हैं उन जिनिन्द्रने दिन ओर रातके 
आठ भाग करके हरएक कामका समय नियत कर दिया । इस प्रकार 
यथोचित कामोंके द्वारा उन्होंने संसारी जीवॉकों शाख्रका मार्ग दिखलाया। 
हज़ारों राजेंके बीचमें बेठे हुए चन्द्रप्भकी सभामें इन्द्रकी आज्ञासे 
नित्य अप्सरायं आकर ललित नृत्य करता ओर गाती बजाती थीं । 
कप्रठप्रभा आदि अपनी दिव्य पल्लियोंके वीच वे जगतंके एकमात्र 
स्वामी जिनेन्द्र इस तरह अपनी इच्छाके अनुसार चिरकाल तक विषय- 
सुखकी भोगते रहे। एक दिन एक बहुत ही बृह्ा आदमी लठिया 
टेकता हुआ धीरे धीरे समाम आया और इस प्रकार हाथ उठाकर आर्त्त- 
नाद करने लगा । उसने कहा-“ हें देवबृन्दके वन्‍्दनीय, हे दयाद्रंहदय 
है शरणागतवत्सल, हे सब जगत्‌के रक्षक, हे निर्मय, में दीन आर सात 
भयोंसे ढरा हुआ हूँ । मुझे बचाओ, मेरी रक्षा करो। हे जगदीश, 
ज्योतिर्षीने मुझसे कहा हैं कि आज रातकों अप्रतिहतगाति मृत्यु आकर 
आपके सामने ही मुझे इस लोकसे ले जायगा । है जिनेन्द्र, अगर उससे 
आप मेरी रक्षा न कर सके तो आप वृथा ही अन्तकके भी अन्तक कह- - 
'छाते हैं ?। इस प्रकार कहकर वह पुरुष सबके सामने ही अन्तद्धान होगया । * 
सभ्य लोग कहने छगे कि देव, वतलाइए यह कोन था? तब अवधि- 
ज्ञानसे सब जगतको देखे हुए जिन भगवान्‌ हँसते हुए इस सम्बन्धम 
- श्रों कहने छूगे-इन्द्रकी आज्ञासे मुझे विषयोंके प्रति विरिक्त करनेके लिए यह 
धर्मराचि नामका देवता विक्ृत वृढ़ेका रूप धारण करके स्रगेसे आया था । 
आनित्त है चेश जिनकी वे जिनेन्ध्र विस्मितसभ्योसे यह कहकर आर 


श्ण्र 
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ज्ज्जनर 
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भोगेंसे हृदयको विरक्त करके इस प्रकार संसारकी स्थिति पर विचार करने 
लगे-शरीर धारियोंका धन ओर जवानी आदि सब सामान पृव॑जन्मके 
किये पुण्यांका क्षय हो जाने पर क्षणमर भी नहीं ठहरता | शबत्रुआर्क 
समान विविध प्रकारके सन्तापोंके कारण जो इच्द्रियंकि विषय हैँ उनमे 

सम्यगज्ञानंस रहित वेराग्यहीन पुरुष ही आसक्त होते हैं, ज्ञानी 
पुरुष नहीं । यह शरीरधारी जीव विविध योनिग्राम तरह तरहक शरीर 
“घारणकर इच्द्रियसुसके लेशम लुभाकर नटकी तरह विड्म्बनाका प्राप्त 
होता है | इस संसारमे तरह तरहके शरीरोकी स्वीकार करते आर त्याग- 
तेमें जिन शुभाशुभ कर्मेने मुझे विड़म्बना दी है उन कर्मोकों अब मे 
'तप करके निमृंक करूँगा। इस प्रकार वेराग्यचिन्ता करते हुए जर्े- 
'स्द्रके पास सभामें लोकान्तिक देवता आये आर इस प्रकार कहकर 
उनका अमभिनन्दन करने लगे कि है जिनेन्द्र, आपने यह सबके हितका 
बात सोची | साधु साधु । इसके वाद देवगण सहित आये इ्धने 
विमला नामकी पाठकी पर जिनेन्द्रको बिठलाया ओर बड़े आनन्दके 

साथ गाते बजाते हुए वह उन्हें सकलृतुक नामके उद्यानमें लेगया । 
-चहाँ भगवानने निर्मल चरित्रवाढे वरचन्द्र नामक अपने पुत्रको राज्य 
“देकर और सिद्ध भगवानकी स्तुति करके एक हजार राजोंके साथ 
छह अन्तरड्र ओर छह बाह्य इस प्रकार बारह भेद युक्त तप करना 
शुरू किया। उस समय.ह॒ढ्‌ पाँच मुह्दियोंसे उसाड़ें हुए चन्द्रप्रभके केशोंको 
'इन्द्रने मक्तिभावसे मणिमय पात्नम रखकर क्षीरसमुद्रके जलमे प्रवाहित 
कर दिया। इस प्रकार परिनिष्कमण कल्याणके उत्सवरम सुन्दर बाजोंके 
हरे कक व्याप्त करके सब देवगण जहाँसे आये थे वहाँ 
चले गये । 


इसके बाद चन्द्रप्रभ मुनि नलिनपुरके राजा सोमदत्तके यहाँ पारणा 
“करने गये | भगवानका ,निरन्तराय आहार हेनेसे राजाके महल पर पर्चा 


रे 
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आश्रर्य ( रत्न, फूल और गन्धोदककी आकाशसे वर्षो, सुगन्वित मन्दू 
पवन चलना ओर देवतोंके नगाड़े वजना) हुए | तपस्वियोके योग्य स्थान: 
विहार करते हुए चतुरबुद्धि चन्द्रप्रभने वृद्धिको प्राप्त प्रभम आदि गुणोसेः 
चारों कपायों ( क्रोध, मान, माया, छोम ) को नष्ठ कर दिया। धे्यका 
कवच धारण किये हुए चन्द्रप्भकों भूख, प्यास, पृथ्वीशयन आदि परीषढ़ 
उसी तरह पीड़ा नहीं पहुँचा सके, जेसे युद्धम कवचघारी पुरुषका झत्रु-- 
लोग कुछ नहीं कर सकते | अन्यान्य मुनिजन परमागमगत तत्त्वा (जीवादि 
पदार्थों ) के सम्बन्ध होनेवाले संशयको दूर करनेके लिए नित्य उनकी 
सेवाम आने लगे। इस प्रकार भारी तपसे कर्मोकी प्रकृतियोंकों क्षीण करते 
हुए चन्द्रप्रभ भगवान्‌ फिर उसी सकढतुवनम आये जहाँ उन्होंने दीक्षा 
ली थी। वहाँ मुनियोके साथ जाकर नागवृक्षके नीचे अतुढ शुक्कृध्यान- 
द्वारा घाती-कर्मःरूपी शन्रुओंको नष्ट कर चन्द्रप्रभ मगवानने केवल- 
ज्ञान प्राप्त किया । उस समय परिजन देवगणसहित कुवेरने इन्द्रकी 
आज्ञासे जाकर चन्द्रप्रम प्रभुका समवशरण ( सभाविशेष ) बनाया ) 
आचायोने इसका प्रमाण कहा हैं कि प्रथम तीर्थकर श्रीआदिनाथ 
भगवानके समवसरणका प्रमाण बारह थोजन था । उनके बाद होनेवाले 

तीर्थंकरोंके समवसरणका प्रमाण आधा आधा योजन घटता गया। 
इस तरहसे इन आठवें तीयकर श्रीचंद्रप्रभ भगवानके समव- 
सरणका प्रमाण साढ़े आठ योजन पारिमित था । उस समापण्डपर्के चारों 
ओर गोलाकार पश्चवर्ण मणिचूर्णकी चहारदीवारी घेरी गई । उस पघेरेके 
भीतर चारों दिशाओंमें चार ऊँचे मानस्तम्भ सदढ़े किये गये । उन 
मानस्तम्मोंके वाद चार ओर विकसित कमल-पुण्योंसि सुशोमित जलसे 

प्रिपर्ण चार सरोवर बने | उन सरोवरके वाद विविध पुष्पासे व्याप्त 
जलसे भरी साई बनी । उसके बाद अनेक पुप्पासे परिपृर्ण पूल-वाग 

( पुष्पवाश्िका ) बना । उस फूल-वागके भीतर चार फाटकॉस युक्त 
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प्रथम प्राकार बना ।हरएक द्वारके दोनों ओर दो दो सुशोमित नाव्यशालाये 
बनीं । उनके वाद देवतोंके वनाये चार उपवन शोमित हुए । उन 
उपबर्नोमं मनोहर प्रतिमाओंसे शोमित चार चेत्यवृक्ष, मंणिमय क़िनारे- 
वाले तीन सरोवर, फुहारों तथा अमरमाण्डित कुझंसे शोमायमान 
चहुतसे समामण्डप ओर कई क्रीडाशेल वने हुए थे । उन उपवरनोंके 
चाद मणिमय चार तोरणोंसे सुसब्नित वेंदी वनी थी । उस वेदीके अग्र- 
भागे हाथी, शेर, बेल आदि विविध चिन्होंसे युक्त पताकायें 
फंहरा रही थीं। उसके वाद मर्णिनिर्मित चार दरवाजेबाला सेनिका 
प्राकार था । उसके इूंसेरे पिमागमें रम्य कल्पवृक्षेका उपदन था । 
उसके वाद फ़िर चार फाठकोसे युक्त हीरेकी वेदी थी । उसमें चारों 
ओर दस दस बन्द्दनवार चंधे हुए थे | उनके वीचम जिन-प्रतिमा सहित 
नी नो स्तूप शोमायमान थे। वहीं ऊँचे शिखरोंवाले मानियोंके समाभवन 
बने हुए थे । उन स्तूपोंके आगे उज्वरू स्फटिकमाणेका प्राकार बना 
हुआ था। उस प्राकारके वाद जिसकी कान्ति चारों ओर फेल रही है 
ऐसे बारह कोठे बने थे । उनके वाद वीचमे सुन्दर गंधकुटी वनी हुई थी। 
उस गन्धकुटीम चमक्रीढी महामूल्य माणियोंसे अलंकृत प्रिंहासन बना 
हुआ था । प्रकाशपूर्ण रत्नॉकी किरणोंसे अनुराजित उस सिंहासनके ऊपर 
श्रातिहायाने जिनके शरीरकी अलंकृत किया हैं वे अनन्तदुशनन अनस्त- 
ज्ञान, अनन्तसुख़ और अनन्तवीयके घारक जिनेन्द्र भगवान तत्त्वोप- 
देश करनेके लिए सामने मुख करके विराजे । उन बारह कोठोमें योंगियों 
सहित दत्त आदि गणाधिप, सुसज्ित प्रथम स्वगकी देवाड़ना, ज्योतिष्क 
च्यन्तर ओर भवनवासी देवोंकी स्लियाँ वठीं और उनके चाद भवनवासी 
देव, व्यन्तर देव, ज्योतिष्क देव, आर कल्पवासी देव तथा अपना अभ्यु- 
दय चाहनेवाले मनुष्य और सिंह आदि पशु जिनेन्द्रको पेरकर बैठे । 

इति सप्तदह्न सर्ग: । 





श्ष्छ 
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अहादश सर्ग। 
फ्रफ्ै<€ ह 

छुपके वाद जगहुर जिनिन्धने सब भाषाओंमें यक्त होनेवाली दिव्य- 

घ्निसे गणधर देवके प्रइनानुसार यों तस्व-वर्णन करना शुरू 

किया-जिनश्ञासनमें जीव, अजीव, आद्रव, वन्ध, संवर, निजरा ओर मोक्ष, 

ये सात तत्त्व हैं। पुण्य और पाप, ये दोनों बन्ध तक्तहींके अन्तर्गत 

होनेके कारण अलग नहीं कहे गये । उनकों अंग माननेके पक्षम नो 
यदार्थ होंगे । 

चेतना है जिसका लक्षण है वह जीव अपने शुभाशुम कमोंका कर्ता 

ओर भोग करनेवाला भी है-। वह शरीरके वरावर है। स्थिति, उत्पत्ति 

ओर नाश, ये तीनों उसके रूप ( अवस्थायें ) हैं। वह जीव भव्य ओर 

'अभव्यके भेदसे दो प्रकारक। है । नरकादि गतियोंसे उसके चार भेद्‌ होते 


[&. 


हैं ।नरकके जीव पृथ्वीके भेदसे सात प्रकारके हैं। अधोलोकमें सात पृथ्वियाँ 
हैं।यथा--रलप्रभा, शर्कराप्रमा, वाहुकाप्रभा, पंकप्रभा, धृमप्रभा, तम:प्मा 
और महातमःप्रभा । ये उंन भूमियोंके नाम हैं । पहली पृथ्वीमें जो नार- 
की जीव रहते हैं उनके शरीर सात धनुष ( एक धनुष चार हाथका 
होता है), तीन हाथ और छह अंगुल ऊँचे हैं । इसी प्रकार द्वितीय 
आदि पृथ्वियोमें रहंनेवाठे जीवोंके शरीर, पाँचसो धनुपपर्यन्त, उत्तरो- 
त्तर दूने इने हैं । उन भूमियोंके जीवोंकी आंयु ऋमशः एक, तीन, 
सात, दस, सत्रह, वाईस और तेंतीस सागर-परिमित हैं । 
प्रथम भूमिमं दस हजार .वर्षकी जघन्य आयु है । ऐसे 
ही द्वितीय, तृतीय आदि भूमियोंकी आयुके .वारेमें के समझना 
चाहिए कि जो पहली मूमिकी उत्तम आयु है वह द्वितीय भृूमिम जघन्य 
आयु है । ऐसे ही और भूमियोके चरिमें समझो । प्रथम भूमि तीस छा 
ूसरी भूमिमं पचीस छास, तीसरी मूमिम -पंन्द्रह लास, चांथी भूमिम 


श्छ्ष 
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दस छास, पाँचवीं भूमिमें तीन छाखर, छठी भूमिमें पाँच कम एक छाख 
और सातवीं भृमिमें केवछ पाँच नरक हैं। बहुत आरंभ, बहुत परिगरिह, हिंसा; 
आदिके पापोंसे परवश जीव इन नरकोंमे ओपपादिक जन्म ग्रहण कर 
क्षेत्रननित दु/खको भोगते हैं । यह नरकके जीवोंका भेद्‌ कहा गया। 

: अब तियकयोनिके जीवोंका भेद्‌ वर्णन किया जाता है । तरस ओर 
स्थावर इन भेदोंसे तियंक्‌ जीव दो प्रकारके हैं। त्रस-संज्ञक जा दों 
इन्द्रियोंसे छेकर पाँच इन्द्रियों तक हैं। शरीर भेदसे र्थावर पाँच प्रकारके 
होते हैं । यथा-पृथ्वीकाय, जलकाय, तेजकाय, वायुकाथ और 
वनस्पतिकाय । इन सबके एक ही इन्द्रिय होती हैं । पश्चेन्द्रिय जीवके 
शरीरकी उत्कृष्ट उँचाई एक हजार योजन है । यही बात एक इन्द्रियवाले 
जीवके लिए भी समझनी चाहिए। शाख््रानुसार दो इन्द्रियवाले जीवोंका उत्कृष्ट 
शरीरमान बारह योजन है। तीन इन्द्रियवाले जीवोंका तीन कोस ओर चार 
इन्द्रियवाले जीवोंका एक योजन हे। स्पर्श, ससना, प्राण, चक्ष ओर 
श्रोत्र, ये पाँच इन्द्रियाँ हैं। दो इन्द्रियसे लेकर पाँच इन्द्रिय तकके जीवों- 
में इन्हीमेंसे, इसी कमसे, एक एक इन्द्रिय अधिक समझनी चाहिए । 
जेन-शात्नोंमें पृथ्वीकायिक जीवोंकी उत्कृष्ट आयु बाईस हजार वर्षकी 
कही गई है।जलुकायिक जीवोंकी सात हजार वर्षकी, वायुकायिक जीवोंकी 
तीन हज़ार वर्षकी, तेजकायिक जीवोंकी तीन दिनकी, ओर वनस्पाति- 
का्यिक' जीवोंकी दस दिनकी उत्कृष्ट आयु कहीं गई है। दो इन्द्रियवाले 
जीवोंकी बारह वर्षकी, तीन इन्द्रियवाले जीबोंकी उनचास द्निकी, चार 
इन्द्रियवाले जीवोंकी छह- महीनेकी ओर पाँच इच्द्रियवाले जीवॉकी 
एक कोटि-पूर्व वर्षकी परमायु है। यह तिथक्‌ गातेके भेदका ऋम दिखि- 
लाया गया िनन 

अब कुछ नरजातिके भेद कहे जाते हैं । मोगभूमि ओर कम्मभूमिके 
'मेदसे मनुष्य दो प्रकारके होते हैं । देवकुरु ओर उत्तरकुरु आदि. 
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मेदोंसे भोगमूमियाँ तीस हैं । उत्तम, मध्यम ओर जघस्य भेदसे वे भूमियाँ 
पत्रेविध हैं । उत्तम भोगमृमियोंमें मनुष्योंकी उँचाई छह हजार धनुष 
और जघन्य मोगभूमियेंमें दो हजार धनुष है । उत्तम भोगभूमिके 
लोगोंकी तीन पल्य, मध्यम मोगमभूमिके छोगोंकी दो पल्‍्य और जघन्य 
भोग-भूमिके छोगोंकी एक पल्य आयु हैं । इन्न  भोगमूमियोंमें वहँकि 
मनुष्य पान्रदानके प्रभावसे मद्यांग आदि भेदोंसे युक्त दस कह्पवृक्षके 
भोगोंको भोगते हैं । कर्म भूमिके मनुष्य आर्य ओर म्लेच्छ, ऐसे दो प्रका- 
रके हैं । भरतभूमि आदि-पत्दह क्मभूमियाँ हैं. । कर्मभूमि निवासियोंकी 
उत्कृष्ट ऊँचाई पाँचसो पचीस धनुष है । कर्ममूमिके मनुष्योंकी आयु पूव- 
कोठि-प्रमित कही गई है। मरतभूमि और ऐरावतमरमिकी तरह विदेह आदि 
भूमिम वरद्धि और हवास नहीं है । भरत ओर ऐरावतर्में समयमेदसे वृद्धि 
ओर जाम होता है| उत्सपिंणी और अवसपिंणी, ये दो कालके भेद्‌ हैं। 
दस कोटि-सागरकी एक अवसर्पिंणी होती है । यही परिमाण उत्सपिंणीका 
मी है । उत्सापेंगी ओर अवसर्षिणी दोनों भेदोंसि हरएकके सुसमासुखमा, 
सुसमा, सुखमाइसमा, इसमासुसमा, इसमा ओर दुखमाइसमा, 
ये छह भेद्‌ हैं । इन कालकी कलाओंका परिमाण जिन भगवाचने यों 
चताया है। यथा-पहली चार कोटि-सागरकी, दूसरी तीन कोटि-सागरकी, 
तीसरी दो कोटि-सागरकी, चोथी वयाढ्लीस हज़ार वर्ष कमर एक कोटि- 
सागरकी, पाँचवीं और छठी इक्कीस इक्कीस हज़ार वर्षकी है। कर्मभूमियोंमें 
पाँच म्लेच्छसण्ड हैं; अतएवं म्लेच्छ भी पाँच प्रकारके हैं। छह कमेंकि 
मेदसे आर्य छह प्रकारके हैं । वे गुणस्थान' भेदसे चोदह प्रकारके हैं । 
वे गुणस्थान ये हैं-मिथ्याहृषि, सादनसम्यग्हृष्टि, मिश्र, असंयत-सम्यक: 
दृष्टि, देशसंयत, प्रमत्तसंयत, अगप्रमत्तसंयत, अपूर्वकरण, अनिवृत्तिकरण, 
सूक्ष्म-साम्पराय, उपशान्त-कपाय, क्षीण-कपाय, सयोगकेवली और अयोग- . 
करेव़ी । यह नस्योनिक्रे जीवोंका वर्णन किया गया | 
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अब कुछ देवयोनिका वर्णन किया जाता है। चारकायके भेदसे देद 
चार प्रकारके हैं। उनमें असुरकुमार आहिकुमार आदि भवनवासी देव दस 
प्रकारके हैं । किन्नर आदि भेदोंसे व्यन्तर देवता आठ प्रकारके हैं । सूर्य 
चन्द्र आदिके भेदससे ज्योतिष्क देव पाँच प्रकारके हैं । वेमानिक देवता 
दो प्रकारके, कल्पाठीव और कत्पवासी, हैं | कल्पवासी देव सोधर्म आदि 
करल्पों ( स्वर्गों ) में रहते हैं और नौ ग्रेवेयक तथा विजय, वेजयन्त, 
जयन्त, अपरानित और स्वार्थसिद्धि इन विमानोंमें रहनेवाले देव कंत्पा- 
तीत हैं । ये सब अवधिज्ञानी हैं । देवतोंके इस चतुर्निकायमें भव्ननवासी 
देवोमें असुरकुमारोंका शरीर पचीस धनुष ऊँचा और शेपका शरीर 
दस धनुष ऊँचा है। व्यन्तर ओर ज्योतिष्क देवता सत्रह सत्रेह धनुष 
ऊँचे हैं । सोधर्म ( प्रथण ) और ईशान ( द्वितीय ) कल्पके देव सात हाथ 
ऊँचे हैं । सनत्कुमार कल्प और माहेन्द्र कल्पके देव छह छह हाथ ओर 
ब्रह्म, ब्ह्मोत्तर और लान्तव, कापिष्ठ कल्पके देव पाँच पाँच हाथ ऊँचे हैं। शुक्र 
. कल्पसे छेकर आनत कल्पके पहले तकके चार कल्पेंके देव चार हाथ ऊँचे 

हैं । आनत कल्प और प्राणत कल्पमें देवोंकी ऊँचाई साढ़े तीन हाथकी कहीः 
गई है। आरण कल्प और अच्युत कह्पके देव तीन हाथ ऊँचे हैं। तीन नीचेके 
ग्रेवेयकरमें देव ढाई ढाई हाथ ऊँचे हैं । चीचके: तीन ग्रेबेयकोमें दो 
हाथ डाँचे और ऊपरके त्तीन गेवेयकामें ढेढ़ हाथ ऊँचे हैं। ग्रेवेयक 
विमानोंके आगेके देवता-हाथ हाथ भरके हैं। भवनवासी- देवोंकी उत्कृष्ट 
'आयु एक सागर है। व्यन्तर देवोंकी परमायु कुछ अधिक एक पल्यकी 
है। इन दोनों देवोंकी जघन्य आयु दस दस हजार वर्षकी है ! 
ज्योतिष्क देवोंकी परमायु कुछ अधिक एक पल्‍य और जघन्य आयु 
'पल्यका आठवीं हिस्सा है। तीनों लोककी वस्तुओंकी देसे हुए जिन- 
भगवाचले सोधर्म और ईशान कल्पके देवोंकी परमायु दो सागर-परिमित 
'कही है ।'सनत्कुमार और महेन्द्र कल्पके देवॉकी आयु सातसागर- 
यरिमित है । ब्रह्म ओर बल्योत्तर कल्पके देवोंकी आयु द्स सागर-परिमित 
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है। ढान्तव और कापिष्ठ कत्पके देवोंकी परमायु चीदह सागर-परिमित 
ओर शुक्र तथा महाशुक्र कल्पके देवॉंकी परमायु सोलह सागर-परिमित 
हैं। शतार और सहस्ार कह्पमें अठारह सागर-परिमित और आनत तथा 
प्राणत कल्पमें बीस सागर-परिमित देवोंकी परमायु कही गई है | आरण 
आर अच्युत कह्पमें वाईस सागर-परिमित परमायु है । तेंतास सागर तक 
इसी तरह आगे देवोंकी परमायुमँ एक एक सागर बढ़ता जायगा। 
इस प्रकार गति आदिके भेदसे जीव-तत्त्तका वर्णन किया गया । 


अब अजीवका कुछ निरूपण किया जाता है। जनशाश्नके जान- 
कारोंने धर्म, अध्म, आकाश, काल और पुद्ठल, ये अजीव-तत्तके पाँच 
भेद कहे हैं । जीव-तत््तसहित इन्हीं पाँच द्॒व्योंकों छह द्रव्य भी कहते 
हैं। कालद्रव्यकों छोड़कर इन्हीं पाँच द्वव्योंकी पद्मास्तिकाय कहते हैं। 
मछलियोंके चलनेके लिए जेसे जल सहायक हे उस तरह जो वस्तु जीव 
आदि पदाथोकी गतिका कारण हें वही धर्म द्रव्य हे। वह मूर्तिराहित 
ओर छोकाकाश परयन्त-व्याप्त ह। उसकी अवस्थिति नित्य है। वह सर्वज्ञके 
ज्ञान-गोचर है। पुद्ठल आदि द्र॒न्योंकी स्थितिका कारण अधर्म भी धर्मकी 
तरह लोकव्यापी है । अवगाहन ही जिसका मुख्य लक्षण है वह आकाश 
नित्य ओर व्यापक है । उस्तीम चराचर पदार्थ बिना किसी वाधाके रहते 
हैं । केवलज्ञानी जिनने धरम, अधर्म आर एक जीवके असंख्यात प्रदेश 
कहे हैं। आकाश अनन्त-प्रदेशी है । कालका हक्षण वर्तना-परिणाप्त 
हू । वह परिणमनशील .पदार्थोकों परिणत किया करता है | छुछ 
लोगांका कहना हे कि सूर्यकी उदय ओर , अस्त होनेकी क्ियाके अढावा 
ओर कोई काल पदार्थ ही नहीं है। लेकिन यह ठीक नहीं है । संसारें 
कियाकी काल'शब्दसे सूचित करना, वाहकमें गो-ध्वनिके समान, गोण- 
वृत्तिति प्रचलित होगया है। ' नरपिंह ” शब्दकी तरह मुख्य बिना 
गोणकी कल्पना हो नहीं सकती । इस लिए मानना पढ़ेगा कि द्रव्यस्व- 

१७९ 








चम्दरप्रभ-चरित- [ 'हौ० ७८-९२. 





भावसे युक्त कोई काल अवश्य है । जिसमें रूप, रस, गन्ब, स्पर्श और 
शब्द ये पाये जायें वह पुद्ठ है | पुद्लके दो भेद हैं-परमाण और 
स्कन्‍्ध । प्थिवी आदि तथा स्थूल-सूक्ष्म आदि और छाँह-धृूप 
आदिके भेकेंसे पुहलके चहुतसे भेद हैं । वह पुद्ठठ शरीर-इन्द्रिय- 
प्राण-अपान आदि पर्यायोंसे सब प्राणियोंका उपकार करता है । जेन- 
शास्नानुसार यह अजींव-तत्त्वका वर्णन किया गया । 

अब आख्रव-तत्वका कुछ ।नरूपण किया जाता है | कमके 
आमम-द्वारको आस्रव कहते हैं । उसका सम्बन्ध मन-वचन-कायके 
कर्मोसे है। वह पुण्यकर्मका शुभ और पापकर्मका अशुभ आस्रव कह- 
लाता है । उस आख्रव॒के करता द्विविध हैं, एक कोधादि कपायसहित 
और दूसरा इन कषायेंसे राहित ) आसादन ( ज्ञानवस्तुम विनयाभाव ), 
मात्सर्य, महापुरुषोंके प्रति अपलाप आदि ज्ञानावरण और दशनावरणके 
आख्रव बतलाये गये हैं। रोना, सनन्‍्ताप, शोक, आकोंश ओर वध आदिक 
असात॑वेद्नीय कर्मके आस्रव हैं | रागसाहित चारित्र, दान, शोच, क्षमा, 
प्राणिदिया आदि सातवेदनीय कर्मके आख्रव जानने चाहिए । केवली 
( अहत्परमेष्ठी ), तत्कथित शास्त्र, धर्म (रत्लन्नय ), चतुनिकायके देव ओर 
चतुःसंघकी निन्‍्दा, ये दर्शनमोहनीके आख्रव हैं ।क्रोधादे कषायोंके 
उद्यसे जो तीम परिणाम होता है वही परिणाम चारित्रमोह-कर्मका आख्रव 
कहा गया है | बहुत आरंभ, बहुत पस्मिह नरक-सम्बन्धी आयुका 
आख्व है । बहुविध माया-कषाय तियंकयोनिके आख्रव हैं । सराग- 
संयम आदि देवयोनिके आख्रव कहे गये हैं । विसम्बाद्न ( अन्यथा 
प्रवृत्ति ) और अत्यन्त मन-वंचन-कायके व्यापारोंकी कुटिलता 
अशुभ कमके आज्नरव हैं । छभकर्मके आख्रंव इनके विपरीत हैं। दर्शन- 
विशुद्धि आदि सोलह भावनायें तीर्थंकर नामकर्मके आख्रव हैं । 
अपनी प्रशंसा और अन्य लोगोंकी निन्‍्द्रा आदि नीच गोत्रके आखव हैं । 
अपनी निन्‍ंद्रा और अन्य लोगोंक़ी प्रशंसा आदि उच्च गोत्रके आख्रव 
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हैं। दान आदियमें विध्न करना अन्तरायकर्मका आख्रव कहा गया हैं| 
इस प्रकार आंज्रव-पदार्थवा वर्णन किया गया। 

अब बन्व-तत्तका स्वरुप वेतंठाया जाता हे। मिध्याल, योग, 
अविरति, प्रमाद ओर कपाय, ये पाँच वन्धके कारण हैं। संसारी जीवके 
कषाय युक्त होनेसे कर्मोके योग्य पुद्रल-परमाणओंके साथ निरन्तर 
संबंध ही वन्य कहलाता है । जनशाद्नमें निष्णात मुनीख्वर छोग उ्त 
बन्धके चार भेद वतलाते हैं | यथा-प्रकृतिबन्ध, स्थितिवन्ध, अनुभागवन्ध 
ओर प्रदेशवन्ध। ज्ञानावरण, दर्शनावरण, वेदनीय, मोहनीय, आयुष्य, नाम, 
गोत्र और अन्तराय, ये आठ कर्म हैं।इनके ऋमसे पाँच, नों, दो, अद्वाईस 
चार, वयाढीस, दो और पाँच भेद हैं | ज्ञानावरण, द्शनावरण, बेदनीय 
अन्तराय इन चार कर्मोकी उत्कृष्स्थिति, तीस कोटि-सागरकी हे । 
मोहनीय-कर्मकी स्थिति सत्तर कोटि-सागर ओर नाम तथा गोत्र इन दो 
कर्मोकी ्थिति वीस वास कोटिसागरकी हे।आयुकर्मकी स्थिति 
तेतीस सागरकी है। वेदनीय कमकी जघन्यस्थिति बारह मुहूर्तकी ओर 
नाम तथा गोत्र कमंकी जघन्यस्थिति आठ मुहूत्तकी है। शेष कर्मोकी 
जघन्यस्थिति अन्तमुहर्तकी है। केवलदृष्टिसे युक्त जिनेख्वरोने द्रव्य, क्षेत्र, 
काल, भाव, भव आदिकी अपेक्षासे ज्ञानावरण आदि करमेके विपाक- 
को ही अनुमाग-बन्ध कहा हे। मन-वचन-कायके भेदसे जीवके सं 
अपने प्रदेशामं ज्ञानावरण आदि कर्मोके अनन्त प्रदेश स्थित हैं । 
यही प्रदेश-तन्ध है । इस प्रकार चार भेदोंसे युक्त बन्यका 
स्वरूप कहा । 

अब कुछ संवरका वर्णन किया जाता है आद्नव्र-निवृत्ति ही संवर 
कहलाता है। व्युत्पत्तिके अनुसार जिससे कर्मका संवरण-रोकना हो वही 
संवर है । चारित्र, गुप्ति, अनुप्रेक्षा ( शरीरादिके स्वमावका अनुचिन्तन ) 
परीषहजय ( भूख प्यास आदिको मारना ), द्लक्षण घ्म और पद 
संमिंतियोंसे यह संवर होता है। यह संभ्ेपसे संवर तत्तका स्वरूप कहा गया। 
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अब कुछ निर्जराका निरूपण किया जाता है। कर्मोका क्षय करना ही 
जिसका लक्षण है वह निर्जरा दो प्रकास्की है | एक सविपाकनिर्जर 
ओर दूसरी आविपाकनिजरा । नरक आदि गतिमें कर्मोंफो भोगकर 
उनका क्षय करना सविपाकनिजरा है आर तप करके कर्मोका क्षय करना 
आधिपाकनिजरा है । निर्जेयका कारण तप हे | वह बारह भेदोंसे युक्त 
है। किन्तु उसके मूलभेद दो ही हैं-अन्तरंगतप ओर बाह्मतप। उपवास, 
अवमोदर्य, वृत्तिसंख्या, रस-परित्यागं, एकान्तवास ओर कायक्लेश ये चाह्य 
तपके छह भेद्‌ हैं। स्वाध्याय, वेयाबृत्ति, ध्यान, कायोत्सग, विनय और 
प्रायश्चित्त, ये अन्तरंग तपके छह भेद हैं। स्वाध्याय, अनशन आदिको 
सव समझते हैं, इससे उनका व्शिष वखान न करके डुर्घोध्य ध्यानका 
ही वर्णन किया जाता है। जिन भगवानने शुभाशुभ गति देनेवाले ध्यान- 
के चार भेद कहे हैं। यथा--आत्तीध्यान, रोाद्रध्यान, धर्मध्यान ओर शुद्ध- 
ध्यान । आनिष्ट कसतुक़े प्राप्त होने पर उसके दूर होनेका चिन्तन करना, 
इष्ट वस्तुके वियोगकी अवस्थामें उसके पानेका चिन्तन करना, रोग 
आदैसे उत्पन्न वेदनाकी वारम्बार स्मृति और निदान( आगामी विषय भोगों- 
की प्राप्तिकी इच्छा ) ये आतंध्यानके चार भेद हैं। रीद्रध्यान भी हिंसा- 
ननन्‍्द, अनृतानन्द, चोर्यानन्द्‌ और विपयानन्द इस तरह चार 
प्रकारका है। धर्मध्यानके भी आज्ञॉव्चिय, विपार्कॉ्चियं, अपयाविचय 


१-आत्ते नाम दुःखका है। उससे होनेवाले ध्यानको  आत्तिध्यान ? कहते हैं। 
२-रूद नाम कूरताका है| उससे होनेत्राके ध्यानकों “ रैद्गध्यान ? कहते हैं। 
३-दसलक्षण आदि धमे द्वारा द्ोनेवाले ध्यानकोी 'धरमेध्यान' कहते हैं। 
४-अआचिगुणके सम्बन्धसे होनेवाले ध्यानकों ' शुक्नध्यान ” कहते हैं। ५-सव्वेक्ष- 
की आज्ञाको प्रमाण मानकर गहन पदार्थोके अथेका अवधारण--निश्चय करनेकों 
* आज्ञाविचयधमैध्यान ” कहते हैं। ६-ये संसारी जीव मिथ्यामा्गेसे मुक्ति , 
लाभकर कब सुमार्ग पर आवें, इस प्रकार चिन्तंन करनेको ' अपायविचयधसैध्यान ! 
कहते हैं। >-#व्य, क्षेत्र, काठ, भावका निमित्त पाकर उदयमें भांये कमे- 
फलका अनुभव करनेको “ विपाकविचयधर्मध्यान ! कहते हैं । 


श्८रे 
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ओर संस्थार्नविचय ये चार भेद हैं। शुक्कुध्यानके भी चार भेद हैं पथकत्व- 
वितर्कवीचार और दूसरा एकल्ववितकवीचार । तीसरा सुक्ष्मेप्रति- 
पाति और चौथा समुच्छिन्नेक्रियाप्रतिपाति । इस प्रकार यह निर्जरा 
पदार्थका वर्णन किया गया। 

अब मोक्षतत्त्वका वर्णन किया जाता है । पारिणामी भव्य-जीवके 
सव कर्मोका क्षय ही भीक्ष है। सम्यग्द्शन और सम्यग्श्ञान सम्यक्चारित्र, 
ये तीन उसकी प्राप्तिके उपाय हैं | जीव आदि पदार्थोका यथार्थ ज्ञान 
होना सम्यग्ज्ञान है । तच्त्वोंमें रुचि पैदा होना सम्यग्दर्शन है । 
पापरूप आरंभका त्याग सम्यक्चारित्र हे | निश्चितरूपसे भावित ये 
तीनों बातें संसार-व्याधिका विध्वंस कर डालती हैं । जैसे किसी एक 


८-लोकके संस्थान, पर्योय, स्वभाव आदिंके चिन्तन करनेको ' संस्थानविचय- 
धर्मष्यान ” कहते हैं। ९-शान्तमोह मुनि अनेक द्रव्योंका तीनों योगों द्वारा जो 
चार बार विचार करता है उसे 'पृथक्त्व' कहंते हैं। यह पृथक्त्र वितर्क ( श्रुत- 
सथंसे अथीन्तर होना ) सहित है इसलिए इसे सबवितके कहते हैं। पदाये 
पर्याय, और योग इनका यहाँ पर संक्रमण ( पलटना--पदा्थसे पदाथोन्तर 
पर्यायसे प्योयान्तर और योगसे योगान्तर) द्वेता रहता है इसलिए इसे सर्वीचार 
कहते हैं। और इसी कारण ( श्रुत और संक्रमण युक्त होनेसे ) इस पृथकत्व 
ध्यानकी “ पुथक्त्वावितर्कवीचारशुक्॒ष्यान ” कहते हैं । १०--तीन योगोमेस 
किसी एक योग द्वारा एक ही द्व्यका ध्यान करनेको “ एकल” कहते हैं । पहले 
भेदके समान यह भी वितर्क ( श्रुत ) सहित होता है इसालिए इसे “ एकत्न- 
वितके! कहते हैं । इस ध्यानमें पदाथोदिकका पलटना नहीं होता इसलिए इसे 
अवीचार कहते हैं । तव इसका नाम 'एकलवितर्कअवीचारश॒क्रध्यान' हुआ। ११- 
जिसमें वितके और वैचारकी छोड़कर केवल सूक्ष्म-काय-योगका अवलंवन लेकर 
जो सब पदार्थोका ध्यान किया जाता है उसे “ सूक्ष्मकियाग्रतिपातिशुकृध्यान 
कहते हैं ।' १२-सूक्ष्म-काययोगके अवलम्बनकोी भी छोड़कर--अयोग दोकर 
जो सब पदार्थोका निर्विकत्प ध्यान किया जाता हैं उसे ' व्युपरतक्रियानिव- 
तिंशुक्तष्यान ? कहते हैं । 
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दवासे हीन नुस्खा रोगको नहीं नष्ठ कर सकता वेसे इनमेंसे एक चातकी 
कमी होने पर मुक्ति नहीं होती । जैसे दवाका केवढ जानपना, केवल 
विश्वास (श्रद्धा ) तथा केवल सेवन रोगका नाश नहीं कर सकता उसी 
तरह तत्वोंका केवल जानपना, केवल विश्वास या केवल आचरण संसार 
रोगका नाश नहीं कर सकता । और जेंस दवाका सम्यकू जानपना 
सम्यकू विश्वास तथा सम्यक् आचरण-सेवन रोगका नाश कर देता हैं 
उसी तरह तत्वोंका सम्यक ज्ञान, प्रम्यकू विश्वास तथा सम्यक्‌ आचरण- 
अहण संसार-रोगका नाश कर देता हैं । मतलव यह कि रोग नाशके 
लिए जेसे दवाके ज्ञान, श्रद्धान और सेवनकी एक साथ आवश्यकता 
है-वे जुदे जुदें कुछ लाभकारी नहीं होते उसी तरह तत्वोंका 
ज्ञान, विश्वास ओर आचरण ये तीनों मिले होने चाहिए । 
ये तीनों मिले हुए ही मोक्षके मार्ग हैं, जुदे जुदे नहीं । 
ये सम्यग्ज्ञान आदि ज्ञानावरण आदि करमोके प्रातिकूल होनेके कारण 
मुक्तिके कारण हैं। क्योंकि ज्ञान आदिकी वृद्धिसे ही राग-द्वेप आदिका 
क्षय देख पड़ता है । रागद्रेष आदिका क्षय होने पर कर्मोका भी क्षय हो 
जाता है ।क्योंकि राग-द्वेप आदि वासनायें है कर्मका कारण हैं | इस 
कारण यह रतनत्रय, विरोधी होनेके कारण, कर्मके क्षयका कारण हे । कर्म 
जिसके क्षीण हो गये हैं वह जीव, अपने शरीरके अनुसार कुछ न्यून 
आकार ग्रहण करके अग्नि-शिसाके समान स्वभावतः ऊद्धंगतिको प्राप्त 
होता है। तब वह जीव जगत्‌के अग्रभागमें पहुँचकर वहीं स्थिर हो जाता 
है। गातिके कारण धर्मद्रव्यके न रहनेसे आगे गति नहीं होती । 

इस प्रकार तत्त्कके उपदेशसे सारी सभाको प्रसन्न करके भव्य जीवोंके 
शुभकमोसे प्रेरित स्वामी चन्द्रप्रम जिन पृथ्वी पर विचरने गये। चन्द्र- 
* अम भगवाचका सूरयतुल्य तेजस्वी शरीर स्वेदहीनता आदि दस स्वाभा- 
बिके गुणेंसि शोभायमान हुआ । चन्द्रप्रभ भगवान्‌ जहाँ जहाँ जाते ये 
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वहाँ वहाँ दो-सो योजेन तक लोगोको प्रसन्न करनेवाला सुमिश्च.होता था । 
प्राणियोंकीं पीड़ा न पहुँचानेवाला उनका आकाशगमन मी सब प्राणियोंकी 
प्रसन्नताका कारण होता था। सूर्यके समान छायाझ्वन्य उनके शरीरको 
भोगजनित वाधायें जरा मी नहीं स्पर्श कर सकी । चन्द्रप्रमके महातिशयवाले 
चतुर्मुंख रूपको देसकर, जहाँ वे जाते थे वहाँकी, चतुर प्रजा उठकर उन्हें 
प्रंणोंमे करती थी । पंलंक ने ठगनेके कारण उनके दोनों नेत्र उन नील कमे- 
लोंके समान जान पड़ते थे जो वायुरहित स्थानमे विराजमान हों । यथास्थान 
नसों ओर केशोंसे युक्त उनका शरीर ही मानों उन सब विशद्याओंके 
स्वामीकी असाधारणताको कह रहा था । मुक्ति प्राप्त करनेके लिए उत्सुक 
वे जिनेन्द्र इन धार्ती-कर्मोके क्षयसे उत्पन्न इन उत्कृष्ट अतिशयोसे शोभा- 
यमान हुए । सर्वभाषा-स्वरूपिणी और सव तक्तोंका उपदेश करनेवाली 
भगवानकी मागवी भाषा ओर प्राणिमेत्री सबकी प्रसन्नताका कारण हुई । 
उंनके विहारसे पृथ्वी आईनेके समान साफ, रत्नमयी और सब ऋतु- 
ऑके फ्ोंसे सम्पन्न होगई । उनके सुवर्णमछ-सहश चरण देखकर 
यह जान पढ़ता था कि जीते हुए राग-रूपी मछने हारकर उनके चर- 
णोका आश्रय लिया है । इस प्रकार इन देवसमूहक॒त्मित चोदह अति- 
शयोसे तथा अन्यान्य अतिश्योंसे चन्द्रप्रम मगवाद सुशोमित हुए । वे 
शुभ-चेष्टायुक्त जिनेन्द्र भगवान्‌ सम्पूण जगतके ऐश्वर्यंकी सूचना देनेवाले 
तीन छत्र आदि आठ प्रातिहायसे युक्त हेकर विराजमान हुए। चन्द्रप्रभ 
भगवानकी सभामें तिरानवे गणघर, अत्यन्त तीक्ष्ण बुद्धिवाले दो हजार 
पूर्वधारी मुनि, दो ठास़ आंचार्ग्य, आठ हजार चारसा महावुद्धिमान 
अवधिज्ञानसे युक्त मुनि, दस हजार निर्मल चित्तवाले केवल-ज्ञानी 
मुनि, चोदह हजार विकिय-ऋद्धिको प्राप्त मुनि, आठ हजार तेजस्वी 
मनःपग्थैयज्ञानवाले मुनि, सात हजार छहसों महावादी मुनि, जिनके 
पाप नष्ट होगये हैं ओर चित्त अत्यन्त शुद्ध हो चुका है ऐसी एक लाख 
श्द्षु 





चन्द्रप्रभ-चरित । [ 'छोी० १५१-१५४, 
अस्सी हजार वरुणा आदि आयिकाये, तीन लाख सम्यक्त्वशाली आवक 
धरे . 7 
ओर पाँच लाख व्रत आदिसे पवित्र श्राविकायें थीं । 


मुनिवृन्दर जिनकी वन्दना करते हैं उन गणघरोंसे युक्त भगवान चन्द्र- 
प्रभ धर्मोपदेशके जलसे भव्यपुरुष-सस्यको बढ़ाते हुए सारी पृथ्वी पर 
विहार करके सम्भेदपर्वतके शिखर पर गये । वहाँ महीना भर आहार 
छोड़कर भादोंके शुक्लपक्षकी सप्तमीके दिन मुनिगण सहित चन्द्रप्र्भ 
प्रमुने प्रतिमा-योग ग्रहण कर लिया | इस प्रकार निराबाध दस लाख- 
पू्व-वर्ध-पर्मिण आयुका क्षय होने पर भगवान्‌ चन्द्रप्रभ शुक्लृध्यान 
द्वारा सब पापोंका नाशकर मोक्षपदकों प्राप्त हुए । इस प्रकार निवांण 
प्रातिकि उपरान्त जिनके बड़े पुण्योंका उदय हुआ है वे देवगण चेत्य- 
मन्दिरोंसे प्रकाशमान सम्भेद-पर्वतके पवित्र शिखर पर स्थित चन्द्रप्रम 
प्रभुके डेढ़सो धनुष ऊँचे शरीरको अगरु-चन्द्न आदिकी चितामें 
जलाकर, पद्म निर्वाण-कल्याण नामक मंगलकार्य करके अपने अपने 
स्थानको गये । 


इति अष्टादशः सर्ग! । 
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चअन्द्रप्रभ-चरित-- [ हो ० १-४ 
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ग्रन्थकर्त्ताका परिचय । 


भव्यजनरूपी कमलोंकों प्रफुद्ठित-हर्षित करनेवाले, मुनिसंघके 
स्वामी, गणघरकी तरह ज्ञानवान्‌, सज्जनम श्रेष्ठाका मानपाये हुए, 
देशिगणमें प्रधान माने-जानेवाले ओर गुणकी खान ऐसे श्रीगणनन्दि 
नामके एक आचार्यके हुए। उन गुण-समुद्र झुकृतके स्थान गुणनन्दि 
आचार्यके लिए-राजाको जेसे कोई वात असाध्य या कठिन नहीं होती- 
कुछ कठिन न था । इन गुणनन्दिके प्रधानाशिष्य दूसरे गुणनन्दि हुए, 
जो चंद्रमाके समान शान्तस्वभावी ओर पुथ्वीमें प्रसिद्ध थे। 

जिनके चरणोंकों मुनिनन नमस्कार करते हैं, मिथ्यावाद जिन्होंने 
नष्ट कर दिया है, जो सब श्रेष्ठ गुणोंसे युक्त है, जेनघर्मका प्रभाव बढ़ा- 
नेवाले हैं, जिन्होंने अपनी गंभीरतारूप महिमासे समुद्रको भी जीत लिया 
ओर जो भव्यजनोके एकमात्र बन्धु--हितकत्ता थे ऐसे अभयनान्दि मुनि 
उन दूसरे गुणनन्दि आचार्यके शिष्य हुए । 


उन-भव्यजनरूपी कमछॉंकी विकत्तित-आनन्दित करनेवाले, सूर्यके 
समान तेजस्वी ओर गुणोंके धारी बुद्धिमान अमयनन्दि आचार्यक्े शिष्य 
वीरनन्दी हुए । जिन्होंने सम्पूण वाड़मयकों अपने अधीन कर लिया 
था-जो अपनी रचनामें अपनी इच्छाके अनुसार अधथगाम्मीर्य, 
शब्दार्थ-सोन्द्य आदि गुण छा सकते थे ओर जिनकी कीर्ति संसारमें 
प्रख्यात थी । उन वीरनन्दीके वचन कुतर्कका नाश करनेको ओकुश 
समान थे । सभाओमें उन्हींके वचनोंकी विजय होती थी । 

उन्हीं सहृदय वीरनन्दीने शब्द और अर्थसे सुन्दर इस चन्द्रप्रभ-चरि- 
तको रचा है । 
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बहो० ४-५ ] ह [ शैषांश । 
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2१ पमण मन 


जो पहले श्रीवर्मा नाम राजा हुए, फिर सौधर्मस्वीमें गये, वहाँसे 
आकर अजितंसेन चक्रवर्ती हुए, फिर अच्युतस्वगम इन्द्र हुए, बाद 
पद्मनाम नाम राजा हुए, वहोंसे फिर वेजयन्त विमानके इन्द्र हुए । इस 


प्रकार छह भव धारण कर सातवें भवर्मे जो चन्द्रप्म तीयकर हुए; वे 
अगवान हमारी रक्षा कर । 
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